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Hihetetlennek tűn ik , de tény, hogy a mód­

szeres kertm űvészet-történeti kutatá ­

sok, az ezekre alapozott rekonstruk ­

ciós m unkák és a megőrzést szolgáló 

védelm i intézkedések Magyarorszá­

gon im m ár több m in t száz éves m últra 

tekintenek vissza. Ez egyben azt is 

je lenti, hogy a hazai ke rttö rténe ti kuta ­

tások m indig is lépést ta rto ttak  az euró­

pai fejlődéssel és hosszú időszakon 

keresztül annak élvonalába tartoztak, 

így van ez ma is, noha a magyar ke rt­

művészeti ku ltú rk incs -  köszönhetően 

a történelem  minden addigit le tip ró

évszázadainak -  a nyugat-európai meg­

maradt, meglévő és védett értékek­

hez képest nagyon szerény kim éretű, 

mégis olyan értékekkel bír, am ik fém ­

je lz ik  a magyar kertművészet rangját 

és teljesítm ényét az európai ku ltú rtö r ­

ténetben, m inden pusztítás ellenére.

Ez a kincs és az ezzel foglalkozó kuta ­

tások száz éve adta az inspirációt, hogy 

2012 őszén, a „Tudomány Hete” c. rendez­

vénysorozat keretében, a Magyar Tudo­

mányos Akadémia Tájépítészeti A lb izo tt­

sága és a Budapesti Corvinus Egyetem

Tájépítészeti Kara közös szervezésé­

ben az MTA felolvasótermében e címmel 

tudományos konferenciára kerüljön sor, 

amely á tte k in ti e száz év eredményeit és 

tapasztalatait. A  rendezvény azt a szere­

pet is betöltötte, hogy annak alkalm ából 

megemlékezzünk Ormos Ilona kertm űvé­

szeti munkásságáról, aki ebben az évben, 

a rendezvény idején tö ltö tte  be a 70. élet­

évét. Ormos Ilona a kertm űvészet-törté- 

net oktatása és kertépítészeti kutatások 

terén m úlhatatlan érdemeket szerzett, 

tevékenysége máig hatással van a kutatás 

gyakorlatára és az egyetemi oktatásra.
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Az egynapos tudományos konferencián 

összesen 6 előadás hangzott el. Két meg­

h ívo tt kü lfö ld i előadó -  Monica Luengo, 

az ICOMOS-IFLA K ultúrtá j Bizottságnak 

elnöke, valam int B rig itte  Mang, az Auszt­

ria i Történeti Kertek intézm ényi igazga­

tója -  m elle tt M. Szilágyi Kinga, a Buda­

pesti Corvinus Egyetem Tájépítészeti 

Kartának dékánja, tanszékvezető; Mőcsé- 

nyi M ihály professzor emeritus; Galavits 

Géza, az MTA levelező tagja; valam int 

Fatsar K ristóf, a BCE Kertművészeti Tan­

székének vezetője ta rto tt előadást.

Az előadások egy része az interneten, töb ­

bek között az Építész Fórum hasábjain 

elérhető. Azokat az előadásokat, ame­

lyek eddig nem kaptak ilyen publicitást, 

részben jelen számunkban közöljük. Tesz- 

szük ezt azzal a szándékkal, hogy felhív ­

ju k  a figyelm et a magyar kertművészet 

még meglévő értékeire és védelmük fon ­

tosságára egy olyan időszakban, am ikor 

a műemlékvédelem ügye általánosságban 

is megroppanni, alárendelődni lá tszik a 

beruházói, befektetői érdekek célrendsze­

rének, s megkérdőjeleződik, van-e jelen ­

tősége, s m ilyen súlyú fontossága e tö rté ­

neti értékeknek. Ez fokozottan érvényes 

a kertm űvészeti m ú lt élő alkotásaira 

nézve, am ik még könnyebben elpusztítha- 

tóak, m in t a ho lt anyagból lé tre jö tt, s ta ti­

kus építe tt örökség. Ez vo lt az egyébként 

rendkívül sikeres, nagy látogatottsággal 

lebonyolított konferencia szervezőinek 

szándéka is. Sokkal több lehetőség nem­

igen kínálkozik, m in t a figyelemfelhívás 

és a felelősség tudatosítása. Nem elsősor­

ban Ormos Ilona generációját, de sokkal 

inkább az azt követő nemzedékeket te r­

heli, hogy am it s ike rü lt eddig megőrizni, 

az jó állapotban, jó kezekben megmarad­

hasson, és am inek a kutatása még jelen ­

leg is ta rt, a tervbe ve tt rekonstrukciós 

munkák, különböző védelm i intézkedé­

sek -  az intézm ényi hierarchia átszervezé­

sétől és a szabályozások változásaitól füg ­

getlenül -  megvalósulhassanak. M ert a 

hierarchia és a szabályozási kánon -  sok­

szor szűkebb érdekek mentén -  változik, 

módosul, aztán e ltűn ik, jön helyette egy 

másik, egy jobb, vagy még rosszabb, de az 

örökség változatlan, m ert az a ko rtó l füg ­

getlen, tö rténe ti érték marad, amíg őriz ­

zük. ®

It seems unbelievable, bút it's  true  tha t 

m ethodic research in  garden a rt and 

h istory and reconstruction works based 

on it, as w e ll as protective measures 

w ith  the purpose o f conservation reach 

back over hundred years in  Hungary. 

This, at the same tim e alsó means tha t 

Hungárián garden h istory research 

always kept track o f European devel- 

opment and alsó belonged to  its  fore- 

fro n t fó r a long tim e. The same applies 

today, although Hungárián cu ltu ra l 

heritage in  garden a rt - thanks to centu- 

ries in  h istory tha t shattered a ll the 

preceding ones - is very modest and 

sm all compared to the W estern-Euro- 

pean preserved, existing and protected 

heritage, bút it  s till carries values tha t 

hallm ark the eláss and perform ance o f 

Hungárián garden a rt w ith in  European 

cu ltu ra l history, despite a ll destruction.

This treasure and the hundred years o f 

the research dealing w ith  it  gave the 

insp ira tion  fó r the Hungárián Academy 

o f Sciences Subcommittee o f Land- 

scape A rch itecture  and the Faculty o f 

Landscape A rch itecture  o f the Corvinus 

U niversity o f Budapest to organize a 

scien tific conference under th is  title  in  

the Academy's lecture hall, w ith in  the 

fram ework o f the series o f events o f the 

"Science M onth", a conference giving an 

overview o f the achievements and expe- 

rience o f the pást hundred years. The 

event gave an occasion to  commemo- 

rate the w ork o f Ilona Ormos in  garden 

a rt who in  tha t year, at the tim e o f the 

event, completed her 70 years. Ilona 

Ormos has earned perennial m eríts in  

the fie ld  o f garden a rt education and 

landscape architecture research and her 

w ork continues to  influence research 

praxis and un iversity education.

During the one-day scien tific confer­

ence 6 lectures were held altogether. 

Beside tw o invited lecturers from  

abroad - M onica Luengo, President 

o f the ICOMOS-IFLA C ultural Land- 

scapes Committee and B rig itte  Mang 

in s titu tio n a l D irector o f the A ustrian 

H istoric Gardens - Kinga M. Szilágyi, 

dean o f the Faculty o f Landscape A rch i­

tecture at the Corvinus U niversity o f 

Budapest and Head o f Department,

M ihály Mőcsényi professor emer­

itus, Géza Galavits, corresponding 

member o f the Academy as w e ll as 

K ris tó f Fatsar, Head o f the Departm ent 

o f Garden A rt at the Corvinus Univer­

s ity  o f Budapest held th e ir lectures.

Somé o f the lectures are available online, 

among others on the pages o f the A rchi- 

tects’ Fórum. The presentations tha t 

haven't received such a large pub lic ity  

yet w ill be in  part published in  th is  

issue. By th is , our in ten tion  is to  raise 

awareness o f the s till existing values o f 

Hungárián garden a rt and o f the im por- 

tance o f th e ir p rotection at a tim e where 

the cause o f m onum ent conservation 

seems to  crack under and get subordi- 

nated to the set o f objectives o f investor 

interests and it  is questioned, w hether 

and to  w hat extent these h isto ric  values 

bear an im portance. This is particu- 

la rly  relevant fó r liv ing  creations o f 

garden a rt pást w hich are even easier to 

dem olish than the sta tic b u ilt heritage 

created from  dead m atter. This was alsó 

the in ten tion  o f the organizers o f th is  

extraord inarily successful conference 

w ith  a large attendance. In  fact, there 

seems to be no fu rthe r opportun ity le ft 

than to  raise awareness and responsi- 

b ility , w h ich much ra the r encumbers the 

coming generations than the generation 

o f Ilona Ormos, in  order to  keep in  a good 

condition and good hands w hat we could 

preserve u n til today and the research o f 

w hich is cu rren tly  s till ongoing, and in  

order fó r the planned reconstructions 

works, the various protection measures 

to be im plem ented independently o f the 

reorganization o f the in s titu tio n a l h ier- 

archy and the changes in  regulation. Fór 

hierarchy and regulation canon change 

and are m odified - often according to 

narrow er interests -, then they disap- 

pear, o r are replaced by others, better, or 

even worse ones, bú t heritage remains 

unchanged, since it  stays a h istor- 

ica l value, independent o f age, u n til we 

preserve it. ®
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A TÖRTÉNETI KERTEK NEMZETKÖZI 
VÉDELME ÉS KEZELÉSE1
„A KERTTÖRTÉNETI KUTATÁSOK SZÁZ ÉVE"

IN TE R N A TIO N A L PROTECTION  
A N D  M AN AG EM EN T OF H ISTO R IC  
GARDENS
"HUNDRED YEARS OF GARDEN H ISTO RY RESEARCH"

S Z E R ZŐ /B T :
MONICA LUENGO

Az alábbi tanulm ány annak az elm élet­

nek tö rténe ti fejlődéséről szól, amely 

szerint a tö rténe ti ke rt örökségünk 

része, és m in t ilyen, védelemre és meg­

óvásra érdemes. Az írás a tö rtén e ti ke rt 

fogalmának a m űem lék-elm élettől a 

ku ltú rtá j kategóriájáig ta rtó  evolúció ­

já t is vizsgálja, va lam int összegzi a leg ­

fontosabb dokum entum okat és kartákat, 

ille tve  különböző országok közelm últ­

be li tapasztalatait. Az egyes országok és 

világrészek számtalan különféle örök­

ségvédelmi és helyreá llítási rendszeré­

nek és módszerének elemzése megha­

ladná e c ikk  kere te it, hiszen szerencsére 

a tö rtén e ti ke rtek egyre nagyobb je lentő ­

séget nyertek az utóbbi években, s mára 

a legtöbb ország örökségi lis tá ján  je len ­

tős pozíciót fogla lnak el. Ez azonban 

nem m indig vo lt így, a tö rténe ti kerte ­

ke t kezdetben csak term észeti és ökoló ­

g ia i é rtéke ik alapján ve tték számításba, 

művészeti és ku ltu rá lis  értéke it azonban 

sokáig figyelm en kívü l hagyták (1. ábra).

A  ku ltú ra  és az örökség értelmezése 

m indig együtt vá ltozo tt a társadalom  fe j­

lődésével. Ma az örökséget az emberi 

tevékenység olyan természetes term éke ­

ként értelm ezzük, amely az anyagi, szel­

lem i, tudományos, tö rtén e ti és művé­

szi ku ltú ra  különböző korábbi korsza­

ka iból m aradt ránk, és amelyet a jövő 

generáció számára kötelességünk meg­

őrizn i. Ez az örökség számos tárgyia ­

su lt és szellem i form átum ú elemből tevő ­

d ik  össze, am elyek az ember és környe ­

zete kapcsolatáról tanúskodnak, arró l, 

hogy hogyan viszonyul a társadalom  

ahhoz a környezethez, amelybe beleszü­

le te tt. Egy adott társadalom  identitásá ­

nak alapja, ko lle k tív  emléke saját örök­

sége. De ahogy azt fentebb em lítettem , 

az örökség fogalma egy bizonyos fe jlő ­

désen m ent keresztül. Az ipa ri öröksé­

get vagy a ku ltu rá lis  útvonalakat például 

egészen a közelm últig nem értékelték.

Ugyanez a helyzet a tö rténe ti kertek ­

ke l is. A ke rt és tá j m in t ku ltu rá lis  örök­

ségi fogalm ak lényeges változáson men­

tek  keresztül a közelm últban. A 20. szá­

zadban számos érv szólt am ellett, hogy 

ku ltu rá lis  szempontból újraértelm ezzük

1 Szíves meghívásukért köszönettel ta r ­

tozom a M agyar Tudományos A kadém i­
ának és a Budapesti Corvinus Egyetem ­
nek, különösen pedig kollégámnak, az 
ICOMOS-IFLA In te rna tiona l Scientific  
Committe on C ultura l Landscapes b izo tt ­
ság szavazótagjának, Fatsar Kristó fnak, 
am ié rt a lka lm a t ad o tt arra, hogy a tö rté ­
ne ti kertek védelmében és megőrzésében 
je lentős szerepet já tszó  Dr. Ormos Ilonát, 
B izottságunk egykori tag já t köszönthes­
sem. M egtiszteltetés és öröm számomra, 
hogy az ünnepségre meghívást kaptam , 
s így a Bizottság nevében is g ra tu lá l ­

ha tok neki. H ata lm as öröm számomra 
továbbá az is, hogy Mőcsényi M ihá ly  
Professzor Úrnak is g ra tu lá lha tok  a leg­

magasabb IFLA-kitüntetés, a S ir Geoffrey 
Jellicoe-díj kapcsán, am elyet életen á t 
ta rtó  tájépítészeti munkássága eredmé­

nyeképpen m éltán megérdemelt. Kü lön ­
leges alka lom ban osztozhatok tehá t a 
m agyar kollégákkal. G ra tu lá ln i szeret­
nék továbbá a Tájépítészeti Karnak is, 
am iért az évek során k ivá ló  okta tás i 
program ot tu d o tt kidolgozni.
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This paper w ill focus on the h is to rica l 

development o f ideas about the consid- 

eration o f the h isto ric  garden as a 

heritage a rtifa c t or element, and there- 

fore w orthy o f pro tection  and conser- 

vation. The text w ill alsó include the 

evolution o f the concept o f h is to ric  

garden from  the idea o f m onum ent 

to  the category o f cu ltu ra l landscape, 

somé o f the most im portant In te r­

national texts and charters and alsó 

recent experiences from  d iffe ren t coun- 

tries. An analysis o f the many d iffe ren t 

systems and methods in  conserva- 

tio n  and protection, in  d iffe ren t coun- 

tries and regions o f the w orld , w ould be 

beyond th is  artic le , because fortunately, 

in  recent years, the h is to ric  garden has 

been acquiring more and more im por- 

tance and cu rren tly  occupies a m ain 

position  in  the heritage set o f most 

countries. It was nőt always so, as the 

h is to ric  garden was long considered 

only in  term s o f its  n a tu ra l and ecolog- 

ica l values, w ith o u t an appreciation o f 

its  a rtis tic  o r c u ltu ra l values. (Fig. 1)

The notion o f cu lture and heritage has 

changed as society has evolved. Today 

we understand the heritage as the set 

o f natura l goods or products o f humán 

a ctiv ity  tha t document on the m atériái, 

sp iritua l, scientific, h is to rica l and 

a rtis tic  cu lture from  d iffe rent eras tha t 

preceded us and tha t we are obliged to 

keep fó r fu tu re  generations. I t  includes 

many d iffe rent elements, both tangible 

and intangible, w itnessing the way 

in  w hich a society relates to the envi- 

ronm ent in  w hich it  is inserted, th is  

is, man's re la tionship w ith  natúré. The 

heritage is the basis fó r the id e n tity  

o f society, its  collective memory. Bút, 

as said before, the concept o f heritage 

has evolved. Fór example, industria l 

heritage or cu ltu ra l routes have nőt 

been valued u n til quite recently.

So happened w ith  the h isto ric  

garden. The sh ift over the years o f the 

concept o f garden and landscape as 

cu ltu ra l heritage has been substantia l 

in  the near pást. In  the tw entie th  

century several reasons converge in  a

1

i .  k é p /p ic t . :

Cháteau de la Gaude. 
Aix en Provence
A SZERZŐ FELVÉTELE /

Ph o t o g r a p h  b y t h e

AUTHOR
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a tá j fogalmát, feloldva ezzel azt a ke t­

tősséget, amely a természetvédelem és a 

ku ltu rá lis  örökség védelme között fenn ­

á ll. Ma m ár e lism erjük a term észet és 

ku ltú ra  kölcsönösen egymásra gyako­

ro lt hatását. A ke rt összetettebb, m ivel 

az az emberi krea tiv itás és a term észeti 

elemek együttes eredménye, művészi 

munka. A term észettel ellentétes vagy 

„m űvésziesített természet" , és ebből 

következően az egyetlen helyes meg­

közelítési mód ku ltu rá lis  szemszögű, 

amely távol á ll a pusztán természetvé ­

delm i szempontból k iindu ló  nézetektől.

A  tö rténe ti ke rtekke l kapcsolatos első 

megmozdulások valószínűleg 1549-ben 

kezdődtek, am ikor P irro Ligorio, a V illa  

d’Este-hez keresve insp iráció t és anya­

gokat, megkezdte a V illa  Adriana fe ltá ­

rását. A 18. században J. C. Loudont fog­

la lkozta tta  a kertek „ősi" stílusa, W il- 

liam  M orris szintén a klasszikus kertek 

felé fo rdu lt. Az első ism ert tö rtén e ti ke rt­

he lyreállításokat Angliában végezték: 

Levens H a llt 1810-ben, Chastletont 1828- 

ban, Penshurstöt pedig 1860-ban resta ­

u rá lták. Az óceánon tú l a M ount Vernon 

Ladies Association 1856-ban in d íto tt kez­

deményezést, hogy George Washing­

ton  otthonának és kertjének megőr­

zését biztosítsák. Az első itá lia i hely ­

re á llíto tt v illá k  pedig a V illa  d’Este és 

a Caprarola voltak. (2. és 3. ábra)

A 19. század végén és a 20. század ele­

jén érdekes stílusirányzatok tűn tek  fel, 

amelyek visszahozták a m értani ke r­

tek  klasszikus kánonjának szépségét 

és csodálatát, és olyan, ma m ár klasz- 

szikusnak számító írások születtek, 

m in t Júlia C artw right Ita lian  Gardens
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2 . k é p /p ic t . :

Villa d'Este, Tivoli 
Fo r r á s / S o u r c e : 

W lK IM ED IA  

COMMONS 

Fo t ó / P h o t o : Ka r e l j  

3- k é p /p ic t . :

Villa Caprarola 
Fo t ó / P h o t o : Iá n  

S i e c e l

4 . k é p /p ic t . :

Villa Gamberaia 
Fo r r á s / S o u r c e : 

W lK IM ED IA  

COMMONS

Fo t ó / P h o t o : Sa i l k o

5 . k é p /p ic t . :

Dumbarton Oaks 
Gardens. 
Washington. 
Fo t ó / P h o t o :

M i c k  FIa l e s

re-consideration o f the landscape from  

a cu ltu ra l po int o f view, ending w ith  

the tra d ition a l dichotom y tha t seemed 

to  exist between natúré conservation 

and cu ltu ra l heritage and cu rren tly  

we recognize the reciprocal influence 

o f natúré and culture. The garden is 

somewhat more complex, as it  is a w ork 

o f art, the resu lt o f humán crea tiv ity  and 

natura l elements alike. It is opposite to 

natúré, or “natúré a rtia lised” 2, and from  

these premises the only consideration 

o f a garden can be done from  a cu ltu ra l 

perspective, fa r from  theories concerning 

only the conservation o f natúré.

We go back in  h is to ry  to  find  the 

firs t concerns about h isto ric  gardens, 

probably in  1549 when P irro Ligorio 

begins the excavations o f V illa  Adriana, 

searching fó r insp ira tion  and m aterials

fó r V illa  d’Este. In the i8 th  century, J.C. 

Loudon was interested in  the “ancient” 

style o f gardens, and W illiam  M orris 

alsó turnéd to the classical gardens.

The firs t know n restorations o f h is to ric  

gardens were carried out in  England; 

Levens H all in  1810, Chastleton in  1828 

and Penshurst in  1860 were restored. On 

the other side o f the óceán, the M ount 

Vernon Ladies Association prom oted 

an in itia tive  to  ensure the protection o f 

George’s W ashington home and garden 

in  1856. The firs t Ita lian  v illás to  be 

restored were V illa  d’Este and Caprarola.

In  the laté nineteenth and early twen- 

tie th  century, in teresting  trends emerge 

re tu rn ing  to  the beauty and appreciation 

o f the classical canons o f form ai garden, 

along w ith  texts already considered 

classics today as Ita lian  Gardens o f
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o f the Renaissance (1914), S ir Geoffrey 

Jellicoe Ita lian  Gardens o fthe  Renaissance 

(1926), ille tve  Rose Standish N ichols Eng­

lish Pleasure Gardens (1902), Spanish 

and Portuguese Gardens (1924) és Ita ­

lian Pleasure Gardens (1928) című mun­

kái. Többé-kevésbé ezekkel egy időben 

egy -  többségében Olaszországban lete ­

lepü lt b rit és am erikai -  e lit (olyan kép­

viselőkkel, m in t Charles A. P latt, Cecil 

Pinset vagy Bem ard Berenson) ú jra ­

élesztette a reneszánsz kertek szelle ­

m iségét, és közülük néhányat helyre is 

á llíto tt. Nem sokkal később, az 1930- 

as években a nagy Pietro Porcinai dol­

gozott kiem elkedő itá lia i kerteken 

Gamberaiaban (4. ábra), az Egyesült Á lla ­

mokban pedig ú jraa lko ttak néhány euró ­

pai m inta szerint épült kerte t, pl. M iam i­

ban a híres V illa  Viczaya-t vagy W ashing­

tonban Dum barton Oakst (5. ábra).

Franciaországban érdekes kezdemé­

nyezések köthetők M. Sommier, Vaux le 

Vicom te tulajdonosának nevéhez, vala ­

m in t Dr. Carvallohoz, aki V illandry-t 

a lakíto tta  át, kö ltő i módon értelmezve 

ú jra  a történelm et. A klasszikus fran ­

c iakért m egújulásának kezdeménye­

zői H enri Duchéne (1841-igoi) és fia, 

A chille  (1866-1947) voltak, ak ik  Euró­

pában, Észak-Amerikában és Argen ­

tínában is dolgoztak. De más alap­

vetően meghatározó személyisé­

gek, pl. a Vera testvérek vagy Ernest 

de Ganay is ekkor tevékenykedtek.

M indezek m e lle tt azon nemzet­

közi doktrínákat és jogszabályokat is 

meg ke ll em líteni, amelyek tám ogat­

ták  a term észeti é rték ku ltu rá lis  szem­

szögből való megközelítését. A folya ­

m at 1931-ben a m űemlékek védelmé­

rő l szóló Athéni Karfával kezdődött, 

amelyben először nyert érdem i em lítést 

„az egyes műemlékekhez vagy együt­

tesekhez tartozó növényzet és díszítő 

vegetáció, azok régi hangulatának, je l­

legének megőrzése érdekében”.

De ami kezdetben csak egy szellem i 

e lit számára vo lt fontos, az a ké t világhá ­

ború eredményeként általános követel­

ménnyé vált, hiszen egyre nagyobb figye ­

lem  fo rdu lt az építe tt örökség pusztulá ­

sára, és a védelem biztosítása érdekében 

m ár form ális lépések megtételére is sür­

gető szükség le tt. Olyan c iv il egyesüle­

tek  születtek, m in t például a N ational

Trust Angliában, amely a törődést a tá r ­

sadalom m inden szintjén m egjelenítette.

Az örökségvédelem felelőssége többé 

nem m aradhatott magánügy, a véde­

lem biztosítása m ár hivatalos kerete ­

ket kívánt meg. 1957-ben az ICCROM, 

később, 1964-ben pedig a Velencei Karta 

vetette meg az a lap ja it a műem lékek és 

a m űem léki környezetek nem zetközi 

független szervezetének (ICOMOS).

Két évvel korábban, ig62-ben (50 évvel 

ezelőtt) az UNESCO a term észeti örök­

ség védelme érdekében kiad ta  az 

Ajánlások a tá jak és műemléki terüle ­

tek szépségének és jellegzetességének 

megőrzésével kapcsolatban című kiad ­

ványt, amely egyértelm ű aggódást feje ­

ze tt k i a tá jak és kertek ügyében:

„ - mérlegelve, hogy m inden időkben 

és a világ m inden részén m egtörtént, 

hogy az emberek ká rt okoztak a 

közvetlen környezetük részét képező 

tájban vagy örökségi helyszínben, s 

ezzel egész régiók ku ltu rá lis , esztéti­

ka i é rtéke it, sőt azok fennmaradását 

veszélyeztető elszegényedése keletke ­

zett, (...)

- mérlegelve, hogy ez a jelenség a 

természetes vagy ember a lko tta  tá jak 

és m űem léki te rü le tek esztétikai 

értékét befolyásolja és k ih a t az 

élővilág ku ltu rá lis  és tudományos 

jelentőségére is,

- mérlegelve, hogy szépségük és 

jellegzetességük m ia tt a tá jak és 

örökségi helyszínek megőrzése, 

ahogyan azt az ajánlások meghatároz­

zák, különösen fontos az emberiség 

számára, m ert hatalmas fiz ika i, 

erkölcsi és szellem i regeneráló hatása 

van, és még a népek művészeti és 

ku ltu rá lis  életéhez is hozzájárul, 

ahogyan ezt számos közism ert példa 

bizonyítja, (...)

A  Közgyűlés azt javasolja, hogy 

a tagországok léptessenek 

életbe rendelkezéseket (...):

(mely szerint) 5. A  védelem nem szo­

rítkozhat kizárólag a term észeti tá jakra  

és örökségi helyszínekre; k i ke ll azt 

terjeszteni olyan tá jakra  és örök ­

ségi helyszínekre is, am elyek rész­

ben vagy egészben em beri beavatko ­

zás eredm ényei. így különleges ren ­

delkezések vonatkozzanak bizonyos

2 „Művésziesítés" címén A la in  Roger 
elméletére uta lok, ak i szerin t a te r ­
mészet a művész szemén kettős  
„művésziesítésen” esik át, esztétizálódik, 
am inek eredményeképp a „tá j"  „ tá jképpé” 
vá lik . A  Roger, Court tra ité  dupaysage, 
Ed Gallimard, íggy. Rosario Assunto ke rt ­
elméletéhez is nagyon közel á ll ez, ő úgy 
vélte, hogy a ke rt művészi természet,

„ m űvésziesített" természet. R. Assunto, 
Ontológia e teleología dél giardino, 
Guerini e Associati, 1994.

3  A  szövegben szereplő idézetek a 
Román András (szerk.j: K a rták  könyve. 
Budapest, 2002. című mű alapján kerü l­
tek fordításra.

4  A  tanu lm ány végén a kertek megőr­

zésének és helyreállításának történeté ­

vel és elveivel kapcsolatos b ib liográfia  
ta lá lható , továbbá a tém ával kapcso­
latos legfontosabb k a rfá k a t és nemzet­
közi dokum entum okat is felsorolom. Egy 
fo lyam atosan frissü lő  irodalom jegyzék 
pedig le tö lthető  az UNESCO-ICOMOS 
dokum entum központjából “Restoration  
and Conservation o fH is to ric  Gardens’  
cím a la tt az alábbi helyrő l: h ttp :/ /  
icomosdocumentationcentre.bloaspot. 
com.es/2011/oA/updated-biblioaraphu- 
on-histo ric .htm l
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the Renaissance (1914) by Júlia Cart- 

w righ t, Ita lian  Gardens o f the Renais­

sance (1926) by S ir Geoffrey Jellicoe, 

English Pleasure Gardens (1902), Spanish 

and Portuguese Gardens (1924), and 

Ita lian  Pleasure Gardens (1928) by Rose 

Standish Nichols. More or less, at the 

same tim e, an e lite  (m ostly B ritish  

and Americans insta lled  in  Ita ly) w ith  

figures such as Charles A. P latt, Cecil 

Pinset or Bem ard Berenson, revives the 

s p irit o f the Renaissance gardens and 

restores somé o f them . Soon after, in  

the th irtie s , the great P ietro Porcinai 

works on the outstanding Ita lian  

garden in  Gamberaia and in  the U.S., 

they recreate somé gardens according 

to  European samples, includ ing the 

famous V illa  Vizcaya in  M iam i or 

Dum barton Oaks in  W ashington. (Fig. 2)

In  Francé, in teresting  in itia tives  come 

from  the hand o f M. Sommier, owner o f 

Vaux le Vicomte, and Dr.Carvallo tha t 

transform s V illandry, a poetic h isto rica l 

re invention o f history. Bút the great 

prom oters o f the renewal o f the classical 

French garden were H enri Duchéne 

(1841-igoi) and his són A chille  (1866- 

1947) who w orked in  Europe, North 

Am erica and Argentína. Other char- 

acters, like  the Vera brothers or Ernest 

de Ganay, were alsó fundam ental.

M eanwhile, we m ust alsó consider 

Internationa l doctrina l o r legislative 

texts, tha t supported the idea o f natura l 

considered from  a cu ltu ra l perspective. 

The process began in  1931 w ith  the 

Athens Charter on the Conservation o f 

Monuments where "plants and p lánt 

ornam entation adapted to certain 

monuments or groups o f monuments 

to preserve the old character", were 

firs t considered w orthy o f interest.

Bút w hat was a concern only fó r an 

in te llectua l elite, became a generál 

requirem ent as a resu lt o f the tw o w orld  

wars, when there was an increasing 

awareness o f the destruction o f b u ilt 

heritage and an urgent need to establish 

form ai mechanisms to  ensure protection. 

C ivil associations, such as the National 

Trust in  England, were born, confirm ing 

the concern in  a ll levels o f society.

The responsib ility to preserve th is  

heritage could nőt rem ain a priváté 

in itia tive , im posing the need fó r form ai

mechanisms to  ensure th e ir protection.

In  1957 the In te rna tiona l Centre fó r the 

Restoration o f Monuments (ICCROM) and 

later, in  1964 the Venice Charter Iáid the 

groundw ork fó r the creation o f an In te r­

national non-govem m ental organization 

fó r Monuments and Sites (ICOMOS).

Two years earlier, in  1962 (5oth anni- 

versary) UNESCO, concemed about the 

natura l heritage, adopted the Recom- 

mendation on the Safeguarding ofBeauty  

and Character ofLandscapes and Sites, 

w hich expressed a clear concern 

fó r the landscape and gardens:

“Considering tha t at a ll periods mén 

have sometimes subjected the beauty 

and character o f landscapes and sites 

form ing part o f th e ir na tu ra l environ- 

m ent to damage w hich has im pover- 

ished the cu ltu ra l, aesthetic and even 

v ita i heritage o f whole regions in  a ll 

parts o f the w orld,

Considering th a t th is  phenomenon 

affects the aesthetic value o f land ­

scapes and sites, natura l or man-made, 

and the cu ltu ra l and scien tific im por- 

tance o f w ild  life ,

Considering tha t, on account o f th e ir 

beauty and character, the safeguard­

ing o f landscapes and sites, as dehned 

in  th is  recommendation, is necessary 

to  the life  o f mén fó r whom  they 

represent a pow erful physical, m orál 

and sp iritua l regenerating influence, 

w h ile  at the same tim e contribu ting  to 

the a rtis tic  and cu ltu ra l life  o f peoples, 

as innum erable and universa lly known 

examples bear w itness,

The General Conference recom- 

mends tha t Member States should 

apply the fo llow ing provisions:

(...) 5. Protection should nőt be lim ited  

to  natura l landscapes and sites, bú t 

should alsó extend to  landscapes and 

sites whose fo rm a tion  is due w h o lly  or 

in  p a rt to  the  w o rk  o f mán. Thus, special 

provisions should be made to ensure the 

safeguarding o f certain úrban landscapes 

and sites w hich are, in  generál, the most 

threatened, especially by build ing  oper- 

ations and land speculation. Special 

protection should be accorded to the 

approaches to  monuments.” (Fig. 3) 

UNESCO was s till concerned about 

the protection o f natura l and cu ltu ra l 

heritage and therefore, w ith  the help
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városi látványok és helyszínek védel­

mére, amelyek általában a legveszélyez­

tetettebbek, különösen az átgondolat­

lan építkezések és a telekspekulációk 

m ia tt. Ezért különös védelmet ke ll b iz ­

tosítan i a m űem lékeknek.” (6. ábra)

Az UNESCO a továbbiakban is fog la l­

kozott a term észeti és ku ltu rá lis  örök­

ség védelmével, ezért -  az ICOMOS 

és az IUCN (In ternational Union fó r 

Conservation o f Natúré -  Nemzet­

közi Természetvédelmi Egyesület) köz­

reműködésével -1972 novemberében 

(40 évvel ezelőtt) kiadta az Egyezmény 

a világ ku ltu rá lis  és természeti öröksé­

gének védelméről című megállapodást.

Az egyezmény -  a ku ltu rá lis  és a te r ­

mészeti örökséget egyaránt tekin tve  

-  az ember term észetre m ért hatá ­

sára hívja fe l a figyelm et, és hangsú­

lyozza, hogy a kettő  közö tti egyensúly 

megőrzése alapvető szükséglet lenne.

Az egyezmény legfontosabb je llem ­

zője, hogy egyetlen dokumentumba 

sű ríti a a ku ltu rá lis  örökséggel és term é­

szetvédelemmel, ill.  a term észeti erőfor­

rások megőrzésével kapcsolatos követel­

ményeket. K imondja, hogy a term észet 

és a ku ltú ra  egymást kiegészítő jelensé­

gek, és a ku ltu rá lis  identitás szoros kap­

csolatban á ll a term észeti környezettel, 

amelyben k ife jlőd ik . A  ku ltu rá lis  örök­

ségnek különböző típusa it tárgyalja: a 

műemlékeket, a m űem léki együttese­

ket és a m űem léki környezeteket, amely 

utóbbiak „em beri alkotások, vagy ember 

és term észet együttes a lkotásai”, jó l­

lehet a ke rtekrő l és tá jakró l még ez a 

dokum entum  sem te tt kü lön em lítést.

Pár évvel később, 1975-ben az Európa 

Tanács újabb dokum entum ot készí­

te tt, az Amszterdami Deklarációt, amely­

nek összefoglalásában ezt olvashat­

juk: „Főleg a tö rtén e ti városok védelmé­

rő l, a régi városnegyedek és községek 

egyes részeinek védelm éről van szó 

manapság, ideértve a tö rténe lm i je len ­

tőségű parkokat és ke rteke t”.

A Történeti Kertek Nemzetközi B izo tt­

sága 1981-ben Firenzében gyű lt össze.

A  Bizottság, amelynek vezető fe ladata it 

jelenleg jómagam látom  el, korábban e 

néven szerepelt. Az ICOMOS-IFLA közös 

bizottsága ez, amelyet a kivá ló  René 

Pechére belga tá j építésznek köszön­

hetően hoztak létre, és első találkozó ­

já t Fountainebleau-ben ta rto tta  1971- 

ben (tavaly ugyanazon a helyen ünnepel­

tü k  ennek 40. évfordulóját). A  Firenzei 

Kartát az ICOMOS 1982-ben fogadta el, 

így tehát újabb évfordulóhoz érkeztünk! 

Im m ár 30 éve született ez a fontos doku­

mentum. A  találkozó során a Bizottság a 

tö rténe ti ke rtek Firenzei Kartá já t a Velen-
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ofICOMOS and IUCN (In ternational 

Union fó r Conservation o f Natúré), 

adopted in  November 1972 (so we are 

celebrating its  4 0* anniversary th is  

year) the Convention conceming the 

Protection o f World Cultura l and N atura l 

Heritage. Regarding both cu ltu ra l 

and natu ra l heritage, the Convention 

rem inds us o f the ways in  w hich people 

in te ract w ith  natúré, w h ile  the funda- 

m ental need to preserve the balance 

between the two. The most sign ificant 

feature o f the convention is precisely 

to  associate in  a single document the 

requirem ents o f cu ltu ra l heritage, 

natúré conservation and the preser- 

va tion o f natu ra l resources. Natúré 

and cu lture  are com plem entary and 

the cu ltu ra l id e n tity  has a close rela- 

tionsh ip  w ith  the natura l environm ent 

in  w hich it  develops. It considered 

d iffe rent types o f cu ltu ra l heritage: 

monuments, groups o f build ings and 

sites, “places th a t are works o f mán 

or the combined w orks o f mán and 

natúré "although it  s till did nőt m ention 

exp lic itly  gardens or landscapes.

A  few  years later, in  1975, another 

document was launched by the Council 

o f Europe, the Amsterdam Declaration on 

Architectura l Heritage. In  its  conclusions 

we can read: “W hat m atters today is 

protecting h isto ric  towns, urban neigh- 

borhoods and cities o f ancient trad ition , 

including h isto ric  parks and gardens."

In 1981, the In te rna tiona l Scientific 

Committee on H isto ric  Gardens and 

Sites met in  Florence. The Committee, I 

have cu rren tly  the honour to  chair, was 

form erly known w ith  th is  name. It was 

a jo in t com m ittee ICOMOS-IFLA (In ter­

national Federation o f Landscape A rchi- 

tects), tha t had been created thanks to 

René Pechére, a distinguished Belgian 

landscape architect, and held its  firs t 

meeting in  Fontainebleau in  1971 (last 

year we celebrated our 40th anniversary 

in  the same piacé). The Florence Charter 

was adopted by ICOMOS in  1982, so 

again an anniversary! A lready 30 years 

o f th is  im portant document. D uring the 

meeting, the Committee adopted the 

Florence Charter on H is toric  Gardens as 

an addendum to the Venice Charter. The 

Florence Charter fum ished a new defi- 

n itio n  o f h is to ric  gardens tha t m ust be

considered as monuments in  the sense 

tha t they bear w itness to  the aesthetic, 

social, cu ltu ra l and environm ental tastes 

and preoccupations o f a pást, and thus 

form  an im portant part o f our heritage.

Among the most im portant item s 

o f the Florence Charter, it  includes:

"A rt.i. A  h is to ric  garden is an arch i­

tec tu ra l and h o rticu ltu ra l compo- 

sition , from  the po in t o f view  o f h istory 

or art, has a public interest. As such, 

it  is considered a monument.

A rt. 2. The h isto ric  garden is an arch i­

tec tu ra l com position whose m atériá i 

is essentially p lánt and, therefore, 

active, perishable and renewable.

Its appearance is thus the resu lt o f a 

perpetual balance between the cyclical 

movement o f the seasons, the devel- 

opm ent and deterio ra tion  o f natúré 

and o f a rtis tic  w ill and a rtifice  tha t 

tends to  perpetuate th e ir status.

A rtic le  3. As a monument, the 

h is to ric  garden m ust be preserved in  

accordance w ith  the sp irit o f the Venice 

Charter. However, since it  is a liv ing  

monument, its  preservation m ust be 

governed by specific rules w hich are 

the subject o f the present charter.

A rtic le  7. W hether or nőt it  is asso- 

ciated w ith  a bu ild ing  in  w hich case 

it  is an inseparable complement, the 

h is to ric  garden can nőt be isolated from  

its  own priváté environm ent, urban or 

ru ra l w hether a rtific ia l or natural.

A rt.g. The preservation o f h is to ric  

gardens depends on th e ir id e n tifi- 

cation and lis ting . They require several 

kinds o f action, nam ely maintenance, 

conservation and restoration  (...) The 

au then tic ity  o f a h isto ric  garden is 

both a m atter o f design and proportion 

o f parts as ornam ental com position, 

or choice o f vegetable and inorganic 

m aterials tha t constitu te it. (Fig. 4)

A rtic le  11. Continuous m ain ­

tenance o f h isto ric  gardens is o f 

param ount im portance (...)

A rtic le  14. The h isto ric  garden 

m ust be preserved in  appropriate 

surroundings. Any a lte ra tion  to 

the physical environm ent w hich 

w ill endanger the ecological equi- 

lib rium  m ust be prohib ited (...)

A rtic le  15. No restoration  w ork 

and, above a ll, no reconstruction

1 1 thank the H ungárián Academy o f 
Sciences and Coruinus Univers ity  fó r 
the ir k ind inv ita tion , and in  particu lar, 
my colleague and voting member o f the 
ICOMOS-IFLA In te rna tiona l Scientific  
Committee on C u ltura l Landscapes, 
K ris tó fFatsar, fó r offering me the 
opportun ity  o f celebrating Dr. Ilona  
Ormos, who was alsó a fo rm er member 
o f the com m ittee and who has pla- 
yed a s ign ifican t role in  the pro tection  
and conservation o f  h is to ric  gardens.
I t  is fó r me an honor and a pleasure to 
have been inv ited  to th is  ce lebration  
and thus congra tu la te her on b e h a lfo f 
the Committee. I  am alsó very pleased 
to be able to  congratu la te  Prof. M ihá ly  
M ösényi fó r the S ir Geoffrey Jellicoe 
award, the highest IFLA award, th a t he 
has well deserved fó r a life tim e dedicated  
to landscapes architecture. I t  is indeed 
an extraord inary occasion to share w ith  
a ll the H ungárián colleagues. I  would  
alsó like to com plim ent the H ungárián  
Landscape A rch itectu re  School th a t 
fó r so many years has developed an 
outs tand ing educational programme.

2  Iá m  referring to “a rtia lisa tio n " as term  
fo llow ing the theories o fA la in  Roger, 
who speaks o f the double "artia lisa tion"" 
o f natúré th rough the a rtis t 's  eye, ie 
aestheticized natúré by w hich the "land" 
becomes "landscape". See, A. Roger,
Court tra ité  du paysage, Ed Gallimard, 
íggy. We would be therefore, alsó very 
close to  the garden idea advocated by 
Rosario Assunto, who believes th a t the 
garden is natúré as art, th is  is natúré
"a rtia lised ", hence a ll his considerations 
about natúré and artifice. See R. Assunto, 
Ontológia e teleología dél giardino, 
Guerini e Associati, 1994.
3  As to the h is to ry  and princip les o f 
garden conservation and restoration, 
there is a b ib liography included a t 
the end o f  th is  text, together w ith  the 
reference to the m ain  charters  and In te r ­
na tiona l documents th a t can be useful in 
th is  sense. A n  updated bib liography from  
the UNESCO ICOMOS Documentation  
Centre, w ith  the tit le  “Restoration and 
Conservation o f H is to ric  Gardens"
may be alsó downloaded from  h ttp :/ / 
icomosdocumentationcentre.blogspot. 
com.es/2011/04/updated-bibliography- 
on-h isto ric .htm l
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cei Karta függelékeként fogadta el. A 

Firenzei Karta új meghatározást adott 

a tö rtén e ti ke rt fogalmának, amely sze­

r in t a tö rténe ti ke rtek az esztétikai, tá r ­

sadalmi, ku ltu rá lis  és környezeti ízlés és 

egy m ú ltbe li gondolat, elképzelés tanúi, 

és ezért örökségünk fontos részét képe­

zik. A  Firenzei Karta  többek között az 

alábbi fontos té te leket tartalm azza:

„1. § A tö rténe ti ke rt olyan építé ­

szeti és növényi alkotás, amely tö rténe ti 

vagy művészi szempontból közérdekű. 

M in t ilyen, m űem léknek tekintendő.

2. § A tö rténe ti ke rt olyan építé ­

szeti alkotás, am elynek anyaga növé­

nyi, tehát élő, s m in t ilyen: pusztuló és 

m egújítható. Megjelenése így állandó 

egyensúlyt hoz lé tre  az évszakok cik ­

likus váltakozása, a term észet fe jlő ­

dése és hanyatlása, valam int azon 

művészi és mesterséges törekvések 

között, hogy állapotát állandósítsák.

3. § A tö rténe ti ke rte t -  m in t­

hogy műemlék -  a Velencei Karta sze­

r in t ke ll védeni. Eleven műemlék­

ként viszont védelme egyedi sza­

bályokat határoz meg, egyedieket, 

am elyekkel ez a karta  foglalkozik.

7. § A tö rténe ti ke rte t nem lehet elvá­

lasztani városi vagy falusi, mesterséges 

vagy természetes környezetétől -  füg ­

getlenül a ttó l, hogy van-e vagy nincs

kapcsolatban épülettel. Ha van, úgy 

annak elválaszthatatlan kiegészítője.

9. § A tö rtén e ti ke rtek védelme meg­

követeli, hogy azonosításuk és nyilván ­

tartásba véte lük m egtörténjék. D iffe ­

renciá lt beavatkozásokat igényel: ka r­

bantartást, konzerválást, restaurálást. 

(...) A  tö rténe ti ke rt hitelességét ele­

m einek alaprajza és tömege határozza 

meg, de a növényi és ásványi díszítő 

alkotóelem ek választéka is. (7. ábra)

11. § A  tö rtén e ti ke rtek karban ­

tartása elsődleges s szükségkép­

pen folyam atos feladat. (...)

14. § A  tö rtén e ti ke rte t a megfe­

le lő környezetben ke ll m egőrizni. A 

fiz ika i környezet bárm ilyen megvál­

toztatása, ami az ökológiai egyen­

sú lyt veszélyeztetné, üldözendő. (...)

15. § A  tö rtén e ti ke rt bárm ilyen res­

taurálását, méginkább rekonstruk ­

c ió já t e lm élyü lt tanulm ányok előz­

zék meg, (...) hogy biztosítható legyen 

a beavatkozás tudományos jellege.

23. § A  felelős hatóságok feladata, 

hogy a hozzáértő szakemberek vélemé­

nye alapján megtegyék a tö rtén e ti ke r­

tek  összeírásához, nyilvántartásához és 

védelméhez szükséges jogszabályi és 

adm inisztratív intézkedéseket. Védel­

m üket bele ke ll venni a kataszteri te r ­

vekbe, a területrendezési és fejlesztési
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7- k é p /p ic t . :

Restored gardens 
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Granada
A SZERZŐ FELVÉTELE /

Ph o t o g r a p h  b y t h e

AUTHOR

8 . k é p /p ic t . :

Restored gardens 
El Rosedal, Buenos 
Aires

A SZERZŐ FELVÉTELE /

Ph o t o g r a p h  b y t h e

AUTHOR

w ork on a h isto ric  garden shall 

be undertaken w ithou t thorough 

research p rio r to ensure th a t such 

w ork is sc ien tifica lly  executed (...)

A rtic le  23. It is the task o f the respon- 

sible authorities to  adopt, on the advice 

o f qualified experts, the legal and admin- 

is tra tive  appropriate measures fó r the 

Identification , lis tin g  and protection 

o f h is to ric  gardens. Their protection 

should be integrated in tő  land use 

plans and documents management 

and planning. It  is alsó fó r the author­

ities to take, w ith  the advice o f experts, 

the economic provisions designed to 

encourage the maintenance, preser- 

vation, restoration and, where necessary, 

the recovery o f h is to ric  gardens."

Clearly, as observed in  these articles, 

the s p irit o f the Florence Charter 

was to  a ffirm  tha t the h isto ric  garden 

(gardens o f houses, palaces, v illás parks, 

botanical gardens,archaeological sites, 

parks in  h isto ric  urban centers etc.) is a 

complex set designed by mán, made in  

part w ith  liv ing  m aterials tha t incide on 

(and m odify) an anthropic te rrito ry  in  

a natu ra l context. The resu lt is a w ork 

o f art, and as such a cu ltu ra l property, 

an arch itectu ra l and environm ental 

resource tha t the com m unity has the 

rig h t to enjoy. The garden, as a w ork

o f art, is nőt unlim ited, bút perishable, 

unrepeatable, w ith  its  own process of 

development, w ith  its  own h istory and 

it  is a sample o f the society and the 

cu lture tha t created it, b u ilt i t , used it  

and thus has interacted w ith  it. It has 

become a fragile  palimpsest, formed 

by succesive layers both o f tangible 

and in tangib le  components, tha t needs 

to  be m aintained and conserved.

The restoration m ust respect the 

h is to rica l process o f the garden 

completely, because th is  process repre- 

sents the evolution o f its  structure 

forged through tim e. Therefore, any 

in terven tion  to  favor a certain stage 

in  a particu la r h isto rica l period leads 

to  d im in ish its  value. The restoration 

therefore has to  conserve and th is 

objective should be achieved and guar- 

anteed through a proper and continuous 

maintenance, tha t cannot be sepa- 

rated from  its  context, being it  ru ra l 

or urban, so its  conservation is insep- 

arable from  a te rrito ria l planning.

The garden should be studied analyt- 

ica lly  in  a ll its  components (archi- 

tecture, plants, water, geology, topog- 

raphy, history, art, environm ent, etc.) 

and through a ll k ind  o f documents, 

h istorica l, lite ra ry  or graphical sources, 

w ithou t excluding other possible
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tervekbe. Az is a felelős hatóságok fe l­

adata, hogy a szakemberek vélemé­

nye alapján biztosítsák a tö rtén e ti ke rt 

fenntartásához, konzerválásához, res­

taurálásához, esetleg rekonstrukció já ­

hoz szükséges pénzügyi eszközöket.”

Ahogy a fen ti paragrafusokból is lá t­

ható, a Firenzei Karta célja valójában az, 

hogy megerősítse: a tö rténe ti ke rt (lakó­

épületek, paloták, v illá k  kertje i, botani­

kus kertek, régészeti lelőhelyek, tö rténe ti 

városok központjában lévő parkok stb.) 

az ember á lta l tervezett, összetett rend­

szer, amely részben élő anyagokból léte ­

sül, ezáltal term észeti kontextusban hat 

az emberi környezetre, és befolyásolja 

is azt. Ennek eredménye egy művészeti 

alkotás, és m in t ilyen, ku ltu rá lis  tu la j­

don, építészeti és környezeti erőforrás, 

amelyben a közösség jogosan részesül­

het. A  kert, m in t műalkotás korlá tlan, de 

múlandó, megismételhetetlen, saját fe j­

lődési folyam attal rendelkezik, saját tö r ­

ténette l, és annak a társadalomnak, ku l­

túrának mutatója, am elyik megalkotta, 

megépítette, használta és így kölcsönha­

tásban á llt vele. Törékeny palimpszeszt, 

amely tárgyiasult és szellem i elemek 

egymásra épülő rétegeiből áll, amelyek 

gondozásra és megóvásra szorulnak.

Ebből következően a restaurálásnak 

a ke rt teljes tö rtén e ti fejlődését tisz te l­

nie ke ll, m ivel ez a folyam at je le n íti meg 

az idők során összekovácsolódott struk ­

tú ra  evolúcióját. M inden olyan beavat­

kozás, amely előnyben részesít egyet­

len, adott tö rténe ti időszakhoz köthető 

á llapotot, a ke rt értékének csökkenésé­

hez vezet. A  restaurálás tehát a megőr­

zésre irányul, és ezt olyan megfelelő és 

folyam atos karbantartással ke ll e lérni 

és biztosítani, amely a ke rt -  v idéki vagy 

városi -  környezetétől nem választható 

külön, a konzerválás ezért teljes m ér­

tékben összefügg a te rü le ti tervezéssel.

A  ke rt m inden összetevőjét (építé­

szet, növényzet, víz, geológia, topográ ­

fia, történelem , művészet, környezet 

stb.) részletesen vizsgálni ke ll, felhasz­

nálva m inden dokum entum típust, tö r ­

téneti, irodalm i vagy gra fika i forrást, 

ille tve  egyéb képi forrásokat (például a 

fényképek elemzése), vagy ha szüksé­

ges, a közvetlen régészeti feltárás mód­

szerét is, nem kife le jtve  a legújabb tech ­

nológiák alkalmazását. Egy ilyen  elemző, 

összehasonlító tanulm ány szükségsze­

rűen m u ltid iszcip lináris  kutatócsopor­

to t igényel, az ilyen je llegű m űalkotá ­

sok restaurálásához szükséges kü lön ­

leges módszertan elsajátításához ezért 

szakértőket ke ll képezni. (8. ábra)

Az azóta e lte lt évek és leza jlo tt v itá k  

ellenére a Firenzei Karta a legtágabb
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iconographic sources, such as photo- 

graphic in te rp re ta tion , or when 

necessary, through d irect archaeo- 

logical research, w ith o u t excluding 

application o f new technologies. This 

analytica l and comparative study neces- 

sarily  im plies a m u ltid isc ip lina ry tea m . 

Experts should be tra ined in  the specific 

methodology necessary fó r the resto- 

ra tion  o f such pieces o f art. (Fig. 5)

Despite the controversy and o f the 

elapsed years, the Florence Charter, 

in  its  broadest sense is s till fu lly  va lid  

and has become the basis o f a ll resto- 

ra tion  o f h is toric  parks and gardens 

and it  outlines strategies fó r m ainte- 

nance, conservation and restoration.

Looking backwards from  today, it  

may seem th a t th is  Charter is very 

simple. O f course, cu rren tly  h istoric  

gardens are considered h is to ric  and 

a rtis tic  monuments embedded w ith  

cu ltu ra l values. Nowadays th is  seems 

a tru ism , bú t at the tim e was a m ajor 

conquest, as fó r the firs t tim e, some- 

th ing  "bu ilt" w ith  natu ra l elements, vege- 

ta tion , was considered as a monument.

Bút, to  be honest, the acceptance 

tha t som ething "natural" could have a 

cu ltu ra l value, was largely due to  the fact 

tha t the garden was defined as an arch i- 

te c tu ra l com position. As the essence 

o f the garden, it  alsó introduced the 

in tang ib le  values, and several im portant 

ideas, such as in tegrity , authenticity, 

the notion  o f dynamism and the need 

o f a continually evolving approach 

fó r its  conservation and preservation, 

and the notion  o f ecological sustaina- 

b ility . So although we m ight consider it  

nowadays as partly  obsolete, in  fact it  

was a pioneer document in  its  holistic, 

social, cu ltu ra l and ecological approach.

In  1992 (this is, again, another anni- 

versary, 20 years!) as we a ll know, 

there was the quantum  leap in  the 

development o f the Operational Guide- 

lines fór the Implementation o f the World 

Heritage Convention. New c rite ria  fó r 

the inclusion o f properties on the W orld

Heritage L ist were evaluated, and thus 

árosé the new term  “C ultural Land­

scape”, tha t has cu rren tly  become 

part o f the heritage term inology.

Three categories were established:

1. The m ost easily id e n tifia b le  is the 

c lea rly  defined landscape designed 

and created in te n tio n a lly  by mán. This 

embraces garden and parkland land- 

scapes constructed fó r aesthetic reason 

w hich are often (bút nőt always) asso- 

ciated w ith  re lig ious or other monu- 

m ental build ings and ensembles.

2. The second category is the 

o rgan ica lly  evolved landscapes

3. The th ird  category is the asso- 

c ia tive  cu ltu ra l landscape

From then on, h isto ric  gardens 

are considered “cu ltu ra l landscapes” 

(and thus the name o f our Committee 

changed and has become the Interna ­

tio na l Scientific Committee on C ultural 

Landscapes to  embrace the three 

categories). Nőt everybody agrees 

w ith  th is  defin ition , and there is a 

discussion s till to  be carried out, bút 

we m ust adm it th a t in  term s o f te rm i­

nology it  is cu rren tly  accepted.

The term  was in itia lly  quite confusinj 

and s till is. N ational Icomos Committee: 

reacted quickly and meetings were 

held, as the Conference in  Budapest ant 

Keszthely in  june 1993, when Tamás 

Fejérdy, recognised th a t “s till has to  be 

defined precisely w hat we ca ll cu ltu ra l 

landscapes”. M ost o f the contributions 

published a fte r the conference are s till 

h igh ly to p ic a l, bú t they show how the 

new term , due to  its  complexity, rele- 

gated h isto ric  gardens to  the back- 

ground. Very few  contribu tions are 

dedicated to them . And cu rren tly  we 

rem ain in  th is  s ituation. H istoric gardei 

seem to pose no problems, ne ither 

conceptual, philosophical, o r prac- 

tica l w h ile  the other tw o categories 

embrace such a huge varie ty o f land ­

scapes th a t discussions regarding th e ir 

inventory, protection, safeguarding 

and management w ill s till go on fó r
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értelem ben még m indig teljesen aktu ­

ális, és m inden tö rténe ti park és ke rt 

helyreállításának alapját képezi, vala ­

m in t a karbantartás, konzerválás és res­

taurálás stra tég iá já t is meghatározza.

M ai szemmel nézve ta lán  úgy tű n ­

het, hogy ez a Karta nagyon sem m it­

mondó. Természetesen napjainkban a 

tö rténe ti kerteket m ár ku ltu rá lis  érté ­

kekkel fe lruházott tö rtén e ti és művé­

szi em léknek tek in tjü k . Manapság ez 

közhelynek tűn ik , de abban az időben 

nagy győzelemnek szám ított, hogy vala ­

m it, ami term észeti elemekből épült, 

akkor először műem léknek tek in te ttek.

Hozzá ke ll tenn i azonban, hogy annak 

az elfogadása, hogy valam i „term észeti” 

jelenségnek ku ltu rá lis  értéke is lehet 

elsősorban abból a tényből adódott, 

hogy a ke rte t építészeti kom pozíció ­

kén t határozták meg. Ez pedig bevezette 

a ke rt lényegeként a szellem i értékeket 

és számos olyan fontos jellem zőt, m in t 

az in tegritás, a hitelesség, a dinam iz­

mus fogalma, a konzerválás és megőrzés 

terén folyam atosan fejlődő megközelí­

tés szükségessége, va lam int az ökológiai 

fenntarthatóság eszméje. Noha ma m ár 

részben elavultnak ta rtju k  ezt a doku ­

m entum ot, egészét tekintve, társadalm i, 

ku ltu rá lis  és ökológiai szempontból való ­

jában mégis ú ttö rő  jelentőségű vo lt.

Bizonyára mindannyian tudjuk, hogy 

1992-ben hatalmas ugrás tö rtén t a Világ- 

örökségi Egyezmény Végrehajtási Irányel­

vei fejlődésében is (újabb évforduló, ezút­

ta l 20 éves). A Világörökségi Listára tö r­

ténő felvételhez új kritérium okat hoztak 

létre, és ezzel egy új kifejezés, a „ku ltú rtá j” 

fogalma is lé tre jött, amely ma már az örök­

ségvédelmi term inológia részét képezi.

Három kategóriá t á llap íto ttak meg:

1. A legkönnyebben meghatározható 

az em ber á lta l tudatosan m egtervezett 

és k ia la k íto tt tá j, beleértve az esztéti­

ka i célból lé tesíte tt kerteket és parkokat, 

amelyek gyakran (de nem m inden eset­

ben) vallási vagy más m űem léki épület­

hez vagy épületegyütteshez tartoznak

2. A második kategória a term észe ­

tes fe jlődési fo lyam ato t tükröző  tá jak  

csoportja
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years. So, from  th is  perspective, we can 

perhaps consider tha t h isto ric  gardens 

are somewhat undervalued. (Fig. 6) 

There is no doubt th a t a fte r 25 years 

o f the Florence Charter issue - w hich 

States in  a rtic le  9: "The preservation o f 

h is to ric  gardens depends on th e ir iden- 

tifica tio n  and lis tin g ..." - progress has 

been achieved in  the iden tiflca tion  o f 

h is to rica l gardens and inventories have 

been carried out p rinc ipa lly  in  Europe 

and the USA. The English Heritage 

Register o f Parks and Gardens o f Special 

H istoric Interest, fó r example, includes 

more than 1,600 designed parks and 

many other thousands are included 

in  several inventories. In Francé near 

350 were considered and registered 

as “ja rd ins remarquables” and in  the 

last years, many French regions have 

carried out a régiónál inventory o f 

th e ir h is to ric  parks and gardens. The 

A ustrian catalogue includes more than 

1,500 h isto rica l gardens. In  the USA, The 

HALS Program (H istoric Am erican Land- 

scapes Survey) alsó includes several

thousand landscapes. This catalogue 

began in  a nationw ide size in  2000, 

although several in itia tives  are as old as 

1930. Alsó Canada has a strong w ork in  

th is  sense. The landscape heritage and 

h is to ric  gardens inventory has begun 

in  Uruguay. Venezuela is undertaking 

an in teresting  in itia tive , and Mexico 

has fin ished its  inventory o f cu ltu ra l 

landscapes includ ing h isto ric  gardens. 

Recently, the Japanese h is to rica l gardens 

begun to  be inventoried and in  A ustra lia  

an excellent w ork has been carried out. 

So w h ile  in  somé regions like  Europe and 

N orth Am erica, we can find  registers, 

inventories, brochures and precise hand- 

books fó r h isto rica l gardens and cu ltu ra l 

landscapes, in  o ther regions nőt even 

the basic task has been started. In 2006, 

the ISCCL launched a w orldw ide basic 

inventory /reg is te r card fó r cu ltu ra l land ­

scapes su ffic ien tly  flexib le tha t can be 

adjusted to meet the particu la r require- 

ments o f d iffe rent countries and circum - 

stances tha t operate w ith in  them.

As fó r the legislative measures, there

1 0  11
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3. A  harm adik kategória a tá rs u lt é rté ­

keke t hordozó (asszociatív) k u ltú rtá j.

E ttő l kezdve a tö rténe ti kerteket 

ku ltú rtá jnak te k in tik  (és így B izottsá ­

gunk neve is m egváltozott, a három 

kategóriát összefogva K u ltú rtá jak 

Nemzetközi Bizottsága le tt). Ezzel 

a meghatározással nem m indenki 

é rt egyet, és vannak még lezárat­

lan viták, de el ke ll ism ernünk, hogy 

term inológia i szempontból je len ­

leg mégis ez az elfogadott álláspont.

A  megnevezés kezdettől fogva -  és 

még ma is -  meglehetősen zavaros.

Az ICOMOS Nemzeti B izottságai gyor­

san reagáltak, és több ta lá lkozót is ta r ­

to ttak , többek között 1993 júniusában 

Budapesten és Keszthelyen, ahol Fejérdy 

Tamás megjegyezte, „a ku ltú rtá j fogal­

mának meghatározása még további pon­

tosításra szorul”. A  konferencia után 

pub liká lt legtöbb közlemény még m in ­

dig nagyon időszerű, és jó l m utatja, 

hogy az új kifejezés -  kom plexitása fo ly ­

tán  -  háttérbe szorította a tö rtén e ti ker­

teket. U tóbbiakról nagyon kevés köz­

lemény szól már. És jelenleg a helyzet 

így is marad. A  tö rtén e ti kertek, úgy lá t­

szik, semmilyen problém át nem vet­

nek fel, sem fogalm i, filozó fia i, sem gya­

ko rla ti kérdést, míg a m ásik ké t kategó­

ria  a tá jak a problém ák olyan hatalmas 

változatosságát ö le lik  fel, hogy az 

inventarizálásukról, védelm ükről, érték- 

védelm ükről és kezelésükről szóló tá r ­

gyalások még évekig e ltartanak majd. 

Ebből a szempontból nézve ta lán úgy 

is gondolhatjuk, hogy a tö rténe ti kerte ­

ke t ném iképp a lu lértéke lik . (9. ábra)

Nincs kétség afelől, hogy 25 évvel a 

Firenzei Karta kiadása után -  amely­

nek 9. §-ában ez á ll: „A  tö rténe ti kertek 

védelme m egköveteli, hogy azonosítá­

suk és nyilvántartásba véte lük m egtör­

ténjék." -  a tö rtén e ti ke rtek azonosítá­

sában fejlődés tö rtén t, s főként Európá­

ban és az Egyesült Á llam okban le ltá rak 

is készültek. Az English Heritage kü lön ­

leges tö rténe ti é rtékke l rendelkező par­

kokró l és ke rtekrő l készített jegyzéke

például több m in t 1600 tervezett par­

ko t tartalm az, s több ezer m ásik lé tezik 

még számos egyéb jegyzékben. Francia- 

országban közel 350 „figyelem re m éltó 

ke rt” ke rü lt jegyzékbe, és az e lm ú lt évek­

ben számos francia régió fe lá llíto tta  saját 

regionális lis tá já t is az o tt ta lá lható  tö r ­

téne ti parkokról és ke rtekrő l. Az oszt­

rák katalógus több m in t 1500 tö rténe ti 

ke rte t tartalm az. Az Egyesült Á llam ok­

ban futó HALS Program (H istoric Ame­

rican Landscape Survey -  am erikai tö r ­

téne ti tá jak felmérése) szintén több 

ezer tá ja t tartalm az. Ez utóbbi kata ló ­

gust 2000-ben kezdték nem zeti szin ­

ten kidolgozni, jó llehe t számos kezde­

ményezés még az 1930-as évekből szár­

mazik. Kanada szintén nagy m unkát 

fe jt k i ezzel kapcsolatban. A  tá ji örök­

ség és a tö rtén e ti ke rtek inventarizációja 

Uruguay-ban is megkezdődött. Venezu­

ela érdekes kezdeményezésbe vágott 

bele, M exikó pedig m ár elkészült a tö r ­

téne ti kerteket is magában foglaló 

ku ltú rtá ja k  felmérésével. Az utóbbi idő ­

ben kezdték meg a japán tö rtén e ti ker­

tek  jegyzékbe vételét, Ausztráliában 

pedig m ár elkészült egy k itűnő  munka.

Egyszóval amíg az olyan vidékeken, 

m in t Európa és Észak-Amerika, jegyzé­

keket, inventárium okat, ism ertetőket és 

részletes kézikönyveket ta lá lunk a tö r ­

téne ti ke rtekrő l és ku ltú rtá ja kró l, addig 

máshol akár még az alapvető feladatok­

hoz sem kezdtek hozzá. 2006-ban az 

ISCCL k iado tt egy, a világ bárm ely tá ján 

alkalmazható, ku ltú rtá jakra  vonatkozó 

alapszintű regisztrációs kártyá t, amely 

rugalmasan használható, s a különböző 

országok és az o ttan i körülm ények sajá­

tos követelm ényei szerin t változtatható.

A  jogszabályi intézkedésekkel kap ­

csolatban számos érdekes kezdeménye­

zés született, ilyen például az olaszor­

szági adórendszer, amely adómentes­

séget ad a tö rténe ti ke rtte l kapcsolatos 

m unkák esetén. Franciaországban pedig 

a lis tán  szereplő parkok tulajdonosai 

fenntartási m unkákért 50% adókedvez­

m ényt igényelhetnek. Hollandiában a

korm ány 100% vagyonadó-mentessé­

get ad, ha a tulajdonos vá lla lja , hogy b ir ­

toká t 25 évig jó állapotban megőrzi.

A  tö rtén e ti ke rtek helyreállításával 

kapcsolatban pedig az 1960-as, ’7<>es 

évekig tek in the tünk vissza, ekkor kez­

dődtek rendszeres m unkák e téren. 

Legjelentősebb közülük ta lán Het-Loo 

kertje , amelyet 1972-74 között restau ­

rá ltak. Egy m ásik látványos helyreál­

lítá s i m unka 1983-85 között tö rté n t a 

b rü h li Augustusburg partereinek hely ­

reállításával. Több más ország is meg­

kezdte a helyreá llítási m unkálatokat: 

Dánia, Svédország, Norvégia, Ausztria, 

Lengyelország, Olaszország, Oroszor­

szág, Portugália, Franciaország és te r ­

mészetesen Anglia, amely nem régiben a 

Hampton Courtban lévő közism ert Privy 

Garden helyreállításával érte el csúcs­

pontját. Saját hazámban, Spanyolország­

ban az utóbbi évek a la tt jelentős kert- 

helyreállítások történ tek, többek között 

a Generalife és az Alham bra néhány 

udvarát restaurálták. Észak-Amerikában, 

az Egyesült Á llam okban a Nemzeti Park 

Szolgálat végzett olyan m unkálatokat, 

amelyek e lé rik  a tö rténe ti ke rtek helyre- 

állításának és kezelésének e lvárt színvo­

nalát. További kiem elkedő helyreállítási 

m unkák -  köz- vagy magánkezdeménye­

zésből valósultak meg -  pl. M iddleton 

Piacé ke rtje i és az A lcatraz-kertek.

Kanadában a K erthe lyreállítási Prog­

ram  keretében többek között Fulford 

Piacé tö rténe ti kertjének restaurálá ­

sát végezték el. M exikóban több érde­

kes helyreá llítást végzett az INHA (Nem­

zeti Antropológia i Intézet), többek között 

a Chapultepec-palota ke rtje it restau ­

rá ltá k  (10. ábra). Japánban Kyoto világ ­

szerte ism ert kertje inek nagy részén 

készültek helyreá llítási m unkák és keze­

lési tervek. Kínában a legjelentősebb 

kertek közül néhány helyreállítása je len ­

leg is fo ly ik , amely leginkább abból adó­

d ik, hogy az olyan terü letek, m in t a Nyu­

gati-tó vagy a Szucsou-kertek fe lkerü ltek 

a V ilágörökségi Listára, s ennek eredmé­

nyeképp n ő tt az örökségvédelem irá n ti
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are alsó many in teresting  in itia tives, as 

the Ita lian  tax system th a t give exemp- 

tions fó r w ork to h is to ric  gardens. In 

Francé, owners o f listed  parks can claim  

tax allowances o f up to 50% fó r works 

o f maintenance. In the Netherlands, the 

governm ent grants 100% exemption 

from  w ealth  tax where owners agreed 

to preserve th e ir estate fó r 25 years.

And as fó r restoration o f h is toric  

gardens, we can go back to  the sixties 

and seventies, when a system atic w ork 

in  th is  fie ld  was begun. Perhaps the most 

s ign ificant and im portant o f a ll was tha t 

o f Het-Loo, w hich began to  take shape 

in  the years 72-74. O ther spectacular 

restorations, was the parterre gardens 

o f Augustus Burg Palace in  B ruhl in  

1983-85 . Many other countries had alsó 

begun th e ir restorations: Denmark, 

Sweden, Norway, Austria, Poland, Italy, 

Russia, Portugál, Francé and o f course 

England, cu lm inating recently w ith  

the restoration o f the w e ll known 

Privy Garden at Hampton Court. In 

Spain, my own country, during the pást 

recent years im portant garden restora ­

tions have been carried out, including 

somé o f the Generalife and Alham bra 

patios. In  N orth Am erica , works have 

been carried out in  the United Stated 

by the N ational Park Service, tha t 

sets the standards fó r the restoration 

and management o f h is to ric  gardens. 

Outstanding examples o f restoration 

works, im plem ented e ither by public or 

priváté in itia tive , are M iddleton Piacé 

Gardens and... the A lcatraz gardens!

In  Canada, the Garden Conservancy 

Program has allowed fó r the resto ­

ra tion  o f h is to ric  gardens such as Fulford 

Piacé. In Mexico, several very in te r ­

esting restorations have been carried 

out by the INHA N ational Ins titu te  o f 

Anthropology, such as the gardens 

o f the Chapultepec palace. (Fig. 7) In 

Japan, restoration works and m ainte ­

nance plans have been set in  most o f the 

w orld  known gardens o f Kyoto. In China, 

somé o f the most im portant gardens are

being managed and restored, m ostly 

due to an increasing awareness derived 

from  the inscrip tion  o f W orld Heritage 

sites, such as West Laké or Suzhou 

gardens, and in  many arab countries 

a new in terest in  h is to ric  gardens has 

led to  its  restoration  and establishing 

o f a management plán, such as in  the 

Agdal in  M arrakesh and last year the 

nom ination o f Persian garden, a serial 

com prising nine h is to ric  gardens, was 

inscribed in  W orld Heritage List. Since 

2004 and thanks to  the Aga Khan foun- 

dation, there has been a renewal o f the 

gardens o f Humayun’s töm b in  Delhi. 

And so we could carry on and on giving 

outstanding examples o f the la test 

restorations and management plans o f 

h is to ric  gardens throughout the w orld.

U nfortunate ly there is no tim e to 

examine in  deta il a ll these projects 

and in itia tives , and there is nőt a 

“m agicái recipe” to  be applied to  a ll 

o f them , as each h is to ric  garden is 

a unique universe o f its  own. Bút, in  

short we can íind  somé generál issues 

tha t relate to  the protection and 

management o f h is to ric  gardens:

• The need fó r inventory and register

• The understanding o f au then tic ity  

plays a fundam ental in  the plans fó r 

restoration and preservation (Nara 

document). The au then tic ity  o f the 

h isto ric  garden lies in  the readab ility 

o f its  essence, the preservation o f the 

“s p irit o f the piacé” (genius loci)

• a thorough understanding o f the 

property shared by a ll stakeholders.

• a cycle o f planning, im plem entation, 

m onitoring, evaluation and feedback;

• the involvem ent o f partners and 

stakeholders;

■ the appropriate allocation o f the 

necessary resources;

• capacity bu ild ing  and tra in ing ;

• an accountable and transparent 

description o f the operation o f a 

sustainable management system.

• Raising public awareness 

The key elem ent in  garden or

landscape restoration  is au then tic ity , to 

m ainta in  and conserve i t  is the objective 

o f the restoration  or conservation 

process. A u then tic ity  is nőt a subjective 

appreciation bú t one th a t supports a 

scientific, h istorica l, re lig ious, anthro- 

pological and geological... authority. It 

is the indispensable base fó r the proper 

maintenance tha t w ill ensure the conser­

vation th a t w ill give sense its  values, 

its  uniqueness and its  identity. (Fig. 8)

H istoric Gardens are a unique form  o f 

heritage tha t need a ho lis tic  and m u lti- 

d iscip linary approach, where a ll stake­

holders should be involved and conser­

vation should be long-term  basis 

management plans, being dynamism 

and the capacity fó r adapting and 

evolving, one o f the key points.

Bút as fó r restoration and 

management o f h is to ric  gardens, the key 

po in t continues to be how to  preserve 

the s p irit o f the piacé. As Dézallier 

d’A rgenville said in  La Théorie et la  

Pratique du Jardinage at the beginning 

o f i8 th  century: “You have to  go as far 

as possible in  the s p irit o f the one who 

made the garden plán” and consider tim e 

as a key elem ent in  the garden. ®
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tudatosság. Az arab országokban a tö rté ­

ne ti ke rtek irá n ti ú j érdeklődés helyreál­

lításokhoz és kezelési tervek készítésé­

hez vezetett, m in t például a m arrakechi 

Agdal-kertek esetében, az e lm últ évben 

pedig a „perzsa k e rt” elnevezéssel, egy 

kilenc tö rténe ti ke rtbő l álló  együttes is 

fe lke rü lt a V ilágörökségi Listára. 2004 

óta az Aga Khan A lapítványnak köszön­

hetően Humájun császár sírem léké­

nek ke rtje i is m egújultak Delhiben. És 

még fo lyta thatnánk tovább a sort, világ ­

szerte kiem elkedő példákat m utatva 

be a legutóbbi helyreállításokból és 

örökségvédelm i kezelési tervekből.

Sajnos jelen keretek között nincs lehe­

tőségünk arra, hogy mindezen pro jekte ­

ket és kezdeményezéseket részletesen 

m egvizsgáljuk, és nincs olyan „m ágikus 

recept” sem, am it m indegyiknél a lka l­

mazni lehetne, m ivel m inden egyes tö r ­

téne ti ke rt egy egyedülálló v ilágot képez. 

Röviden mégis m egem líthetünk néhány 

általános tém át, amely a tö rtén e ti kertek 

védelmével és kezelésével kapcsolatos:

• az inventarizáció és jegyzékek 

szükségessége

• a hitelesség megértése alapvető 

fontosságú a helyreá llítási és megőr­

zési tervekben (Narai dokumentum); a 

tö rténe ti ke rt hitelessége lényegének 

kiolvashatóságában, a hely szellemé­

nek (genius loci) megőrzésében re jlik

• az ingatlan alapos ism erete az 

é rin te tt felek körében

• a tervezés, kivitelezés, m onitoring, 

kiértékelés és visszacsatolás 

körforgása

• partnerek és é rin te ttek  bevonása

• a szükséges pénzforrás megfelelő 

elosztása

• teljesítm ényfokozás és továbbképzés

• a fenntartható kezelési rendszer 

működésének felelősségteljes és 

á tlátható  leírása

• a társadalm i tudatosság növelése.

A  kert- vagy tá jhe lyreá llítás kulcs ­

eleme a hitelesség, a fenntartás és meg­

őrzés pedig a restaurálási vagy konzer- 

válási folyam at célja. A  hitelesség nem

szubjektív értékelés kérdése, hanem 

tudományos, tö rténe ti, vallási, antropo ­

lóg ia i és geológiai... szakértelm en ala­

pul. A megfelelő kezelés elengedhetetlen 

alapja, amely a ke rt vagy tá j értékeinek, 

egyediségének és identitásának értelm et 

adó helyreállítását biztosítja . (11. ábra)

A tö rténe ti ke rtek örökségünk egye­

dülálló képviselői, amelyek m inden érin ­

te tt fé l bevonásával átfogó, m ultid isz ­

c ip liná ris  m egközelítést kívánnak. A 

megóvás alapja továbbá egy hosszú 

távú kezelési terv, amelyben a dinam iz­

mus és az alkalmazkodásra és fe jlő ­

désre való képesség kulcsfontosságúak.

M indazonálta l a tö rté n e ti ke rtek 

helyreállításával és kezelésével kap ­

csolatban m indig a hely szellemének 

megőrzése m arad a kulcspont. Ahogy 

D ézallier d’A rgenville  írta  La Théorie et 

la Pratique du Jardinage cím ű m unkájá ­

ban a 18. század elején: „O lyan m élyre 

ke ll hato lnod a kerttervező gondolatvi­

lágába, am ilyen m élyre csak tudsz”, és 

az idő t kulcsfontosságú elem nek ke ll 

te k in te n i a kertben. ®
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A KERTTÖRTÉNET ÉS A KERTMŰVÉSZEI 
OKTATÁSÁNAK ÉS KUTATÁSÁNAK SZÁZ
ÉVE - A KERTÉSZETI TANINTÉZETTŐL
A TÁJ ÉPÍTÉSZETI KARIG
HUNDRED YEARS OF EDUCATION A N D  
RESEARCH IN  GARDEN HISTORY A N D  
GARDEN ART - FROM THE IN S T IT U T E  FÓR 
HORTICULTURAL EDUCATION TO THE  
FACULTY OF LANDSCAPE ARCHITECTURE

■

H M *  =

M. SZILÁGYI KINGA

A magyar tájépítészeti képzés alapjai bő m érnöknek, építésznek tanu ln ia  kellene, 

száz évvel ezelőtt jö tte k  lé tre  egy olyan A  XIX. század végén tehát egy új kép­

intézm ény fa la i között, ahol a 19. szá- zés vette kezdetét; a m űszaki és művé-

zad közepe óta képeztek kertészeket. szeti tantárgyaknak köszönhetően az it t

A hagyományos term esztési ism erete- tanuló diákok a kertészeti term esztési 

ken tú l m ár a századforduló e lő tt okta t- ism eretek alkalmazásán, fejlesztésén tú l 

tak  műszaki, m érnöki stúdium okat, valam i újra, valam i másra is képessé vál-

vagyis m értant és földm éréstant, vala- tak. Egy évtizeddel később ezt az ú jító

m in t a téra lakítást, térform álást, a té r- szellem iséget v itte  tovább a kertterve-

vezői gondolatok ábrázolását segítő sza- zés és a kertm űvészet oktatásával egy 

badkézi ra jzot és festést1 is. G illem ot fia ta l, v ilág lá to tt építész, Rerrich Béla.

Vilm os, az Országos Magyar Kertészeti 

Egyesület (OMKE) egyik alapító tagja

egy 1898-ban írt cikkében már határa- A TÁJKERTÉSZETTŐL 

zottan választotta el a kertészeti kép- A KERTMÜVESZETIG

zést („A kertésztő l tehát ne követel­

jenek egyebet, m in t hogy az a növény A  m űegyetem i tanulm ányok, az épí- 

tenyésztés és a virágkertészethez ért- tész diplom a megszerzése után Rerrich 

sen...”2) és a tá jke rté sze te t, m elyet sze- előbb Petz Samu m e lle tt dolgozott a 

rin te  a „technika” 1 egyik ágaként m inden M agyar K irá ly i József Műegyetemen

ly i Kertészeti Tanintézet. A  kert, i8gg. 
p.17-20.

4  A  technika szó i t t  G illem ot értelm e ­

zésében az építés, építészet fogalm át 
takarja

2  G illemot Vilmos: Ada lék a kertészeti 
szakoktatáshoz. A kert, i8 g 8 .487-488

3  A  tá jkertészete t tek in the tjük  a kert- 
tervezés, szabadtértervezés elődjének. 
A szóösszetétel eredetileg az angol, ilL 
német landscape garden, landscape
gardening, ill. Landscahftsgarten, 
Landschaftsverschönerung szavak 
m agyar fordításából származik.

1 Rade Káro ly: A  Budapesti M agyar K irá-
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The fundam ents o f the Hungárián land- 

scape architecture education were 

set more than a hundred years ago 

among the w alls o f an in s titu tio n  where 

gardeners have been tra ined from  the 

m iddle o f the 19* century. Beyond trad i- 

tiona l cu ltiva tion  knowledge alsó tech- 

n ica l and engineering studies, thus 

geometry and geodesy were among the 

subjects taught before the tu rn ing  o f 

the century, as w e ll as space shaping, 

space form ing, and freehand drawing 

and painting ' a iding the illu s tra tio n  o f 

designers' thoughts. V ilm os G illem ot, 

one o f the founding members o f the 

Hungárián N ational Gardening Asso- 

c ia tion (OMKE) already clearly d istin - 

guished in  an i8g8  a rtic le  ho rticu ltu ra l 

studies ("thus no one should expect more 

from  a gardener than to  understand the 

cu ltiva tion  o f plants and flo ricu ltu re ..."") 

from  landscape gardening;, w hich, in  

his opinion, as one o f the branches o f 

"technology"4, should be studied by 

every engineer and architect. Thus, at 

the end o f the 19* century, a new educa­

tio n  tra in ing  system has been launched; 

due to  the technical and a rt subjects 

the students o f th is  in s titu tio n  acquired 

sk ills  nőt only in  the application and 

development o f h o rticu ltu ra l cu ltiva ­

tio n  knowledge, bút in  som ething new,

som ething d iffe ren t as w ell. A decade 

la te r th is  renewing s p irit has been 

carried on by a young, much trave lling  

architect, Béla Rerrich, w ith  the educa­

tio n  o f garden design and garden art.

FROM LANDSCAPE GARDENING 

TO GARDEN ART

A fte r his studies at the U niversity of 

Technology and obtain ing his degree in  

architecture, Rerrich firs t w orked next 

to  Samu Petz as an assistant teacher at 

the Royal Hungárián Joseph U niversity o f 

Technology, then he le ft fó r study trip s  to 

Germany, Francé, Belgium and England. 

The largest im pact on his professional 

development and on his in terest fó r 

partner professions was made by the 

Parisian André , then the Mawson 

bureau in  England, w h ile  in  Dahlem 

by Berlin  he studied horticu ltu re .

Béla Rerrich has been invited  to 

be a lectu re r o f the Royal Hungárián 

Ins titu te  fó r H o rticu ltu ra l Education 

in  1908. In  the beginning, he taught 

garden design and garden a rt w ith in  

the fram ew ork o f the subject o f oma- 

m ental p lánt cu ltiva tion , la ter, Crossing 

the boundaries o f the gardening 

subject, he created the d iscip line o f

i . a - b  k é p /p ic t . :

Rerrich Béla 
kertterve a Budai 
Arborétum felső 
kertjének díszterére 
1930 körül. A Dísz 
tér rekonstrukciója. 

Tervező: Balogh 
Péter István, 
Csepely Knorr Luca, 
Szabó Teodóra, 
Sárospataki Máté, 
Jámbor Imre. 2010. 
/  Ceremonial-garden 
in the Buda- 
Arboretum, design: 
Béla Rerrich, 1930, 
Landscape design fó r  
the Reconstruction: 
Péter István Balogh,

Luca Csepely-Knorr, 
Teodóra Szabó, Máté 
Sárospataki, Imre 
Jámbor. 2010.
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2 . k é p /p ic t . :

Rerrich Béla terve a 
Szegedi Dóm tér 
építészeti, 
szabadtérépítészeti 
megformálására /  
Szeged, Dóm-square. 
Architecture and open 
space design Rerrich 
Be'la

tanársegédként, majd tanulm ányútra 

in d u lt Németországba, Franciaországba, 

Belgiumba és Angliába. Szakmai fejlődé ­

sére, a társszakm ák irá n ti érdeklődésére 

a legnagyobb hatást a párizsi André , 

majd az anglia i M awson; iroda gyako­

ro lta , a Berlin  m e lle tti Dahlemben pedig 

kertészeti tanulm ányokat fo ly ta to tt.

Rerrich Béla 1908-ban kapott előadói 

fe lkérést a Magyar K irá ly i Kertészeti 

Tanintézetbe. Kerttervezést és kertm ű ­

vészetet eleinte a dísznövénytermesz­

tés tárgy keretében okta to tt, majd a ker­

tészeti tárgy ke re te it átlépve önálló tan ­

tárgyként m egalkotta a kertm űvészeti 

d iszciplínát. A ke rttö rténe te t művészet- 

tö rténe ti és építészettörténeti isme­

retekbe ágyazva okta tta , a kertte rve ­

zést pedig építészeti, té ra lko tó i tevé ­

kenységgé form álta. 1913-ban m ár így 

ír t az új oktatás eredm ényeiről: „A  leg ­

újabb kertész generáció ... m ár az isko ­

lában megkapja azt a kiképzést, melyre 

a kertm űvésznek szüksége van, megsze­

rezheti a ke llő  építészeti és művészeti 

ism ereteket, amelyek a megfelelő ker­

tészeti szaktudással és a megfelelő gya­

ko rla ti érzékkel jó és ügyes kertművész- 

szé, vagy kerttervezővé teszik meg.”

Építészettörténeti tanulm ányai alap ­

ján Rerrich a ke rttö rténe t csúcsának a 

reneszánsz ko rt ta rto tta . A reneszánsz­

ban az építőművészet „a palota-épí­

tészetben ’ érte el legfőbb kifejezését;

... a palota a magános főú ri családnak 

lakóhelye és így inkább a szabadban 

ta lá lt elhelyezést. így ke letkezett a 

reneszánszban a palota-építészettel egy­

idejűleg egy művészet, m ely az építészet­

te l karöltve igyekezett egymást m inél 

magasabb niveaura em elni.” Az egy­

befonódó, egymást erősítő építész- és 

kertm űvészet harm óniája a m elléren ­

delő térszervezésben tisztán érvénye­

sü lt. A nagyszerű itá lia i reneszánsz v il­

lák ismerete alapján Rerrich meggyőző­

déssel va llo tta , hogy az épület és a ke rt 

egységes koncepciót, térform álást igé­

nyel, vagyis a ke rt éppúgy építészeti té r ­

alkotás, m in t az 'épület-építészet’.

A  reneszánsz térform álás sajátossá­

gai tisztán lekövethetők Rerrich kertm ű ­

vészetén. Az eklektika, a szecesszió o ly ­

ko r dagályos, tú ld íszíte tt ke rtje i után 

valóságos m egtisztulást je len te tt a rene­

szánszból ve tt tiszta  arch itektúra, a m ér­

tan i kert, a parterek, süllyesztett terek, 

karakteres építészeti elemek rendje, 

m elyet a ke rt fő építőelemének te k in ­

te tt növényzet keretezett, és szőtt egysé­

ges egésszé. A szolnoki Verseghy park, 

vagy a Budai A rborétum  felső ke rtjé ­

nek dísztere ízig-vérig m értani kert, gaz­

dag növényanyaggal, szabályos geomet-

5 Édouard Francois A ndré  (1840-1911), 
A lphand stílusának fo lyta tó ja , a párizs i 
parkok egyik k ivá ló  tervezője a 19. sz. 
végén
6  Thomas H ayton Mawson (1861-1933) 
b r it kerttervező, tájépítész és városter­

vező, a századforduló és a XX. század 
első harm adának meghatározó tervezője 
a szigetországban

7 Jámbor Imre: A  m értan i ke rt M agyaror ­
szágon és Rerrich Béla működése. Tájépí­
tészet -  szakm ai tudom ányos fo lyó ira t, 
in. (2002) 5.3-8.
8  Rerrich Béla: A  kertm űvészet és az épí­

tészet. Kertészet, 1913. p.197.

g M ai fe lfogásunk szerint Rerrich i t t  
sokka l inkább az itá lia i v illa  (villa  
suburbana) és a francia  cháteau építé ­
szetre u ta lt, m ert az itá lia i városi p a lo tá ­
hoz többnyire nem ta rto zo tt kert.

1 0  Rerrich Béla: A  reneszánsz és a 

modem ke rt művészete, igog . p.10. Buda­

pest, igog . Franklin
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garden a rt as an independent disci- 

pline. He taught the h istory o f garden 

a rt embedded in tő  a rt h istory and archi- 

tectu ra l h istory knowledge and made 

garden design an arch itectura l, space 

creating activity. In  1913 he w rote 

the fo llow ing on the results o f the 

new tra in ing : "The la test generation 

o f gardeners ... gets the qua lifica tion  

tha t a garden a rtis t needs in  school 

already, they can acquire the necessary 

arch itectu ra l and a rt knowledge, 

w hich, w ith  the according horticu l- 

tu ra l competency and the rig h t prac- 

tica l sense make them  good and skilled  

garden a rtis ts or garden designers."8

Based on his studies in  the h istory 

o f architecture, Rerrich considered the 

Renaissance period as the peak in  the 

h istory o f garden art. In the Renais­

sance, the a rt o f a rch itecture "reached 

its  highest po in t o f expression in  palace 

architecture"; the palace is the resi- 

dence o f priváté aristocra tic fam ilies and 

therefore ra ther found its  piacé in  the 

free. This way, during the Renaissance a 

new a rt was born sim ultaneously w ith  

palace architecture, w hich tried , hand 

in  hand w ith  architecture, to  bring the 

other to  the highest possible level."10 The 

harmony o f the interwoven, m utually 

re in forcing arch itecture and garden art 

came w e ll to expression in  coordinated 

space organization. Acquainted w ith  

the great Ita lian  Renaissance palaces, 

Rerrich was convinced tha t build ing 

and garden need a unified  concept and 

space form ing, thus, a garden is ju s t as 

much an arch itectu ra l space creation, 

as is the 'architecture o f buildings'.

The special characteristics o f Renais­

sance space creation are clearly to  be 

observed on Rerrich's garden art. A fte r 

the sometimes effusive, over-orna- 

mented gardens o f Eclectics and A rt 

Nouveau the clear arch itecture taken 

from  Renaissance was a genuine p u rifi- 

cation, the order o f geom etrical gardens, 

parterres, sunken spaces and character- 

is tic  arch itectu ra l elements, w hich have

been framed and woven in tő  a whole by 

the vegetation, considered the garden's 

m ain constitu tiona l element. The 

Verseghy park in  Szolnok, or the cere­

m óniái square o f the upper garden in  the 

Buda Arborétum  are out and out geomet­

rica l gardens, w ith  a rich  p lánt m atériái, 

a space system divided according to 

regular geometry, where the Rerrichian 

play, the moving o f basic levels, th e ir 

low ering and ra ising are effective instru - 

ments o f the creation o f the sense o f 

space. (1. picture) Quite on the contrary, 

the Döme square o f Szeged is an urban 

space o f elegant, clear geometry, an 

open space, w ith  facades defined by 

crafted b rick  architecture. There are no 

trees, no flow er omaments in  it, i t  is s till 

an undeniable source o f the square's 

geometrics and omaments: the geomet­

rica l, sunken garden.11 (2. picture)

FROM GARDEN ART 

TO LANDSCAPE DESIGN

A fte r Rerrich's early death, his student, 

Im re Ormos took over the education 

o f garden h istory and garden art. As 

a garden designer he broke up w ith  

clearly geom etrical forms and created 

gardens w ith  looser space form ing 

instead, where the plants did nőt only 

play a space-lim iting and com positional 

role, bút at the same tim e m elt in tő  the 

landscape by the consequent application 

o f phytogeographical princip les and 

loosened, dissolved the geom etrical 

regu la rity  o f the garden architecture 

elements. Ormos too, bypassed the 

knowledge acquired by the basic studies, 

he followed studies at the Péter Páz­

mány U niversity in  a rt h is tory and 

aesthetics, th is  is among others the 

reason fó r h im  publishing the firs t 

detailed schoolbook and m anual o f 

garden h is to ry  in  Hungárián language, 

based on the contem porary determ ining 

professional lite ra tu re , where Ormos 

analyzed and described style periods

1 Rade Károly: A  budapesti m agyar k irá ­

ly i kertészeti tan in tézet. A  kert, 18gg. 
p.17-20.
2  G illem ot Vilmos: A da lék a kertészeti 
szakoktatáshoz. A  kert, i8g8 . 487-488
3  We can consider tá jkertészet 
(Hudandscape gardening) a predecessor 
o f garden design and open space design. 
The com bination o fw o rd s  orig inates  
from the H ungárián trans la tion  o f
the English and Germán expressions 
landscape garden, landscape 
gardening, and Landschaftsgarten, 
Landschaftsverschönerung.

4  The word technology couers here in 
Gillemot's in te rp re ta tion  the notion o f  
construction  and architecture.
5  Édouard Francois A ndré  (1840- ig a ) ,  
he continued A lphand's style, one o f  the 
excellent designers o f  the parks in  Paris 

a t the end o f  the íg th  century.

6 Thomas H ayton Mawson (i86 i- ig33) 
B ritish  garden designer, landscape 
a rch itec t and urban designer, a 
determ in ing designer o f  the tű m  o f the 
centu ry and the f irs t th ird  o f the 20th  
centu ry in  the island country.

7 Jámbor Im re: A  m értan i ke rt M agyaror ­

szágon és Rerrich Béla működése. Tájépí­

tészet -  szakm ai tudom ányos fo lyó irat, 
ü l. (3002J 5. 3-8.
8  Rerrich Béla: A  kertművészet és az épí­
tészet. Kertészet, 1913. p .ig z

g Accord ing to ou r curren t th ink ing  
Rerrich made reference much ra the r to 
the Ita lia n  v illa  (v illa  suburbana) and  
the French cháteau architecture, since 
the Ita lia n  v illás usually  d id  nőt have a 
garden.

1 0  Rerrich Béla: A  reneszánsz és a 
modem ke rt művészete, igog . p.10. Buda­

pest, igog . F ranklin

11 Jámbor 2002
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ria  mentén tago lt térrendszerrel, ahol a 

re rrich i já ték, az alapsíkok megmozga­

tása, süllyesztése, kiemelése a térérzet 

alakításának hatásos eszköze (1. ábra). 

A  szegedi Dóm té r épp ellenkezőleg, ele­

gáns, tiszta  geom etriájú városi tér, sza­

badtér, míves téglaépítészettel fogal­

m azott té rfa lakka l. Nincs benne egyet­

len fa, egyetlen virágdísz sem, s mégis 

a té r geom etriájának és díszítményei­

nek letagadhatatlan a forrása: a mér­

tan i, süllyesztett k e rt" (2. ábra).

A KERTMŰVÉSZETTŐL 

A TÁJTERVEZÉSIG

Rerrich kora i halála után Ormos Imre, 

a tanítvány vette át a ke rttö rténe t és 

kertm űvészet oktatást. Kerttervező ­

ként szakíto tt a tiszta  geom etrikus fo r­

mavilággal, és inkább laza térform á- 

lású kerteket hozott létre, melyekben 

a növények nem csak térhatároló  és 

térkom pozíciós szerepet tö ltö tte k  be, 

hanem egyúttal a növényföldrajzi elvek 

következetes alkalmazásával illesz ­

kedtek a tájba és m integy fe llazíto t­

ták, fe lo ldo tták a kertarchitektúra-ele- 

mek geom etriai szabályosságát. Ormos 

is tú llé pe tt az alapvégzettség adta isme­

reteken, a Pázmány Péter Tudomány- 

egyetemen m űvészettörténeti és eszté­

tik a i tanulm ányokat fo ly ta to tt, s többek 

között ennek köszönhető a ko r m érték­

adó szakirodaim ára alapozott első rész­

letes, magyar nyelvű ke rttö rténe ti tan ­

könyv- és kézikönyv is, melyben Ormos 

a stíluskorszakokat és stílusjegyeket 

kerttervezői, építészeti és m űvészettör­

téne ti szem lélettel elemezte s írta  le.

1939-ben Ormos vezetésével jö tt lé tre  

a Tanintézetben az első Kertm űvészeti 

és Kerttervezési Tanszék, m ely 1943-tól 

a m ár fő iskola i rangú Kertészeti Aka ­

démián m űködött tovább. S ekkor h ir ­

dette meg Ormos a kerttervezési szak- 

szem inárium ot, am i egyben a fő iskola i 

szintű tájépítész képzés indítását je len ­

te tte . A  kertészeti tárgyak oktatásá ­

tó l e lkülönülő, egyetem i szintű, önálló 

tá j- és kertépítészeti szakon az okta ­

tás húsz évvel később, 1963-ban in d u lt 

meg, Ormos állhatatos diszciplína-fej­

lesztő m unkájának köszönhetően.

A tájépítészeti iskola következő veze­

tő je a világviszonylatban elism ert, 

iskola-, szak- és szakmafejlesztő Mőcsé- 

nyi M ihály vo lt, aki tanárai, meste­

re i útm utatását vagy példáját követve 

ta n u lt tovább: Ormoshoz hasonlóan 

m űvészettörténetet, Rerrichhez hason­

lóan építészetet és városépítést, s ta lán 

N ebb ien tő l2, a Városliget tervezőjé ­

tő l véve a példát, ökonóm iát is tan u lt a 

kertépítészeti szakszem inárium on meg­

szerzett diplom a mellé. S bár Ormos fe l­

kérésére eredetileg kerttervezést ke l­

le tt volna oktatn ia, mégis a tájrendezés 

tárgy bevezetésével és oktatásával írta  

be első ízben a nevét a szak nagyköny­

vébe. Míg Ormos ke rttö rténe ti, kertm ű ­

vészeti összegző m unkája hosszú évti­

zedekre alapozta meg a kertm űvészet 

oktatást, addig Mőcsényi a tájrende ­

zés és tájtervezés léptékében gondol­

kodott, s így érthető, ha az ő tö rténe ti 

érdeklődése a barokk ke rt- és építőm ű­

vészet felé fo rdu lt: ke rttö rté n e ti ku ta tá ­

sai a kertm űvészet tá ji léptékét boncol­

gatták. „A barokk-rokokó műegyüttes, 

a világon egyedülálló tá ji szerkezetével 

nem néhány év, hanem több m in t ké t­

száz év a la tt nyerte el végleges alakját. 

Ennek a maga nemében páratlan alko ­

tásnak a magja a központi épület..., az 

elzászi származású Jacoby alkotása.” 

Fertőd-Eszterháza késő barokk kert- és 

tájegyüttesének kimagasló ku ltú rtö rté ­

ne ti jelentőségére Mőcsényi hívta fe l a 

figyelm et. „A  sü ttö ri vadászkastély kiépí­

tésével kezdődött meg a később k ite lje ­

sedő, nagyszerű barokk tá ja lakítás.” 1 A 

többször á tép íte tt és m egtoldott kastély 

azonban mégsem ura lja  a tá ja t -  ahogy 

nem ura lta  a korábbi vadászlak sem -, 

hanem „csak” szervezi azt: a kastély a 

barokk vue-rendszer fókusza, a hármas 

lúdláb sétány gyújtópontja pedig a kas­

té ly  díszterme. Az Eszterházy birodalom

11 Jámbor 2002.

12  H enrik  Nebbien, ném eta lfö ld i tá j- és 
kerttervező, birtokrendező, ak i a klasz- 
szikus tá jképi ke rt iskola  követőjének 
va llo tta  magát, s a k i egyik mesterének 
S irL . B row n t tekin te tte . Tőle a gazda­
sági/'ökonóm iai szemlélet fontosságát, 
az önfenntartó, vagy m ai szóval fenn ta rt ­
ható b irto k  fejlesztésének, a lakításának  
módszerét leste el.

13  Mőcsényi M ihá ly : Eszterháza fehéren- 
feketén. 1998..
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and characteristics from  the perspective 

o f garden design and architecture .

In  1939, under the d irection  o f Ormos, 

the firs t Departm ent o f Garden A rt 

and Garden Design was created at the 

Institu te , w hich continued to function  

from  1943 on at the Academy o f H orti- 

cu lture o f college level. This was 

when Ormos announced the profes- 

sional sem inar fó r garden design, 

thus, landscape architecture, as a 

college education taking  in tő  account 

its  own complexity. The education at 

un ivers ity  level started at the auton- 

omous departm ent o f landscape and 

garden architecture, separated from  the 

education o f gardening subjects, tw enty 

years later, in  1963, due to  the Ormos' 

constant discipline-developing w ork.

The next head o f the school o f land ­

scape arch itecture was the w orldw ide 

recognized, school, subject and 

profession-developing M ihály Mőcsényi, 

who continued his studies fo llow ing the 

advices and the example o f his teachers 

and masters: As Ormos, he studied a rt 

history, as Rerrich, he studied arch i­

tecture and urban planning, and maybe 

a fte r Nebbien12, the designer o f the 

C ity Park, he studied economics as 

w ell, beside the diplom a he obtained 

at the landscape arch itecture voca- 

tiona l seminar. And although according 

to Ormos' request, he was supposed 

to teach garden design, s till, i t  was by 

the in troduction  o fth e  subject o f land ­

scape planning and its  education tha t 

he w rote his name fó r the firs t tim e in tő  

the big book o f the profession. W hile 

Ormos' sum m arizing w ork on garden 

h istory and garden a rt set the basis o f 

garden a rt education fó r long decades 

to come, Mőcsényi was th ink ing  in  

the context o f landscape planning and 

design, it  is therefore understandable 

why his h istory-oriented interests made 

him  tu rn  towards baroque garden and 

build ing  art: his research in  garden art 

examined the landscape scale o f garden 

art. "The baroque-rococo a rt ensemble,

w ith  its  w orldw ide unique landscape 

structure  took nőt only a couple o f years 

bút over tw o hundred to obtain its  fina l 

form . The core o f th is  creation, unique 

in  its  kind, is the centra l building...., the 

Alsacian Jakoby's" w ork. It was Mőcsényi 

who raised awareness to  the extraor- 

dinary cu lture h isto rica l value o f the 

baroque garden and landscape ensemble 

o f Fertőd-Eszterháza. "The impressive, 

la te r cu lm inating baroque landscaping 

started w ith  the construction o f the 

S üttör hunting castle." However, the 

castle, reconstructed and completed 

several tim es, does nőt ru le the land ­

scape - ju s t as the earlie r hunter house 

did nőt e ither - it  ju s t organizes it: the 

castle is the focal po int o f the baroque 

vue-system, w h ile  the trip le  transversal 

promenade in  the shape o f a goose foot 

concentrates in  the castle's ceremony 

hall. I t  was alsó Mőcsényi who woke 

the a tten tion  fó r the h igh im portance o f 

the double-focal space structure, organ- 

izing p ia in  and h ill hunting  in tő  a unified  

hunting  landscape and the dual vue- 

system revealing the Eszterházy prop- 

erty's hunting park. It is nőt his fau lt 

tha t the guards and developers o f our 

cu ltu ra l heritage s till don't understand 

baroque universal a rtw ork, the core 

value o f w hich is exactly garden a rt o f 

landscape scale - landscape art, th a t is!

A new im pulse was given to  research 

in  the h istory o f gardening by the 

monument protection reinforced in  the 

fifties-sixties. The Departm ent fó r Land­

scape and Garden A rch itecture  led by 

Ormos-Mőcsényi carried out the recon- 

struction  planning fó r many sign ifican t 

garden architecture ensembles. The 

restoration o f the Eszterházy castle in  

Fertőd started already in  the beginning 

o f the fifties . To the request o f Jenő 

Rados, professor o f a rch itecture history, 

Ormos prepared the reconstruction plán 

o f the parterre (w ith  the contribu tion  

o f the painter András Balogh), w hich 

resulted in  a unified, harm onic garden 

segment from  the evocations o f the most

1 2  H enrik  Nebbien, a Dutch landscape 
and garden designer, p roperty  designer 
who considered h im se lf a fo llow er o f the  
classical landscape garden school and  
saw S ir L. Brown as one o f  h is masters. 
From him  he leara t the importance o f 
the economic approach and copied the 
method o f self-sustaining, o r w ith  the 
curren t expression, susta inable property  
development.

1 3  Mőcsényi M ihá ly : Eszterháza fehéren- 
feketén. 1998..
1 4  Mőcsényi M ihá ly : Eszterházáról
-  Mőcsényi esszék 11. Építészfórum, 2012.
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vadasparkját fe ltá ró  kettős vue-rendszer, 

a síkvidéki és dom bvidéki vadászatot 

egységes vadász-tájba szervező, kétfó- 

kuszos térszerkezet korszakos je len ­

tőségére is Mőcsényi hívta fe l a figye l­

met. 14 Nem az ő hibája, hogy ku ltu rá ­

lis  örökségünk gondozói, fe jlesztő i még 

ma sem é rtik  a barokk össz-művészetet, 

m elynek legfőbb értéke épp a tá j lép ­

tékű  kertm űvészet -  azaz a tájművészet!

A ke rttö rté n e ti kutatásoknak az ötve­

nes-hatvanas években megerősödő 

műemlékvédelem adott lendületet. Az 

Ormos - Mőcsényi vezette Táj- és Kert- 

építészeti Tanszék számos jelentős tö rté ­

ne ti építészeti és kertépítészeti együttes 

rekonstrukciós tervezését is elvégezte.

A fe rtőd i Esterházy kastély he lyreá llí­

tása még az ötvenes évek elején kezdő­

dött. Rados Jenő építészettörténész pro ­

fesszor felkérésére készítette el Ormos 

(Balogh András festőművész közrem ű­

ködésével) a parter rekonstrukciós te r ­

vét, m ely a barokk kertm űvészet leg ­

szebb m otívum ainak idézeteiből lé treho ­

zo tt egységes, harm onikus kertrészletet 

eredményezett. A  hatvanas években a 

budai k irá ly i palota középkori részeinek 

feltárása adott lehetőséget egy újabb, 

idézetszerű, tö rtén e ti hangulatú kertm ű ­

vészeti együttes létrehozására.1 A  fe l­

tá rást irányító  Gerő László felkérésére 

készült kertépítészeti tervben a közép­

ko rt Ormos olyan ke rttö rté n e ti idézetek­

ke l je leníte tte  meg, m elyekkel az egy­

m ástól térben is e lválasztott udvarok 

sajátos hangulatot, ka rakte rt kaptak.

A középkori főú ri ke rt és a ko losto rkert 

kertm űvészeti m otívum ai, vagy a Bor­

sos szobrokkal életre ke lte tt szabadte­

rek harm onikusan illeszkednek a várfa ­

lak  á lta l ha tá ro lt udvarterekbe. (4. ábra)

A  kertm űvészeti kutatásokra és elem ­

zésekre alapozott történetikert-m egújítá- 

sok és azok módszertana azóta is fontos 

részét képezik az okta tó i-ku ta tó i m un­

kának. Több évtizedes hagyománya vo lt 

az egykor létező műemlékvédelem m in ­

denkori h iva ta li intézm ényével fo ly ta to tt 

együttm űködésnek (Országos Műem ­

lé k i Felügyelőség, Országos Műemlékvé­

delm i H ivata l, K u ltu rá lis Örökségvédelmi 

H ivatal, M űem lékek Á llam i Gondnok­

sága). Az elköte lezett szakmai partner­

ségi kapcsolat rendszeres és folytonos ­

nak mondható elm életi és gyakorla ti 

képzésre, ha llga tó i m űhelygyakorla ­

tokra, konzultációkra, kutatási, szakér­

tő i és tervezési m unkakapcsolatra te r ­

jed t k i. A KÖH és a MAG megszűnésével, 

a feladatok és felelősségek széttagolá- 

sával a műemlékek, s ve lük az élő örök­

ség egységes kezelése, gondozása és 

fejlesztési lehetőségei megszűntek.

AZ ÖNÁLLÓ TÁJÉPÍTÉSZETI KAR 

ELSŐ HÚSZ ÉVE

1992-ben az önálló Tájépítészeti Kar lé t­

re jö tteko r a laku lt meg a régi-új Kertm ű­

vészeti Tanszék, amely a ke rttö rténe t 

képzést és kutatást, va lam int a szabad­

kézi rajz és művészi ábrázolás oktatá ­

sát irányíto tta  és irányítja  ma is. A  tan ­

szék vezetője k i más is lehete tt volna, 

m in t Baloghné Ormos Ilona, aki édes­

apja és tanára nyomdokaiba lépve egy­

ben a Kar dékáni tisz té t is e llá tta  ké t c ik ­

luson keresztü l."4 Tette ezt akkor, am ikor 

a Kertészeti és É lelm iszeripari Egyete­

men be lü li önállósodás, azaz a Kertészeti 

Karból való kiválás igencsak viharos hu l­

lám okat kavart. Ormos Ilona higgadtan, 

határozottan, bölcsen lavírozott és navi­

gá lt a háborgó vizeken, és s ike rü lt az 

önállósodás kö rü li v itáka t elsim ítania, a 

ka rt pedig új szervezeti rendjében meg­

erősítenie. Tanszékvezetőként kezdemé­

nyezte a tö rténe ti Magyarország ke rt­

örökségének rendszerezését, s OTKA 

kutatások sorával alapozta meg a d ig itá ­

lis  ke rttö rté n e ti archívum ot.17 A  Nemzeti 

Kegyeleti Bizottság tagjaként a ke rtku l­

túra, a kertm űvészet jelentőségére, a tá j- 

építészeti tervezés fontosságára hívta fe l 

a figyelm et m inden alkalom m al, am ikor 

tö rténe ti em lékhelyeink, kegyeleti park ­

ja in k  fejlesztéséről, rendezéséről gondol­

kodni ke lle tt. (5. ábra)

14  Mőcsényi M ihá ly : Eszterházáról

-  Mőcsényi esszék 11. Építészfórum, 2012.

15 D alányi László: Ormos Im re tervező 
munkássága. P. 26. In: 100 éve szü le te tt 
Ormos Imre, 2003.
1 6  Az alapító o k ira t értelmében az 1992. 
szeptember í.én lé tre jö tt Tájépítészeti, 
-védelmi és -fejlesztési K a r első dékánja  
értelemszerűen néhány hónapig Mőcsé­

nyi M ih á ly  volt, majd a sta fé taboto t 1992 
végén Ormos Ilona vette át.
17 A  ke rttö rténe ti archívum  felépítésé­
ben, bővítésében Fatsar Kristóf, Kollányi 
László és Fekete A lb e rt szakmai irány í ­

tókkén t vettek részt. A z adatbázis fej­

lesztésében tá jépítészmémök ha llga tók  
sokasága dolgozott, dolgozik. A forrás ­
anyagot nagyrészt diplomadolgozatok, 
szakdolgozatok, TDK és PhD kuta tások  
je len tik .
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3- k é p /p ic t . :

Ormos Imre által 
tervezett lakókert a 
Rózsadombon /  
Villengarden o fthe  
Rosenhill, Budapest 
Design: Imre Ormos

beautifu l motives o f baroque garden 

art. In  the sixties the research o f the 

medieval parts o f the Buda royal palace 

offered an occasion fó r the creation o f 

a new, nostalgic, h is toric iz ing  garden 

a rt ensemble.' Ormos represented 

the M iddle Ages in  the garden archi- 

tecture plán on László Gerő's demand, 

the d irector o f the research, w ith  garden 

h isto rica l evocations by w hich the court- 

yards, although separated in  space 

received a special atmosphere and char- 

acter. The garden a rt m otives o f the 

medieval a ristocra tic garden and c lo ister 

garden, or the open spaces brought in tő  

life  by the Borsos sculptures f it  harmon- 

ica lly  in  the courtyards surrounded 

by the castle w alls. (3. p icture)

The garden renewals and th e ir meth- 

odology based on garden a rt research 

and analysis have been an im portant 

part o f education and research w ork 

ever since. The cooperation w ith  the 

respective office in s titu tio n  o f the 

once existing m onum ent protection 

had a decade-long tra d itio n  (National 

M onum ent Inspectorate, N ational 

Office fó r M onum ent Protection,

Office o f C ultura l Heritage, N ational 

Trust o f Monuments). The com m itted 

professional partnership embraced 

regular and continu ing theoretical

and practical tra in ing , students' work- 

shops, consultations, w orking re la tion- 

ships in  the fie ld  o f research, expertise 

and design. W ith  the abo lition  ofKÖH 

(Office fó r C ultural Heritage Conser- 

vation) and MÁG (State A dm in istrative 

Office fó r Monuments), w ith  the frag- 

m entation o f duties and responsi- 

b ilitie s , the monuments, and along 

w ith  them  the unified  management o f 

liv ing  heritage and th e ir care or devel- 

opm ent possib ilities vanished.

THE FIRST TWENTY YEARS OF 

THE AUTONOMOUS FACULTY OF 

LANDSCAPE ARCHITECTURE

In 1992, at the foundation o f the Faculty 

o f Landscape A rchitecture, the old-new 

Departm ent o f Garden A rt was created, 

w hich has been leading the tra in ing  

and research in  garden history, as w e ll 

as the education o f freehand drawing 

and a rtis tic  representation u n til today. 

Who else could have been the head o f 

the departm ent than Mrs. Ilona Ormos 

Balogh, who, stepping in  the footsteps 

o f her fa ther and teacher alsó occupied 

the position o f the faculty's dean fór 

tw o term s16. And a ll th is  at a po in t in  

tim e when the independence process 

w ith in  the U niversity o f H orticu ltu re

15 D alányi László: Ormos Im re tervező 
munkássága. P. 26. In : 100 éve születe tt 
Ormos Imre, 2003.

1 6  In  the sense o f  the deed o f foundation, 
the f irs t  dean o f  the Faculty o f Landscape 
Architecture, Conservation and 
Development created on September is t  
1992 was obviously M ihá ly  Mőcsényi fó r 
a few months, then a t the end o fig g 2  
Ilona Ormos took over the role.
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A hazai ke rttö rténe t és kertm űvészet 

nem zetközi h íré t erősítette az ICOMOS 

Történeti kertek és történeti tájak nem­

zetközi munkabizottságának tagja ­

ként, és Magyarországot képviselte az 

Entente Flóráié nem zetközi zsűrijében.

A Kertm űvészeti Tanszék a ke rttö r ­

téne ti alapkutatások körében kom oly 

eredményeket m utathat fel, elsősorban 

a reneszánsz (S tirling  János és Herczeg 

Ágnes munkássága) és a barokk (Fatsar 

K ristóf) kertm űvészet magyarországi tö r ­

ténetének feldolgozásával, m onografi­

kus és széleskörű levé ltá ri, m űvészettör­

téne ti kutatásokra építe tt szaktörténeti 

dokumentálásával, valam int a tá jkép i 

ke rt hazai stíluskorszakában lé tre jö tt 

jeles alkotások inventarizációjával.18 

A  ke rttö rténe ti kutatásban meghatá­

rozó a kertépítészeti műemlékvédelem. 

Ennek részeként a kutatásm ódszertan 

az e lm últ évtizedben geofizikai fe ltá rá ­

sokkal, tö rtén e ti-ke rti régészeti ku ta ­

tásokkal gazdagodott.19 A  Kertm űvé­

szeti Tanszék gondozta az ötéves egye­

tem i tájépítészmérnök-képzés keretében 

a kertépítészeti műemlékvédelem szak­

irányt, ahol 2005-2010 között 35 hallgató 

szerzett diplom át. A képzés széles körű 

tö rténe ti és m űvészettörténeti ism erete ­

ke t adott. A  szakirány a tö rténe ti kertek 

kutatására, a m űem lékek helyreállításá ­

nak tö rténe ti hitelességét elősegítő fo r ­

ráskutatásokra, tö rténe lm i és levé ltá ri 

ism eretekre, a helyszíni, terep i ku ta tá ­

sok korszerű eljárásaira, a tö rtén e ti ker­

tek  növényállom ányának ismeretére, a 

műemlékek, m űem léki együttesek keze­

lésére, hasznosítására, az örökségvéde­

lem  összetett problém áinak megoldására 

fókuszált. A  magyarországi ke rttö rté n e ti 

ism eret, s a ke rttö rténe ti archívum  is 

sok értékes m onografikus diplom adolgo­

zatta l gazdagodott ezekben az években.

1 8  S tirling  János: M agya r reneszánsz 
kertek a XVI. XVII. században, Szent Is t ­
ván Társulat, 2008.; Herczeg Ágnes: Szép 
és kies kertek, ProPrint, 2008.; Fatsar 
K ris tó f: M agyarországi barokk kertm ű ­
vészet, Helikon, 2008. 
íg Fatsar K ris tó f: A  tö rténe ti kertje inken  
végzett te repkuta tások összetett e ljá rá ­

sai, 4D no. 13

A KERTTÖRTÉNETTŰL 

A TÁjTÖRTÉNETIG

A ke rttö rté n e ti oktatásra és tá jtö rténe ti, 

tá jfe jlődési kutatásokra építve a 90-es 

évek közepétől a tá jtö rténe t tantárgy 

keretében Illyés Zsuzsanna fog la lkozik 

a tájkarakterben megjelenő társadalm i 

folyam atokkal. A tá jtö rté n e ti korsza­

kok különböznek a ke rttö rténe t egyete­

mes korszakaitó l abban a tekintetben, 

hogy a tá j esetében a gazdasági, gazdál­

kodási körülm ényeknek és a társadalm i, 

életm ódbeli viszonyoknak megfele­

lően egy folyam atos metam orfózis egyik 

szakaszát, a ke rt esetében, m in t alko ­

tásban megjelenő stílusjegyeket je lö li 

a korszak kifejezés. így beszélhetünk
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4 . a - b  k é p /p ic t . :

A Budai Vár 
középkori kert­
idézetei Ormos Imre 
tervei alapján 
születtek /  
C a r d e n - e x c e r p t  o f  t h e  

C a s t le - B u d a  int he 

m i d d le  e d g e ,  D e s ig n :  

Im r e  O r m o s  

5 - k é p /p ic t . :

A 2007-ben történeti 
kertté nyilvánított 
Jókai-kert

rekonstrukciós és 
revitalizációs 
kertépítészeti terve 
(Tervezők: Szilágyi 
Kinga, Lád Gergely) /  
L a n d s c a p e  d e s ig n  f ó r  

t h e  R e c o n s t r u c t i o n  a n d  

R e v i t a l i s a t i o n  o f t h e  

J ó k a i g a r d e n ,  p r o t e c t e d  

historic g a r d e n  s in c e  

2 0 0 7  (Design: Kinga 
S z i lá g y i ,  G e r g e ly  L á d )

and Food Industry, thus the secession 

from  the Faculty o f H o rticu ltu re  stirred  

up quite strong storms. Ilona Ormos 

navigated and maneuvered calmly, firm ly  

and w isely on these storm y waters 

and could settle the debates around 

the autonomy-process and strengthen 

the facu lty  in  its  new organizational 

structure. As the Head o f Departm ent 

she in itia te d  the system atization o f 

the landscape arch itecture heritage 

o f h is to rica l Hungary and set the 

fundam ents o f the d ig ita l archive o f 

h o rticu ltu ra l h is tory by an extensive 

research w ork . As a member o fth e  

Hungárián M em óriái Committee she 

raised awareness to  the significance 

o f garden cu lture and garden art, the 

im portance o f landscape arch itectu ra l 

design, every tim e when i t  was tim e 

to th in k  about the development and 

settlem ent o f h is to rica l monuments and 

m em óriái parks.fe. picture) As a member 

o f the ICOMOS International Working 

Committee on H istoric  Gardens and 

Historical Landscapes she strengthened 

the in tem ationa l reputa tion  o f 

Hungárián garden h istory and garden 

a rt and represented Hungary in  the 

in tem ationa l ju ry  o f the Entente Flóráié.

The Departm ent o f Garden A rt can 

present im portant results in  the fie ld  o f

garden h istory fundam ental research, 

especially through the elaboration 

o f the Hungárián h istory o f renais- 

sance (the w ork o f János S tirling  and 

Ágnes Herczeg) and baroque (K ristó f 

Fatsar) garden art, th e ir professional 

h is to rica l docum entation based on 

monographic and extensive archivál 

and a rt h is to rica l research, as w e ll 

as the inventorying o f the prom inent 

works created in  the Hungárián s ty lis tic  

period o f landscape gardens.18 In garden 

h istory research, garden architecture 

m onum ent protection plays a decisive 

role. As part o f th is, research method- 

ology was enriched w ith  geophysical 

explorations and archeological research 

o f h isto ric  gardens.19 The Departm ent fó r 

Garden A rt was in  charge o f the garden 

arch itectu ra l monument protection 

specialization w ith in  the fram ew ork o f 

education fó r engineers in  landscape 

architecture, where between 2005-2010 

35 students obtained a diplom a. The 

tra in ing  provided extensive knowledge 

in  h istory and a rt history. The special­

iza tion  focused on the research o f 

h is to ric  gardens, docum entary research 

contribu ting  to the h isto ric  authen- 

tic ity  o f m onum ent restoration, h istoric  

and archivál knowledge, modern 

methods o f onsite and fie ld  research,

1 7  K ris tó f Fatsar, László Ko llányi and 
A lb e rt Fekete partic ipa ted  as expert 
leaders in  the establishm ent and  
extension o fth e  garden h is to ry  archive. 
Numerous students o f landscape 
engineering have worked and work  
alsó today on the development o f  the 
database. The source m atériá i usually  
consists o f  d isserta tions and theses, TDK 
and PhD research works.

1 8  S tirling  János: M agya r reneszánsz 
kertek a XVI. XVII. században, Szent Is t ­

ván Társulat, 2008.; Herczeg Ágnes: Szép 
és kies kertek, ProPrint, 2008.; Fatsar 
K ris tó f: M agyarországi barokk kertm ű ­
vészet, Helikon, 2008.

í g Fatsar K ris tó f: A  tö rténe ti kertje inken  
végzett terepkuta tások összetett e ljá rá ­

sai, 4D 1 3 .S Z .
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6 .a 

6.b

6 . a - b .  k é p /p ic t . :

Szolnok, Tiszaliget, 

Sétakert, ma 

Verseghy park, terv 

Rerrich Béla, 1920 
körül. Rekonstrukciós 

terv: Jámbor Imre, 
Nagy Gyöngyi, Varga 
Rita /  Szolnok, 

T is z a - g r o v e ,

Walk-garden, today:
P arc Versheghy,

0 esigner: Béla Rerrich, 
1920. Landscape 
design fó r  che 
Reconstruction Imre 
Jóm bor, Gyöngyi N agy, 
Rita Varga

például a tá j „é re tt feudális” korszaká­

ró l, és beszélhetünk az ebben a ko r­

ban keletkező barokk kertekrő l.

A  tá ja t szervező barokk kertm űvé ­

szet je lente tte  az első határozott lépést 

a kertm űvészet és a nagy léptékű tá j­

alakítás összefonódásában. A  polgá­

rosodás, az ipa ri forradalom  nyito tta  

meg a várost a szabad tá j felé, városi 

és városszéli közparkok, sétányok épí­

tésével. Ekkor za jlo ttak azok a nagy­

arányú birtokfejlesztések, -rendezések, 

amelyekben a kedvezőtlen tá ji, term ő ­

helyi adottságok módosításával, pél­

dául lecsapolással, erdősítéssel, vízren ­

dezéssel, továbbá fasorok és sövények 

telepítésével nem csak a b irtokközpont­

hoz tartozó kert, park, hanem a b ir ­

tok  egésze, s így a tá j is tartalm ában és 

arculatában gazdagodott, változott.

A kertm űvészeti alkotások a tá j karak ­

teres elem eként és a téralakítás, növény­

alkalmazás példaképeként is m űködtek. 

A főúri, nemesi b irtokok ke rtje i, dísz­

növényei, ille tve  a kert, m in t életmód, 

m in t a társasági és családi élet hely ­

színe szintén követendő m in tá t je len ­

te tt előbb a nemesi, majd a polgári réteg, 

sőt a parasztság számára is. A po lgári 

kerteken, villakerteken tú l a városkép, 

a falukép változásában képeződött le 

ez a m intakövetés, s ennek révén já ru l­

ha to tt hozzá a kertm űvészet a telepü ­

lési tá j formálásához, igényes, ta rta l­

mas megjelenéséhez, gondozottságához.

3 2



the knowledge o f h isto ric  gardens' p lánt 

stands, the management and exploi- 

ta tion  o f monuments and monument 

ensembles and the so lution o f the 

complex problems o f heritage conser- 

va tion . The Hungárián garden h istory 

knowledge and the garden h istory 

archive won many valuable mono- 

graphic theses during these years.

FROM GARDEN HISTORY TO 

LANDSCAPE HISTORY

Based on garden h istory education 

and landscape h istory and develop- 

ment research, from  the m id-nineties, 

Zsuzsanna Illyés deals w ith  societal 

processes appearing in  landscape char- 

acter w ith in  the fram ew ork o f the 

subject o f landscape history. Land­

scape h istory periods are d iffe rent 

from  universal eras o f garden h istory 

in  the sense tha t in  the case o f land ­

scape the expression period stands 

fó r a period o f a continuous metamor- 

phosis according to  economic and 

management characteristics as w e ll 

as social and liv ing  conditions, w h ile  

in  the case o f the garden it  stands fó r 

the style characteristics appearing 

in  the a rt w ork . This way we can ta lk  

about a "m ature feudal" period o f land ­

scape, and we can alsó speak about the 

baroque gardens born in  th is  period.

The baroque garden a rt organizing the 

landscape meant the firs t defin ite  step 

to  the interw eaving o f garden a rt and 

large scale landscape shaping. Embour- 

geoisement and industria l revolution 

opened the tow n towards the open land ­

scape, by the construction o f urban and 

periphery public parks and avenues.

This is when large-scale property devel- 

opments and settlem ents were under- 

taken, where, by the m odification o f the 

production site conditions, by drainage, 

forestation, w ater management as w e ll 

as the p lanting  o f allées and hedges nőt 

only the garden belonging to  the center

o f the property, bút the entire  property 

along w ith  the landscape changed and 

was enriched in  its  content and image.

Garden a rt creations functioned as 

characteristic elements o f landscape and 

a role model fó r space shaping and p lánt 

application as w ell. The gardens and 

ornam ental p lants o f a ristocra tic and 

noble properties and the garden as a life - 

style, as the scene o f social and fam ily 

life  was an example tha t the a risto ­

cra tic and the m iddle eláss, yes, even the 

peasantry considered w orth  follow ing . 

Beyond the m iddle eláss gardens and 

the v illa  gardens the observation o f th is  

pattem  was reflected in  the change o f 

the village's image, and th is  way garden 

a rt could contribute to  the form ing o f 

urban landscape, its  exigent and mean- 

ing fu l appearance and maintenance.

THE FUTURE OF GARDEN HISTORY 

AND GARDEN ART EDUCATION AND 

RESEARCH

Landscape architecture and therefore 

garden a rt builds upon d ifferent kinds o f 

knowledge, skills  and various scientific 

fields and ways o f expression. This 

complex approach and the design­

ing, creating activ ity  based on it  are the 

precious trad ition  o f the Rerrich-Ormos- 

Mőcsényi-school. The form ing o f space, 

from  garden to landscape, the whole 

landscape architecture in  its  in teg rity  can 

only serve life  quality, the fu lfillm en t and 

health o f body and mind, and create an 

aesthetic value or offer the experience o f 

w hat is beautiful, i f  it  relies on a strong 

ecological foundation, a substantial 

functional and sp iritua l program. The 

renewal o f our h istoric gardens and 

spaces gives much w ork to  the faculty 

and w ill probably continue to do so in  

the future, and beyond inventorying 

- w hich is the tokén o f the renewal's 

authenticity - landscape architectural 

space form ing, the h istorical development 

o f garden art, the application o f plants,
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A KERTTÖRTÉNETI, KERTMŰVÉSZETI 

OKTATÁS, KUTATÁS JÖVŐJE

A tájépítészet, s így a kertm űvészet is 

sokfajta tudásra, képességre, több tudo ­

m ányterületre és kifejezésm ódra épül.

A  Rerrich -  Ormos -  Mőcsényi iskola 

nemes hagyománya ez a kom plex látás ­

mód és az erre épülő tervezői, a lko tó i 

tevékenység. A  ke rttő l a tá jig  terjedő té r ­

alakítás, a tájépítészet egésze csak erős 

ökológiai alapozással, tartalm as funk ­

cionális és szellem i program m al tud ja  a 

maga teljességében az életm inőséget, a 

tes ti szellem i kite ljesedést és egészsé­

get szolgálni, s egyben esztétikai érté ­

ket terem teni, a szép élményét nyújtani. 

Történeti ke rtje ink, te re ink  megújítása 

ma is, a jövőben is sok feladatot adhat a 

karnak, s ebben az inventarizáción tú l -  

mely a megújítás hitelességének záloga 

-  a kertépítészeti téralakítás, a kertm ü- 

vészet tö rténe ti fejlődése, a növényal­

kalmazás, a változó ökológiai viszonyok, 

valam int a m indenkori társadalm i igé­

nyek és funkciók tere inek kialakítása 

je len the ti a szakma számára a legfon ­

tosabb kuta tási és tervezési te rü le te t.

Történeti ke rtje in k  az örökségvéde­

lem  fontos te rü le té t je len tik . Sajnála­

tos, hogy m ind a mai napig nem tud tunk 

továbblépni azon a m egkülönbözteté ­

sen, hogy a tö rtén e ti ke rte t az örökség- 

védelm i törvény a „műemlékvédelem 

sajátos tárgyaként” defin iá lja . A ke rt élő 

és élette len téra lko tó  és építőanyagok­

ból lé trehozott, térben és időben változó, 

fejlődő tér- és növényi együttes, és sem­

m iképp sem tárgy. Még a műemlékvé­

delem szempontjából sem, ahogy nem 

tárgy a tö rténe ti tá j sem. A  ke rttö rté ­

ne ti kutatások egyik fontos célja lehet 

ezért a közeljövőben az európai örökség­

védelemnek és szabályozásnak megfe­

lelő, ahhoz hasonló log ika i felépítésben 

működő műemlékvédelem kim unkálása.

A ke rttö rté n e ti és kertm űvészeti okta ­

tás és kutatás m ásik fő iránya a tö rté ­

ne ti kertek, értékek, a tö rtén e ti kö r­

nyezet védelmével, rekonstrukció já ­

val vagy megújításával kapcsolatos 

tervezésmódszertani, gyakorlati, pro ­

je k t alapú képzések, továbbképzé­

sek. Jó kezdeményezésnek szám ított 

e téren a Tervezés történeti kömyezet- 

ben J című stúdium , m elyet a Kert- és 

Szabadtér-tervezési és a Kertm űvé­

szeti Tanszék együttesen vezetett. Az it t  

k im unká lt tervezési m etodika, a terve ­

zői -  ku ta tó i szemlélet egyenrangú kép ­

viselete azt a kom plex szem léletet tük ­

rözi, amely né lkü l nincs tá j építészet.

M it is kívánhatna magának egy húsz 

éves Kar? Talán először is azt, hogy 

legyen további húsz éve. Ehhez eszkö­

zök és lehetőségek kellenek. A  lehetőség 

most m egadatott -  az IFLA Europe nem ­

zetközi akkreditáció ja  formájában. 2012. 

októberében a Tájépítészeti Karon meg­

h ird e te tt m indhárom  tájépítészeti prog­

ram, az alapképzés, a tájépítészm érnök 

és a kertm űvész mesterképzés is euró ­

pai akkreditáció t kapott. A ka r és a szak 

jelene és jövője szempontjából fontos és 

nagyjelentőségű lépés, hiszen a közép­

európai térségben Budapesten van az 

első akkred itá lt, a teljes tájépítészeti 

ve rtikum ot oktató intézm ény! A nem ­

zetközi elismerés arra ad lehetőséget, 

hogy a Kar angol nyelvű M aster o f Á rts 

in  Landscape A rch itecture  (MLA) sza­

ko t ind ítva  erősítse pozícióját itth o n  és 

a tágabb, közép-európai régióban egy­

aránt. ®

20 Balogh P.I., Fatsar K  (2012).: Szabad­

té r tervezés tö rténe ti környezetben -  egy 

választható  egyetem i tan tá rgy  története  
és tapaszta la ta i. 4D 2 5 .S Z . p.18.
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the changing ecological conditions, 

as w e ll as the creation o f spaces 

fó r the respective social needs and 

functions m ight be the profession's most 

im portant fie ld  o f research and design.

Our h is to ric  gardens represent an 

im portant subject o f heritage conser- 

va tion . It is a p ity  tha t up u n til now we 

couldn't leave the d iscrim ination  behind 

tha t the law  on heritage conservation 

defines h is to ric  garden as a "special 

object o f m onum ent protection". The 

garden is an ensemble o f space and 

plants created w ith  liv ing  and in é rt 

space form ing and construction mate- 

ria ls, changing and evolving constantly 

in  space and tim e and it  is by no means 

an object. Nőt even from  the aspect 

o f m onum ent protection , as h isto ric  

landscape is nőt an object either. One 

o f the p rio rity  aims o f garden h istory 

research m ight therefore be in  the 

near fu ture  to  elaborate a monument 

protection , w ith  a structure  tha t 

complies w ith  the European heritage 

conservation and regulation and is 

close to i t  in  its  logical structure .

A nother im portant d irection  o f garden 

a rt education and research are design 

m ethodological, p ractica l and project 

based tra in ings and fu rth e r education 

on the protection, reconstruction or 

renewal o f h is to ric  gardens, values and 

h istoric  environm ent. The study w ith  the 

title  Design in  a h istoric environment20 

was considered a good in itia tive , w hich 

was led jo in tly  by the Departm ents fó r 

Garden and Open Space Design and 

Garden A rt. The design methodology 

elaborated here, the equal represen- 

ta tion  o f the designer's and researcher's 

approach reflects th a t complex way o f 

th ink ing  w ith o u t w hich there would 

be no landscape architecture .

I

W hat could a tw enty-year-o ld facu lty 

w ish fór? Maybe, firs t o f a ll, fó r having 

tw enty more years. Fór th is, we need 

tools and opportunities. The opportun ity 

is now given - in  the form  o f the in te r- 

national accreditation o f IFLA Europe.

In October 2012 a ll three programs o f 

landscape architecture at the Facu lty o f 

Landscape Architecture, the Bachelor 

program  and the M aster tra in ings fó r 

landscape engineers and garden artists 

have received European accreditation . 

This is an im portant step from  the point 

o f view  o f the faculty's and depart- 

m ent's future, since in  the Central- 

European region Budapest is the firs t to 

have an accredited in s titu tio n  w ith  the 

a ll branches o f landscape architecture! 

This in terna tiona l recognition gives an 

opportun ity to  the Facu lty to  strengthen 

its  position in  Hungary and in  the w ider 

Central-European region as w e ll by 

starting  the English language tra in ing  

o f M aster o f Á rts  in  Landscape A rch i­

tecture (MLA). ®

20 Balogh P.I., F a tsa rK  (2012).: Szabad­
té r tervezés tö rténe ti környezetben -  egy 
választható  egyetem i tan tá rgy  története  
és tapaszta la ta i. 4D no. 25 p.18.
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AZ OSZTRÁK SZÖVETSÉGI KERTEK 
ÉS NÖVÉNYGYŰJTEMÉNYEIK 
- A  MŰEMLÉKEK, KULTURÁLIS 
ÖRÖKSÉG, REKREÁCIÓ ÉS TURIZMUS 
HELYSZÍNEI
THE A U S TR IA N  FEDERAL GARDENS 

A N D  THEIR  PLÁN T COLLECTIONS  -  
HISTO RICAL GARDEN M O NUM ENTS, 
CULTURAL HERITAGE, RECREATIONAL 
SPACESAND TO URIST ATTRACTIONS

BEVEZETÉS

Ausztria hét legértékesebb, m űem léki 

védettség a la tt á lló tö rtén e ti ke rtjé t 

együttesen Szövetségi Kerteknek nevez­

zük. Ezek az alábbiak: a schönbrunni 

kastélypark (1-5. ábra), az Augarten, a 

Belvedere kertje  (6. ábra), a Burggarten 

(Várkert; 7. ábra) és a Volksgarten (Nép­

ke rt; 8-9. ábra) Bécsben, va lam int az 

innsbrucki Hofgarten és az ugyancsak 

innsbrucki Am bras-kastély kertje. A 

schönbrunni kasté lypark és a Belve­

dere kertjének üvegházában em ellett

gazdag növénygyűjtemények is ta lá lha ­

tók. Valaha m indezek a Habsburg csá­

szári család tulajdonába tartoztak, majd 

1918-19-ben a M onarchia megszűné­

sével m ind a korábbi császári udvari 

kertek, m ind pedig azok növénygyűj­

tem ényei az Osztrák Köztársaság b ir ­

tokába kerü ltek, s ekkor kapták a Szö­

vetségi Kertek elnevezést. A  ke rtek és 

gyűjtem ényeik 400 éves kertészeti ku l­

tú rá t őriznek, s az osztrák és euró­

pai ke rttö rténe t je lentős képviselői.

A  kertek közösségi zö ld terü le t­

ként, rekreációs te rü le tkén t is je lentő-
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INTRODUCTION

The Federal Gardens comprise seven 

o f A us tria ’s most valuable h isto rica l 

gardens and h is to rica l garden monu- 

ments: the Schlosspark Schönbrunn 

(Fig. 1-5), Augarten, Belvederegarten 

(Fig. 6), Burggarten (Fig. 7) and Volks- 

garten (Fig. 8-9) in  V ienna; and the 

Hofgarten (Fig. 10) and Schlosspark 

Ambras in  Innsbruck. The botanical 

collections are located in  the conserv- 

a tories o f the Schlosspark Schönbrunn 

and the Belvederegarten. W ith  the end 

o f the monarchy in  1918/ig the form er 

Im peria l Hapsburg Hofgarten and th e ir 

p lánt collections became the prop- 

erty o f the Republic o f A us tria  w ith  the 

status o f Federal Gardens. The gardens 

and collections are part o f A us trian 

and European gardening history, repre- 

senting 400 years o f gardening culture.

The gardens are im portant as public 

green and recreational spaces, popular 

to u ris t destinations, and ecological oases 

in  the city. The Schlosspark Schönbrunn

w ith  its  Schloss, the Burggarten, Volks- 

garten, and Belvederegarten, a ll gardens 

in  or near V ienna’s c ity  centre, are 

on the UNESCO W orld Heritage lis t. 

Today the p lánt collections serve the 

protection and preservation o f species. 

The gardens and collections alsó make 

im portant contribu tions to biodiversity.

THE GARDENS

The Federal Gardens in  Vienna and 

Innsbruck span over five centuries 

o f A ustrian  gardening history, begin- 

n ing w ith  the Renaissance, when Inns- 

b ruck’s Hofgarten and Schlosspark 

Ambras were Iáid out; continuing 

through the Baroque, w ith  the rede- 

sign o f the tw o Innsbruck gardens and 

the b rillia n t designs o f the Augarten, 

Belvederegarten and the Schlosspark 

Schönbrunn (Fig. 11-12) in  Vienna; up 

to  the íg th  and 2oth centuries, in  w hich 

these five gardens were p a rtia lly  modi- 

fied, and the tw o gardens in  the centre

l

1 . k é p /p ic t . :

A Belvedere kertje, 
Bécs /  The garden of 
Belvedere Palace, 
Vienna
Fo r r á s / S o u r c e :

Wl KI M  E D I A

Co m m o n s  Fo t ó /  

Ph o t o : I.S Á c e k
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sek, népszerű tu risz tika i célpontok és 

a város öko lógiai oázisainak számíta­

nak. A schönbrunni kasté ly és parkja, 

a Burggarten, a Vo lksgarten és a Belve- 

dere kertje, tehát m inden, Bécs város- 

központjában vagy ahhoz közel elhe­

lyezkedő kert az UNESCO Világörökségi 

L istáján is szerepel. A  növénygyűjtemé­

nyek napjainkban az egyes fa jok védel­

mét és megőrzését szolgálják, s a ker­

tekke l együtt a városi biodiverzitáshoz 

is je lentős m értékben hozzájárulnak.

innsbrucki H ofgartent és az Ambras- 

kastély ke rtjé t kiép íte tték; a barokk 

korban e ké t innsbrucki ke rte t átala ­

k íto tták , és ekkor lé tesü lt a lenyűgö­

zően m egtervezett bécsi Augarten, 

Belvedere-kert és a schönbrunni kas­

té lypark is. A 19-20. században a meg­

lévő kerteket részben á ta lakíto tták, s 

a 19. század elejétől kezdték kiépíten i 

Bécs további két városközponti ke rt­

jé t, a Burggartent és a Volksgartent.

A  kertek ma összesen körü lbe lü l 

290 ha terü le ten helyezkednek el.

A KERTEK

A bécsi és innsbrucki Szövetségi Ker­

tek  az osztrák ke rttö rténe t öt évszá­

zadát ö le lik  fel. Történetük a rene­

szánsz korában kezdődött, am ikor is az

T örténe ti ke rte k  védelme a 

Szövetségi Kertekben

• A  hét tö rténe ti ke rt megőrzése 

érdekében az 1980-as évek végén 

kezdtek komolyabb intézkedéseket 

tenni. Akkoriban bontakozott k i az
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2 . k é p /p ic t . :

A schönbrunni 
kastélypark 
gloriette-je /  
Gloriette in 
Schönbrunn Palace 
garden
Fo r r á s / S o u r c e :

W l K IM  E D I A

Co m m o n s  Fo t ó /  

Ph o t o : H e i n z LW

3 . k é p /p ic t . :

Augarten
Fo t ó / P h o t o :

M i c h a l s k i

4 - k é p /p ic t . :

Várkert, Pálmaház /  
Burggarten, palm 
house

Fo r r á s / S o u r c e : 

W i k i m e d i a  

Co m m o n s  Fo t ó /  

Ph o t o : M a n f r e d  

W e r n e r

5 - k é p /p ic t . :  
Népkert, rozárium /  
Volksgarten, rosarium 
Fo t ó / P h o t o : 

M i c h a l s k i

o f V ienna -  the Burggarten and Vo lks­

garten -  were crafted from  the early íg th  

century onwards. The gardens cover a 

to tá l surface area o f about 290 hectares.

H is to rica l garden conservation 

in  the Federal Gardens

-  Measures to conserve the seven 

h istoric gardens were implemented 

successively from  the laté 1 9 8 0 S  

onwards. A t tha t tim e h istorica l garden 

conservation constituted a new 

approach to  preserving Austria ’s 

h istoric gardens, the in itia to rs  being 

the then director o f the Federal Gar­

dens, Dr. Peter Fischer-Colbrie, and the 

head o fth e  H istoric Gardens Section o f 

the Federal Monuments Office, Profes- 

sor Géza Hájos.

-  From  the 1 9 9 0 S  onwards the garden

heritage conservation agendas in  the 

Federal Gardens were stepped up. 

Today they are standard practice fór 

garden management and cultivation .

-  From  the laté 1 9 8 0 S  and in tő  the early 

1990S garden management plans fór a ll 

Federal Gardens were commissioned 

from  landscape architects by the 

H istoric Gardens Section o f the Federal 

Monuments Office.

-  The amendment o fthe  Federal 

Heritage Conservation A c t in  1999 

enabled the designation o f the Federal 

Gardens as national heritage, w hich 

required the submission o f appraisals 

o f the ind ividual gardens by landscape 

architects. The appraisals were based 

on the existing garden management 

plans. The designation o f the seven 

gardens as national heritage was

AZ OSZTRÁK SZÖVETSÉGI KERTEK ÉS NÖVÉNYGYŰJTEMÉNYEIK | AD 29. SZÁM 2 01 3  | 3 9
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osztrák kertvédelem terén a történe ti 

kertek megőrzésének ú jfa jta  szemlélet- 

módja, amelynek ké t fő kezdeménye­

zője Dr. Peter Fischer-Colbrie, a Szövet­

ségi Kertek akkori vezetője, valam int 

Hajós Géza professzor, a Szövetségi 

M űem léki H ivatal Történeti Kertek 

Osztályának vezetője volt.

• A kertörökség megőrzési m unká latai 

az 1990-es évektől egyre nagyobb 

szerepet kap tak a Szövetségi Kertek­

ben, s ma m ár a kertfenntartás és 

-gondozás bevett gyakorlatának 

számítanak.

• Az 1980-as évek végétől az 1990-es 

évek elejéig a Szövetségi Műem léki 

H ivatal Történeti Kertek Osztályának 

tájépítészei az összes Szövetségi Kert 

kezelési tervét elkészítették.

• A  Szövetségi Örökségvédelmi Törvény 

iggg-es módosítása te tte  lehetővé a 

Szövetségi Kertek nemzeti örökséggé 

nyilvánítását, amelyhez az egyes 

kertekrő l tájépítész szakemberek á lta l 

készített értékelést ke lle tt benyújtani, 

ezek a meglévő kezelési tervek alapján 

készü ltek el. A  hét kert műemlékké 

nyilvánítása az Augartennel és a 

Hofgartennel kezdődött 2000-ben, és a 

schönbrunni kastélyparkka l zárult 

2008-ban. A  Burggartent és a 

Vo lksgartent a Heldenplatz-cal (Hősök 

tere) és a M aria  Theresienplatz-cal 

(Mária Terézia tér) együtt, Hofburg- 

komp lexumként nyilváníto tták műem­

lékké 2001-ben, az Ambras-kastély 

kertje  2006-ban, a Belvedere kertje 

pedig 2007-ben vá lt nemzeti örökséggé.

• M indem ellett Bécs városa a 

schönbrunni kastélyparko t több 

természeti és tá ji védelemre is fe lte r­

jesztette (bécsi tájtörvények): a teljes 

te rü le te t védett tájként, a Nagy 

Fácánkertet pedig védett biotópként is 

nyilvántartják.

• Schönbrunn teljes területe, valam int a 

Burggarten, Volksgarten és a Belvedere 

kertje  -  m in t Bécs tö rténe ti központjá ­

ban vagy annak közelében lévő kertek 

-  az UNESCO V ilágörökség i Listáján is

szerepelnek.

• M inden művelet (kezelési tervek, 

értékelések, revitalizációs projektek és 

ezek kivitelezése) figyelembe veszi az 

egyes kertek tö rténe ti és jelenlegi 

fejlődését, ille tve  tervezési hátterét. A 

kertörökség megőrzését szolgáló 

helyreállítási m unkák néhány k ivé te l­

tő l e ltek intve 2004-ben befejeződtek; 

jelenleg további ilyen jellegű projek t 

nincs tervbe véve.

• M inden örökségi revitalizációs projek t 

részletes, tájépítészek á lta l elkészített 

tervek szerint valósul meg, a tervezés 

folyamata pedig a megfelelő szakembe­

rek, kerttörténészek, művészettörténé­

szek és régészeti feltárások esetén 

régészek stb. bevonásával tö rtén ik.

• M inden pro jek t esetében rendkívü l 

fontos, hogy a jelenlegi kezelési és 

használati követelményeket és/vagy 

változásokat figyelembe vegyük. A 

parkja inkon belü li vagy azokhoz közeli 

ku ltu rá lis, gasztronómiai és más 

gazdasági vállalkozások parkhasznála­

tának, ille tve  más kü lső jellegzetessé­

geinek értékelése és korlátozása; a 

rövid-, közép- és hosszútávú projektek 

és azok kivitelezésének elkü lönítése; 

valam int az időszaki és tartós, ille tve  a 

megváltoztatható rövid időtartam ú és a 

nem változtatható közép- és 

hosszútávú intézkedések megkülön­

böztetése szintén kom o ly feladat.

• A projektekhez a Szövetségi Műem­

lék i H ivatal (Történeti Kertek Osztályá­

nak vagy Regionális Védelmi Osztályá­

nak) jóváhagyására van szükség, és 

a lka lm anként Bécs városának hozzájá­

rulására is (a fakivágási engedélyek 

esetén a 42. Önkormányzati Osztály

-  Városi Kertészeti Iroda, a 

schönbrunni kastélypark környezetvé­

delm i -  tájvédelm et és a védett biotópot 

érintő -  ügyeinél, ille tve  a fasorok 

revitalizációja esetén a 22. Önkormány­

zati Osztály engedélyére). Néhány 

további esetben pedig más önkormány­

zatok tervező és rendezvényszervező 

hatóságainak engedélye is szükséges.

• A projekttervekhez és k ivitelezésük­

höz tartozó döntések a kertörökség 

védelmével, a kertészeti, személyzeti és 

gazdasági krité rium okka l összhangban 

születnek, amelynek során figyelembe 

vesszük, hogy a jövőbeli intézkedése­

ket a folyamatos működés részeként 

hajtsuk végre. A  Szövetségi Kertek 

p ro jek tje i esetében a döntéshozó szerv 

az igazgató, a vonatkozó osztályok 

vezetői és a kertek ügy intézői képvise­

letéből tevődik össze.

• A  revitalizációs projekteket az 

aktuális költségvetésből finanszíroz­

zuk, rendkívüli, e lkü lön íte tt források 

nincsenek erre.

• A projektek kivitelezését a Szövetségi 

Kertek végzi, külső szakemberek 

segítségét olyan m unkáknál vesszük 

igénybe, m in t a tuskózás, aszfalt 

eltávolítása stb. A felhasznált növények 

rendszerint a kertek saját termesztésű 

példányai (a fasorokhoz, sövényekhez, 

cserjésekhez, lécrácsos szerkezetekhez 

alkalm azott fás szánlak, tavaszi és 

nyári virágok, évelő lágyszárúak), de a 

különleges szoliter fás számiakat 

faiskolákból vásároljuk. A  he lyreá llíto tt 

részek fenntartási program ja a folya ­

matos kertfenntartás részeként valósul 

meg.

• 2004 óta PR és médiamunka is kíséri a 

projekteket. M ivel külön PR-költségke- 

re t nem á ll rendelkezésre, ezért a 

meglévő költség- és személyi keretből 

gazdálkodva ke ll előterem teni az ehhez 

szükséges pénzügyi hátteret.

• 2010-re várhatóan minden 

revitalizációs munka befejeződik a 

tö rténe ti kertekben.

• 20 évnyi folyam atos tevékenységgel 

és egyre növekvő tapasztalattal a 

háttérben m egvalósult a tö rténe ti 

ke rtek megőrzési program ja, és ma 

m ár m agától értetődő kertészeti 

tevékenységnek számít. Az Osztrák 

Szövetségi Kertek a védelem terén 

magasan képzett m unkatársakkal 

rendelkezik és kivá ló hírnévnek 

örvend.
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begun w ith  the  Augarten and the 

Hofgarten in  2000 and ended w ith  the 

decision on the Schlosspark Schönb- 

m nn in  2008. The designation o f the 

Burggarten and Volksgarten together 

w ith  the Heldenplatz and Maria-Ther- 

esienplatz (Hofburg complex) took 

piacé in  2001, tha t o f the Schlosspark 

Ambras in  2006 and tha t o f the Belve- 

deregarten in  2007.

-  The C ity o f V ienna has alsó applied 

various natúré or landscape protection 

designations to the Schlosspark 

Schönbrunn (laws o f the Land W ien): 

protected landscape status fó r the 

entire area; and “protected biotope” 

status fó r the Grosser Fasangarten 

(Pheasant Garden).

-  Schönbrunn in  its  entire ty as w e ll as 

the Burggarten, Volksgarten, and 

Belvederegarten as gardens in  or near 

V ienna’s c ity  centre are on the UNE­

SCO W orld Heritage List.

-  A ll operations (management plans, 

appraisals, revita liza tion  projects and 

th e ir im plem entation) take account o f 

the individual h istorica l and current 

development and design background. 

Garden heritage conservation recon- 

structions o f individual horticu ltu ra l 

spaces were favoured up to 2004 w ith  

justified  exceptions; no fu rthe r project 

decisions o f th is  k ind are being planned 

at present.

-  A ll garden heritage revita lization 

projects are implemented on the hasis 

o f detailed plans drawn up by land­

scape architects in  consultation w ith  

appropriate experts, such as garden 

and a rt historians, archaeologists in 

case excavations (Fig. 13-14) are 

untertaken, etc.

-  In the case o f a ll projects it  is im por- 

tan t to take account o f current care 

and use requirem ents and/or changes; 

the assessment o f and m aking allow- 

ance fór the uses and other extem al 

features o f cu ltura l, gastronomic and 

other economic enterprises in  or near 

our parks; the d istinction  between

short-, médium - and long-term  projects 

and th e ir im plem entation; and the 

d iffe rentiation  between tem porary and 

lasting measures and between short- 

term  ones tha t can be m odified and 

médium - to long-term  ones tha t cannot.

-  The projects require the approval o f 

the Federal Monuments Office (Depart­

ment o f H istoric Gardens or Régiónál 

Conservation Offices) and in  somé 

cases o f the C ity o f V ienna (M unicipal 

Department 42 -  C ity Garden Office fór 

Tree-Felling Authorizations, M unicipal 

Department 22 -  Environmental 

Protection fó r Schlosspark Schönbrunn 

(Landscape Protection, Protected 

Biotope) and fó r avenue revitalizations) 

and in  somé cases the planning and 

event management authorities o f other 

m unicipalities.

-  The decisions on project plans and 

th e ir im plem entation are taken in  

accordance w ith  garden-heritage-con- 

servation, horticu ltu ra l, personnel and 

economic crite ria , w ith  due regard fór 

the fact tha t any future management 

has to be carried out as part o f continu- 

ous operation. Represented on the 

project decision-making body o f the 

Federal Gardens are the director, the 

relevant heads o f department, and the 

garden adm inistrators.

-  The revita liza tion  projects are 

financed out o f current budgets, there 

being no special budgets available.

-  The projects are carried out by the 

Federal Gardens. Operations such as 

root drilling , asphalt removal, etc. are 

carried out by external specialists. As a 

ru le, the plants used are those pro- 

duced by the gardens themselves 

(woody plants fó r avenues and hedges, 

shrubs, espaliers, spring and summer 

flowers, herbaceous perennials), w hile 

special so lita ry woody plants are 

bought from  nurseries. The mainte- 

nance programme fó r the revitalized 

parts is implemented as part o f ongoing 

garden maintenance.

-  The stepping up o f PR and média

w ork to  accompany projects has been 

going on since 2004 w ith in  the existing 

s ta ff and budget lim ita tions , there 

being no special PR budget.

-  A ll revita liza tion  w ork  in  the h istoric 

gardens is expected to be completed by 

2010.

-  A fte r 20 years o f continuous activities 

and accum ulating experience the 

h istorica l garden conservation pro ­

gramme has been implemented and is 

now regarded as a ho rticu ltu ra l m atter 

o f course. The Federal Gardens in  

Austria  have s ta ff h ighly qualified in  

the fie ld  o f conservation and enjoy an 

excellent reputation .

CURRENT ISSUES FACING HISTORICAL 

GARDEN CONSERVATION

The increasing pressure o f use, some- 

tim es leading to  overuse, litte r  pollu- 

tio n  and vandalism , constitu te a 

serious h o rticu ltu ra l, budgetary and 

personnel burden, piacing great strains 

on the preservation o f gardens in  

generál and o f th e ir revita lized parts 

in  particular. The prerequisites and 

demands fó r use assume d iffe rent 

forms in  the ind iv idua l gardens.

The B otanical C ollections

The h is to rica lly  and botanically very 

valuable p lán t collections o f the Federal 

Gardens are cu ltivated in  the conserv- 

atories o f the Schlosspark Schönb­

runn and the Belvederegarten. The 

collections have a centuries-old trad i- 

tio n  going back to the expeditions 

commissioned by the Hapsburgs, and 

the co llecting activ ities and the scien- 

tific  interests o f members o f the Impe- 

ria l fam ily in  the i8 th  and íg th  centuries.

The botanical collections o f the 

Federal Gardens in  Schönbrunn and 

the Belvederegarten today comprise 

over 60 000 p lánt ra ritie s  from  a ll conti- 

nents and a to tá l o f about 112 000 

plants. The largest collections, those in
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7

6 . k é p /p ic t . :

Népkert, Erzsébet 
császárné emlékműve 
/  Volksgarten, 
monument o f Empress 
Elisabeth ofAustria 
Fo r r á s / S o u r c e : 

W lKIM ED IA  

Co m m o n s  Fo t ó /  

Ph o t o : M a n f r e d  

W e r n e r  

7- k é p /p ic t . :  
Ambras kastélykertje 
/  Garden ofCastle 
Ambras
Fo r r á s / S o u r c e :

W lK IM E D IA

Co m m o n s , Fo t ó /  

Ph o t o : A n d r e w  

Bo s s i

A TÖRTÉNETI KERTEK 

MEGŐRZÉSÉNEK AKTUÁLIS TÉMÁI

Az egyre növekvő használat -  amely 

néha túlhasználathoz is vezet vala ­

m in t a szemetelés és a vandalizmus 

kom o ly kertészeti, anyagi és alka lm a ­

zo tti terheket ró a fenntartókra, amely 

nagy erőfeszítéseket igényel a kertek 

megőrzésében, kü lönösen azok helyre ­

á llíto tt részein. A  használat fe lté te le i és 

a használati igények az egyes kertek ­

ben kü lönbözőképpen jelennek meg.

B otan ika i gyűjtem ények 

A Szövetségi Kertek történetileg és bota­

n ika i szempontból is igen értékes növény- 

gyűjteményeit a schönbrunni kastély­

park és a Belvedere-kert üvegházaiban 

ápolják. A gyűjtemények évszázados

hagyománnyal rendelkeznek, amely még 

a Habsburgok megbízásából ind íto tt felfe ­

dező utakka l és a császári család tagjainak 

gyűjtőmunkájával, tudományos érdeklő ­

désével vette kezdetét a 18-ig. században.

A Szövetségi Kertek Schönbrunnban 

és Belvedere-kertben lévő botanika i 

gyűjteménye ma m ár több m in t 60000, 

a v ilág m inden tá já ró l származó növény­

ritkaságo t tartalm az, s összességé­

ben körü lbe lü l 112000 növényegyedet 

számlál. Az orchidea- és pozsgásgyűjte­

mény m elle tt húsevő növények és páfrá ­

nyok is helyet kap tak a ko llekc ióban, s 

a begónia-, azálea-, c itrus- és pálm agyűj­

temény szintén jelentős értéket képv i­

sel. A  Belvedere-kert egyfelől az ausztrál 

növények, erikák és brom é liák, másfelől 

pedig tö rténe ti alpesi kertjében az alpesi 

növények tartására specializálódott.

8 . k é p /p ic t . :

Flofgarten
9 . k é p /p ic t . :

Flofgarten
Fo r r á s / S o u r c e :

W lK IM E D IA

Co m m o n s
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Schönbrunn, consist o f a to tá l o f 6393 

species. In addition to  collections o f 

orchids and succulents there are carniv- 

orous plants and ferns. A lsó o f great 

significance are the begónia collection, 

the azalea population, the c itrus tree 

co llection and the palm  collection . The 

Belvederegarten specializes in  cu lti- 

vating plants from  A us tra lia, Erica 

and brom eliads as w e ll as alpine 

plants in  its  h isto ric  A lpengarten.

The gardens’ co llecting and cu ltiva tion  

goals are the preservation o f h is to rica l 

p lánt populations w ith  the cu ltiva tion  

o f progeny as w e ll as the Interna ­

tiona l protection o f species, the preser­

vation o f p lánt species already extinct or 

threatened w ith  extinction  in  the w ild , 

and the preservation o f the gene pools 

o f endangered species. This requires

restructu ring  o f the populations in  somé 

cases and the necessary PR w ork as 

w e ll as ensuring tha t we have enough 

economic and personnel resources.

In 2001 there was a special pro ject 

involving the re-in troduction  o f tw o 

Erica species to  a South A frican natúré 

reserve. The collections alsó function  as 

a repository fó r plants confiscated under 

the W ashington Convention on the In te r­

national Trade in  Endangered Species. 

Through the A lpengarten in  the Belve­

deregarten the Federal Gardens take 

part in  the in terna tiona l seed exchange 

w ith  about 400 bo tanical institu tions .

The display conservato- 

ries and special gardens 

The Federal Gardens operate, in  somé 

cases together w ith  other institu tions,
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A kertek cé lja i közé ta rtoz ik, hogy sza­

porítással és a fa jok nem zetközi védel­

mével megóvják a tö rténe ti növénypopu­

láció t, továbbá hogy olyan fajoka t m ent­

senek meg, amelyek vadon élve már 

k ih a ltak  vagy a k ihalás veszélye fenye­

geti őket. M indem ellett a veszélyezte­

te tt fa jok genetika i állom ányát is igye­

keznek m egőrizni. Ennek érdekében ese­

tenként a populációk átszervezésére van 

szükség, va lam int PR m unkára és az ele­

gendő gazdasági és személyi erőforrá ­

sok b iztosítására is. 2001-ben egy kü lön ­

leges pro jek tre  ke rü lt sor, m elynek során 

ké t Erica fa jt te lep íte ttek vissza egy dél- 

a frika i rezervátumba. A  gyűjtemények 

m indem ellett a W ashingtoni Egyezmény­

ben (Egyezmény a veszélyeztetett vadon 

élő á lla t- és növényfajok nem zetközi 

kereskedelm éről) fe lsoro lt növények szá­

mára tárházként is szolgálnak. A Belve- 

dere-kert alpesi kertjével pedig egyút­

ta l a 400 bo tanika i intézm ényt megmoz­

gató nem zetközi magcsereprogramban is 

részt vesz a Szövetségi Kertek intézete.

Bem utató üvegházak 

és kü lönleges ke rtek

A Szövetségi Kertek -  néhány esetben 

más intézm ényekkel közösen -  kü lön ­

leges kerteket és bem utató üvegháza­

ka t is üzem eltet. Ezek közé ta rto z ik  a 

schönbrunni kastélyparkban lévő, a 

Koronahercegi Kertet magában foglaló 

Kam arakert, a Labirintus, a Nagy Pálma­

ház és a Sivatagi Ház; a Belvedere-ben 

lévő A lpesi és Kam arakert, va lam int a 

Burggartenben ta lá lható  Pillangóház.

A Szövetségi Kertek 

ak tuá lis  ügyei

A szövetségi korm ányzat adm iniszt­

ra tív  követelm ényeit és a szövetségi 

kö ltségvetés ténye it tek in tve  az ügy­

osztály gazdasági átcsoportosítása 

szükséges. A látogatói szolgáltatá ­

sok, PR és méd iam unkák kívánalm ai, 

valam int a bevételből származó pro ­

fitterm elésnek és a szponzorok kere ­

sésének szükséglete egyre nagyobb.

Az intézm ény

Az Osztrák Szövetségi Kertek a Mezőgaz­

dasági, Erdészeti, Környezet- és Vízgaz­

dá lkodási Szövetségi M in isztérium  alá ­

rendelt osztálya. Hatáskörébe ta rtoz ik  a 

tö rtén e ti kertek kezelése, beleértve azok 

megőrzését és helyreállítását is; továbbá 

a tö rténe ti növénygyűjtemények védel­

méért, a fa jok (kü lönösen a veszélyezte­

te tt növényfajok) megóvásáért, ille tve  az 

üvegházak m űködtetéséért is felelős.

A  jelenleg nagyjából 200 főnyi sze­

mélyzet legnagyobb része kertészeti 

terü leten á ll alkalmazásban, mások 

adm in isztratív (7%) vagy műszaki részle ­

gen dolgoznak. A  nőket kü lönösen ösztö­

nözzük arra, hogy vezető pozíciót, ille tve  

vezetői felelősséget válla ljanak, és spe­

c iá lis szaktudást sajátítsanak el, s á lta ­

lános célunk, hogy emelkedjen az osz­

tá lyon a női munkaerő aránya. M unka ­

társa ink kb. 10 %-a fogya tékka l élő. A 

Szövetségi Kertek jelenleg nagyjából 70 

fia ta l gyakornoko t képez, elsősorban a 

kertészeti m unkák terén, de műszaki és 

ügyintézői pályán egyaránt. ®

4 4



special gardens and display conserv- 

atories: the Garten Am Keller w ith  

the Kronprinzengarten, the Irrgarten  

(Maze), the Grossers Palmenhaus 

and the Wüstenhaus (Desert House) 

in  the Schlosspark Schönbrunn; the 

A lpengarten and the Kam mergarten 

(Chamber Garden) in  the Belvedere- 

garten; and the Schm etterlingshaus 

(B utterfly House) in  the Burggarten.

C urrent issues facing  the 

Federal Gardens

An economic reposition ing o f the 

departm ent is necessary in  view  o f 

the adm inistrative requirem ents 

o f the Federal governm ent and the 

rea lities o f the Federal budget.

The requirem ents o f v is ito r Services, 

PR/media w ork and m arketing as 

w e ll as the need to  make a p ro fit 

on revenues and sponsor funding 

are constantly increasing.

The in s titu tio n

The A us tria  Federal Gardens are 

assigned to the Federal M in is try  fó r 

A gricu lture, Forestry, Environm ent 

and W ater Management as a “subor- 

dinate departm ent” . The rem it o fth e  

Federal Gardens covers the manage- 

ment o f h is to ric  gardens w ith  regard to 

th e ir conservation and revita liza tion ; 

the preservation o f the h is to rica l p lánt 

collections; the protection o f species 

(especially endangered p lánt species); 

and running our conservatories.

M ost o f our staff, who cu rren tly

num ber about 200 people, are employed 

in  the h o rticu ltu ra l sphere, the others 

w ork ing  in  adm inistration  (about 7%) or 

in  our technical departments. Women 

are pa rticu la rly  encouraged to exercise 

leadership functions and assume 

management responsib ility as w e ll as 

acquire speciálist competences. Our 

generál aim  is to raise the proportion 

o f women in  the departm ent. A round 

10% o f our s ta ff are people w ith  disabil- 

ities . The Federal Gardens are curren tly 

tra in ing  somé 70 young people, m ainly 

as gardeners bút alsó fó r technica l and 

adm inistrative careers. ®
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A SPONTÁN FORMAGENEZIS 
ELEMZÉSE A BOKODI HORGÁSZTÓ 
ÉPÍTÉSZETÉNEK KAPCSÁN
SPONTANEOUS GENESIS OF  -  
A  C A S F  STUDY ON THE ARCHITECTURE  
OF LAKÉ BÖKÖD

A spontán építészet kérdésköre örökké 

aktuális. A  struktura lis ta  és a formáló 

szemlélet egyik fő ütközőzónája maga 

az építészet. A pár excellence form á­

lás építészeti megjelenése ellentmondá­

sokkal terhes. A  spontán építészetben 

ezek az ellentmondások feloldódhat­

nak A bokodi horgásztó építészete -  töb ­

bek közt -  ennek kiváló bizonyítéka.

A cikkben az elm életi há tté r felvázolá ­

sát követően a bokodi horgásztó spon­

tán építészetét, m in t idevágó esettanul­

mányt vesszük szemügyre, igyekezvén 

ezzel az elvont gondolatmenet gyakor­

la ti igazolását bem utatni. (1. kép)

BEVEZETÉS

A spontán építészet gondolatköre az 

1970-es években vá lt a szakmai közbe­

széd részévé és filozó fia i hátterével szo­

rosan kapcsolódott a ko r posztmodern 

áramlataihoz. A  teória nemzetközi szín­

terének meghatározó alakjaiként számon 

ta rto tt Bemard Rudofsky és Christopher

Alexander emblematikus műveikben lán ­

dzsát törnek a la ikus építészeti tevékeny­

ség legitim itása m ellett, hangsúlyozva, 

hogy az építészet alapvetően strukturá ­

lis  képlet, és m in t ilyennek, lényege ellen 

való az alanyi form aalkotás h iú  önkénye. 

Rudofsky bem utatja az építészettörténet 

névtelen ágát, elemezve azokat a lenyű­

göző építészeti produktum okat, melyek 

építészek közreműködése nélkü l jö ttek  

létre, Alexander pedig odáig megy, hogy 

tagadja az építészet művészi je llegét és a 

pár excellence építészeti form álást szám­

talan téralkotási feladat kapcsán felesle ­

gesnek, sőt egyenesen károsnak nevezi.

A  nyito tt, struktúraközpontú rendsze­

rek a nyelvészet, ill. az irodalom  irányá ­

ból kerü ltek be az értelm iségi közbeszéd 

terébe. Ferdinand Saussure új nyelvtu ­

dományos paradigm ájától a kései W itt- 

genstein nyelvfilozófia i gondolatain át 

Umberto Eco irodalom elm életi munkás­

ságáig a struktura lista  szemlélet nagy 

ívet ír t le, és jelentős befolyással vo lt a 

nyugati filozófia alakulására. A  poszt­

modem világkép áram latihoz sorol-

KECSKÉS TIBOR



The issue o f spontaneous architecture is 

always relevant. One o f the main clash 

zones o f the s tructu ra lis t and the form - 

ative approach is architecture itse lf.

The appearance o f form ation pár excel- 

lence in  architecture is fraught w ith  

contradictions. In spontaneous architec ­

ture these contradictions may become 

resolved, w hich is prom inently proven 

by the architecture around the Bököd 

fish ing laké. In our paper we are going to 

give an outline o f the theoretical back- 

ground, and then proceed to  examine 

the architecture o f the Bököd fishing 

laké as a relevant case study, in  an 

attem pt to provide real-life  proof o f an 

abstract line o f thoughts (picture 1).

INTRODUCTION

The broader concept o f spontaneous 

architecture entered in tő  professional 

discourse in  the 1 9 7 0 S , and became 

closely related to the post-modem trends 

o f the age through its  philosophical

background. Bemard Rudofsky and 

Christopher A lexander, recognised 

as outstanding figures o f the theory’s 

International fórum , stand up fó r the 

legitim acy o f lay architecture in  th e ir 

emblematic works stressing tha t archi­

tecture is an essentially structura l 

form ula, and as such the vain abso- 

lu tism  o f form  creation is against its  very 

essence. Rudofsky presents the nameless 

branch o f arch itectura l h istory analysing 

the impressive products created w ithou t 

any contribu tion  by architects. A lexander 

goes as far as denying the a rtis tic  char- 

acter o f architecture, calls pár excellence 

arch itectura l form ation unnecessary, 

moreover, dow nright harm ful in  respect 

to  numerous instances o f space creation.

The open, structure-centred systems, 

in itia lly  used in  linguistics and lite ra tu re  

were alsó taken on board by in te llectua l 

discourse. The structu ra lis t approach has 

come a long way from  Ferdinand Saus- 

sure’s new lingu is tic  paradigm to  the laté 

language philosophy thoughts o f W itt- 

genstein and Umberto Eco’s oeuvre o f

1

1. k é p /p ic t . :

Spontán szépség /  
Spontaneous beauty 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s T i b o r
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ható strukturalizm us olyan alko tásfilo ­

zófiai paradigmát hozott létre, melyben 

a mű az alkotás terében kvázi magá­

tó l jön létre. A „szerző halála” -  és a „mű 

önmagát hozza lé tre ”-  típusú jelszavak 

a spontaneitás sajátos univerzum át h ir ­

detik, amelyben elegendő az alkotás erő­

terét gondosan létrehozni és a mű ezen 

té r erővonalait követve, akaratlagos for­

máló erők tő l függetlenül bontakoz ik k i .

Az építészeti gyakorlat s truk tu ra ­

lis ta  vonulata megkísérelte domeszti- 

ká ln i a spontán folyam atokat. A hol­

land Hermán Hertzberger és A ldo van 

Eyck, a japán Kenzo Tange, ill. a magya­

rok közü l pl. Janáky István (2. kép) és 

Reimholz Péter (3. kép) megkísérelték 

egy olyan n y ito tt építészeti nyelv k ido l­

gozását, mely lehetővé teszi a kiszám ítha­

ta tlan  jövő és a nem kevésbé kiszám ítha­

ta tlan  felhasználói viselkedés optim ális 

kezelését. A  spontán építészeti folyama­

tok vizsgálata a struk tu ra lis ta  megköze­

lítés egyik fő irányává vált, am it az épí­

tészeti alkotás alapvetően többdim en­

ziós, hálózatszerű jellege magyaráz.

A  posz tstruk turalista eszme- 

áram latként is azonosítható filozó ­

fia i dekonstruktivizm us és az építé­

szeti dekonstruktivizm us nem véletle ­

nü l kö tö tt szoros szövetséget, hiszen 

közös alapvetéseik m ia tt önmaguk haté ­

kony legitim álását lá tták a másikban. 

Jacques Derrida, Peter E isenman és Ber- 

nard Tschumi legendás együttműködése 

jó l példázza a posztmodem időszakra 

jellemző nagy narratívák ellen fo lyta ­

to tt harc interdiszcip lináris jellegét.

Különös ellentmondás, hogy míg 

Derrida bonyolult és szándékoltan nem 

explicit szövegei máig ellenállnak a konk­

ré t értelmezés összes kísérletének, addig 

az építészeti dekonstruktivizm us viszony­

lag hamar, és egyáltalán nem meglepő 

módon, egy újabb nagy narratíva szerepé­

ben ta lá lta  magát. Ezen különböző k im e ­

netek könnyen levezethetők a verbális 

ill. az építészeti nyelv alapvető különbsé­

géből, hogy ti. míg előbbi viszonylag jó l 

boldogul az érzéki plaszticitás haszná­

la ta nélkü l, utóbbinak az érzéki viszony­

la t működésének a lapját képezi. Az épí­

tészet számára a konkré t, érzéki forma 

olyan gravitációs középpontként m utat­

koz ik, melybe eltávolodás esetén fo ly ­

ton  visszakívánkozik, de m elytől a csö­

m ör elkerülése érdekében ú jra  és ú jra  el 

ke ll távolodnia. Működő építészet tehát 

éppen abból a feszültségből születik, 

amely a struk tu rá lis  lényeg és a forma- 

vágytól terhes érzékiség közö tt jön létre. 

M ivel a szakmai és a la ikus köznyelv egy­

aránt nagyobb a ffin itást m utat a kano­

n izá lt építészet form aközpontú világa

2 . k é p /p ic t . :

Janáky István 
házterve /
House design 
by István Janáky 
Fo r r á s / S o u r c e : 

Ja n á k y  Is t v á n : A

HELY

3 . k é p /p ic t . :

Reimholz Péter: 
Hapimag 
apartmanház /  
Péter Reimholz: 
Hapimag apartment 
building 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s  T i b o r
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lite ra ry  theory, and has exerted a m ajor 

influence on the evolution o f Western 

philosophy. S tructuralism , w hich one 

could group w ith  the trends o f the 

post-modern w orld  view  has created 

a paradigm o f creation-philosophy in  

w hich the w ork ‘gets created’ on its  

own, in  the space o f creation, so to 

speak. The slogans ‘the author’s death’, 

and ’the w ork creates its e lf are o f a 

type tha t advocate a special universe 

o f spontaneity in  w hich it  is enough 

to carefu lly produce the force-field o f 

creation, and the w ork w ill then unfold 

in tő  perfection fo llow ing the lines o f 

force o f th is  space, independently from  

the in ten tiona l form ative forces.

The structu ra lis t trend o f architec- 

tu ra l practice attem pted to domes- 

tica te  the spontaneous processes. Dutch 

Hermán Hertzberger and A ldo van Eyck, 

Japanese Kenzo Tange, and Hungárián 

István Janáky (p icture 2) as w e ll as Péter 

Reimholz (picture 3) tried  to  w ork ou t an 

open arch itectura l language th a t enables 

the optim ál handling o f unpredictable 

future , and no less unpredictable user 

behaviour. The exam ination o f sponta­

neous arch itectura l processes became 

one o f the main directions o f the struc ­

tu ra lis t approach explained by the essen- 

tia lly  m ultidim ensional, netw ork-like 

character o f arch itectura l creation.

Philosophical deconstructivism , some- 

tim es described as a poststructura list 

in te llectua l movement, and architec ­

tu ra l deconstructivism  had good reason 

to form  a strong alliance given the fact 

tha t th e ir common fundaments caused 

them  to see th e ir own leg itim isation  in  

the other. The legendary cooperation 

o f Jacques Derrida, Peter E isenman and 

Bemard Tschumi is a good example 

o f the in terd isc ip linary natúré o f the 

struggle against great narratives char- 

acteristic o f the postmodern éra.

It is a strange contradiction tha t w hile  

Derrida’s com plicated and purposefully 

nőt explic it texts defy a ll attem pts at 

specific in terpre ta tion  up to the present 

day, architectura l deconstructivism  

found itse lf, re la tive ly fást, and nőt at a ll 

surprisingly, in  the role o f another great 

narrative. These d iffe rent outputs are 

easily derived from  the basic difference 

o f verbal and arch itectura l language,

namely tha t w h ile  the form er gets by 

reasonably w e ll w ithou t em ploying 

sensual plasticity, fó r the la tte r the 

sensual corre lation forms the basis o f its  

operation. Fór architecture the specific, 

sensual form  appears as a centre of 

gravity to  w hich it  longs to re tum  after 

being away fó r somé time, bút w hich it  

m ust leave from  tim e to tim e to  prevent 

bum ing out. Effective architecture, thus, 

is born exactly from  the tension between 

the structura l essence, and sensuality 

pregnant w ith  the desire fó r form . Since 

common language, both technical and 

lay shows increasing a ffin ity  tow ard the 

form -centred w orld  o f canonised archi­

tecture , it  does nőt seem irre levant to 

show up structu ra lis t counter-points.

As we’re going to see later, sponta­

neous architecture, and spontaneous 

form ation o f object and space in  generál 

-  though unw illing ly  -  displays great 

sensitiv ity to structure . That is why I 

have seen it  w orthw hile  revis iting  the 

subject, and prove the indispensability o f 

its  role applying new aspects and in tro - 

ducing new investigation methods.

THE CONSUBSTANTIAL DUALITY OF 

STRUCTURE AND FORM

The essential fundaments o f Western 

th ink ing  are reflected in  Cartesian 

dualism , w hich classifies the w orld 

and a ll tha t exists w ith in  it  according 

to th e ir m atériái and sp iritua l char­

acter. It is im portant to establish tha t 

in  the subject at hand we are nő t in ter- 

preting the duality o f structure and 

form  in  th is  bi-substantial approach, bút 

re fer to them  -  w ith  a k ind o f Platonic 

overtone -  as a dynamic unity. It is 

alsó im portant tha t th e ir roles w ith in  

the u n ity  are asymmetrical: form  is no 

other than the derivative o f structure .

E rw in  Schrödinger points out the pecu- 

lia r tru th  tha t as we see, we perceive 

the contours o f objects as being reál, 

even though, due to  the unceasing 

heat induced vib ra tion  o f atoms, no 

tangible contours exist. So percep- 

tio n  o f form  is no other than im perfect 

perception, i.e. the d istinctive  relation- 

ship o f the apparátus o f Vision -  w hich

its e lf consists o f the heat v ib ra tion  o f 

atoms -  and the observed vib ra tion  o f 

atoms, in  the course o f w hich we d istin- 

guish the various objects on a -  so to 

speak -  sta tis tica l basis from  each 

other. This is our facu lty tha t enables 

us to  create discrete categories in  the 

w orld  around us, and to  create alsó the 

concept-based th ink ing  whereby we 

can e.g. w rite  these very words at th is  

moment. Forms, then, pursuant to the 

above, may be in terpreted as the momen- 

ta ry  derivatives o f complex, dynamic 

structures. The pictures attached 

(pictures 4-6) are a good illu s tra tio n  o f 

pure, meaning-free, h igh ly scale-inde- 

pendent spontaneous stm ctures, and 

the creation o f independently in terpret- 

able, elem entary stm ctures created 

through spontaneous in te rná l segmen- 

ta tion  inside the space o f stm ctures (cf. 

m omentary derivatives). W ith  the rice 

fields, the humán factor becomes in te- 

grated in  the system o f natura l stm c ­

tures, much stronger than itse lf, so the 

morphology formed at th is  scale may alsó 

be regarded spontaneous (picture 7).

The etem al alienness o f structure, and 

the sensual affection towards form  

The stream o f practical humán 

th ink ing  always avoids purely struc- 

tu ra l character. The lin e a rity  o f common 

language stands graspless before the 

m ultid im ensional networks, and keeps 

resorting to  form  even to  resolve a struc- 

tu ra l problem. Even a simple m u ltip li- 

cation requires the sensually memo- 

rised melodies o f the m u ltip lica tion  

table, and, when faced w ith  the sight 

o f the in fin ite  Systems o f fracta l 

geometry we are seized by a m ixture o f 

amazement and desperation (see e.g.: 

the Koch-curve). A t the tim e quantum 

mechanics was unfolding there was 

such intensive resistance against the 

facts o f the m icrow orld exactly because 

a convincing m odelling o f the set o f 

phenomena was nőt possible in  any o f 

the plastic languages o f the m acroworld. 

In his famous Copenhagen in terpre ­

ta tion  N iels Bohr found it  necessary to 

emphasise that, although a common- 

language model cannot be form ulated 

concerning the subject, the növel w orld  

described in  the abstract language o f
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felé, nem tű n ik  haszontalannak s truk ­

tu ra lis ta  ellenpontok felmutatása. M in t 

később lá tn i fogjuk, a spontán építészet 

és általában a spontán tárgy- és téra lakí­

tás -  akarata ellenére ugyan, de -  nagy­

fokú struktúra-érzékenységet m utat. Épp 

ezért érdemesnek láttam  a tém át újra 

nagyító alá venni, és új szempontok, új 

v izsgálati módszerek bevezetésével iga­

zolni szerepének mellőzhetetlenségét.

A STRUKTÚRA ÉS A FORMA 

EGYLÉNYEGÜ KETTŐSE

A nyugati gondolkodás lényegi alapvetése 

tükröződik a kartéziánus dualizmusban, 

mely a világot és az összes benne léte ­

zőt anyagi és szellemi je lleg szerint osztá­

lyozza. Fontos leszögezni, hogy tárgyunk 

esetében a struktúra  és forma kettősét 

nem ebben a kétlényegű szemléletben 

értelmezzük, hanem -  egyfajta platoni- 

kus felhanggal -  dinam ikus egységként 

beszélünk ró luk. Fontos továbbá, hogy az 

egységen belül e lfogla lt szerepük aszim ­

m etrikus: a forma nem más, m in t a struk ­

túra  m indenkori deriváltja. E rw in Schrö- 

dinger hívja fe l a figyelm et arra a különös 

tényre, hogy a látás folyam ata során a 

tárgyak kontú rjá t valódinak érzékel­

jük, jó llehet az o tt elhelyezkedő atomok 

folytonos hőmozgása m ia tt konkrét határ­

vonalak nem léteznek. Az alakérzékelés 

nem más tehát, m in t tökéletlen észlelés, 

nem más, m in t a látás apparátusának -  

mely szintén hőmozgást végző atomokból 

á ll -  és a m egfigyelt atom táncnak sajátos 

viszonya, mely során a különböző tárgya ­

ka t m integy sta tisztika i alapon kü lönítjük 

el egymástól. Ebbéli képességünk teszi 

lehetővé, hogy a világban diszkrét kate ­

góriákat hozzunk létre, és hogy k ia laku l­

hasson az a fogalm i gondolkodás, mely­

nek segítségével pl. éppen most ezeket a 

sorokat is megfogalmazhatjuk. A  fonnák 

a fentiek alapján tehát a bonyolult, dina­

m ikus struktú rák p illanatnyi deriváltja ­

ikén t értelmezhetők. A  m ellékelt fotó ­

kon (4-6. képek) jó l megfigyelhető, hogy

a tiszta, tehát jelentésmentes spontán 

struktú rák nagyfokú léptékfüggetlenség­

gel rendelkeznek, és hogy a struktúrák 

terében a spontán belső tagolódás révén 

önállóan is értelmezhető, elem i form ák 

jönnek létre (lásd: p illanatnyi derivált).

A rizsfóldek esetében az emberi tényező 

in tegrá lódik a nála jóval erősebb term é­

szeti s truktúrák rendszerébe, a kia la ­

k u lt m orfológia tehát ebben a léptékben 

szintén spontánnak tekin thető  (7. kép).

A STRUKTÚRA ÖRÖK IDEGENSÉGE 

ÉS AZ ÉRZÉKI FORMAKÖTŐDÉS

Az emberi gondolkodás gyakorlati sodra 

örökké ke rü li a tisztán s trukturá lis  je l­

leget. A köznyelviség linearitása értetle ­

nül á ll a többdimenziós hálózatok e lő tt 

és s trukturá lis  problémák megoldására 

is rendre a form át hívja segítségül. Még 

egy egyszerű szorzási m űveletet is csu­

pán a szorzótábla érzéki alapon memori­

zált dallam íveivel vagyunk képesek elvé­

gezni, a fraktálgeom etria végtelenbe 

robbanó rendszereit látva pedig csodál­

kozással vegyes kétségbeesés vesz ra j­

tunk erőt (lásd pl: Koch-görbe). A kvan­

tum mechanika megjelenése idején a 

m ikrovilág tényeivel szemben épp azért 

bontakozott k i oly intenzív ellenállás, 

m ert a m akrovilág plasztikus nyelveinek 

egyikén sem vo lt lehetséges a jelenség­

kör meggyőző modellezése. Niels Bohr a 

híres koppenhágai értelmezésben szük­

ségét is lá tta  hangsúlyozni, hogy bár 

köznyelvi modell a tárgyban nem fogal­

mazható meg, a m atem atika elvont nyel­

vén le írt újszerű világ mégis a bennün­

ke t körülvevő fiz ika i valóság integráns 

része. Bohr manifesztuma a közvetle ­

nü l érzékelhetetlen mögöttes struktú ­

rák m e lle tti határozott kiállás, annak 

hangsúlyozásával, hogy ebben az eset­

ben a m atem atika formalizmusa vá ltja  k i 

az érzéki plaszticitás közvetítő szerepét.

A  bennünket közvetlenül kö rü l­

vevő m akrovilágban az érzéki-plaszti­

kus form ák tö ltik  k i a számunkra sok-

6  7

4 . k é p /p ic t . : 6 .  k é p /p ic t . :

Törött üvegfelület Filmréteg egy csésze
részlete /  D e t a i l  o f tea felszínén /
broken gloss s u r f a c e F i lm  o n  t h e  s u r f a c e

Fo t ó / P h o t o : o f  a  c u p  o f t e a

K e c s k é s T i b o r Fo t ó / P h o t o :

5 . k é p /p ic t . : K e c s k é s T i b o r

Interferencia a 7. k é p /p ic t . :

tengerparti Rizsföldek Báli
homokban / szigetén /  R ic e f i e ld s

I n t e r f e r e n c e  in  t h e o n  t h e  i s la n d  o f B a l i

s a n d  o n  c h e  s e a s h ő r e Fo r r á s / S o u r c e :

Fo t ó / P h o t o : WWW. EARTH.
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m athematics is s till the in tegrá l part o f 

physical rea lity  surrounding us. Bohr’s 

manifesto is a resolute stand taken fór 

nőt im m ediately perceptible under- 

ly ing  structures at the same tim e empha- 

sising tha t in  the case at hand it  is the 

form alism  o f m athematics tha t e lic its  the 

m ediating role o f sensual plasticism .

In the m acroworld surrounding 

us, sensual-plastic forms f ill the 

space between often grim  under- 

ly ing structures, and the perceiving 

consciousness. It is a strange contra- 

d iction  tha t form  -  as to  its  essence -  is 

bút an ephemeral illusion , yet it  means 

the w orld to  us from  the moment o f 

Lorentz’ im prin ting  through árts a ll 

the way to  scientific models. Quoting 

Schrödinger among others, we can 

now say tha t perception o f form  is a

k ind o f a bridge between the complex 

structure o f our own consciousness, 

and the complex structure o f the 

perceived w orld , and an indispensable 

too l to  map the in fin ite  com plexity o f 

rea lity  to the fin ite  space o f practice.

The h istory o f a rch itectura l, and 

generally artistic, styles reflect the domi- 

nance o f m orphology up to the point 

where the -  at least at the level o f mani- 

festos -  clearly anti-style, anti-form , 

and pro-structure Modem  and Decon- 

structive Movements, síid, as i f  by 

necessity, in tő  the role o f form alism , 

and became a style easy to identify 

from  the point o f view  o f form .

►
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8 . k é p /p ic t . :

Tetszetős, működő 
egész /  Attractive, 
operatirg whole 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s T i b o r

szór zord, mögöttes struk tú rák és a 

észlelő tudat közö tti teret. Különös e llent­

mondás, hogy bár a forma -  lényegét 

tek in tve -  efemer illúz ió  csupán, mégis 

magát a világot je len ti számunkra, a 

lo rentzi im prin ting  jelenségétől kezdve 

a művészeteken keresztül a tudomá­

nyos m odellekkel bezárólag. Schrö- 

dingerre is hivatkozva k im ondhatjuk 

tehát, hogy a formaérzékelés egyfajta 

híd saját tudatunk bonyolult struk túrá ja  

és az észlelt világ bonyolult struk túrá ja  

közö tt, nélkü lözhetetlen eszköz a va ló ­

ság végtelen összetettségének a gyakor­

la t véges terébe történő leképzéséhez.

Az építészeti és általában a művé­

szeti stílusok története m ind a m orfoló ­

gia dom inanciáját m utatja , odáig menően, 

hogy a k iá ltványok sz intjén egyértel­

műen stílustagadó, formaellenes és struk ­

tú rapárti modem , ill. dekonstruktivista 

mozgalom is szinte törvényszerűen csú­

szott bele a formalizmus szerepébe és 

vá lt alak ilag jó l azonosítható stílussá.

AZ ÉPÍTÉSZET ALAPVETŐEN 

STRUKTURÁLIS JELLEGE

Az építészet széles léptékskálán átívelő 

emberi tevékenység, mely különböző 

té ri és idődim enziókban keres kapcso­

lódást az őt befogadó valósággal. M ivel 

a fogadóközeg komplex jellegénél fogva 

s trukturá lis  sajátságokkal bír, ez a több- 

dimenziós léptékdinam ika csak akkor 

működőképes, ha az építészet struk ­

tu rá lis  alapjai aktiválódnak és megfe­

le lő válaszokat adnak a té r és az idő álta l

fe lte tt kérdésekre. A strukturá lis  kom ­

patib ilitás az építészetnek elengedhe­

te tlen feltétele. Hogy erre a szerkezeti 

vázra m ilyen humanizáló formarétegek 

kerülnek, rendkívül fontos kérdés, de ez 

már átvezet a dizájn fogalomkörébe.

A FORMATERVEZÉS MINT A 

STRUKTURÁLIS JELLEG ELLENVILÁGA

A forma az észlelés viszonylatában egylé- 

nyegű és egészleges. A  m olekulák szint­

jén h ibátlanul m űködik az a megközelí­

tés, am ikor az atom okat osztatlan elemi 

részeknek tek in tjü k  még akkor is, ha 

tisztában vagyunk a továbboszthatóság 

tényével. Látható tehát, hogy dinam ikus 

struktúrák adott léptéken kim erevítve 

formává válnak, így valóban indoko lt 

őket eseti deriváltként kezelni. A forma- 

tervezés fókuszában ezek a derivátum ok 

állnak, így működési körét tek in the t­

jü k  a strukturá lis  jelleg ellenvilágának.

AZ ÉPÍTÉSZET MINT A 

STRUKTURALITÁS ÉS A FORMAALKOTÁS 

FŐ ÜTKÖZŐZÓNÁJA

Az építészet léptékében a dizájn tá r ­

gyai válnak osztatlan egésszé és m int 

ilyenek kerülnek viszonyba az építé­

szet élő, dinam ikus rendszerével. A  ta lá l­

kozás három jó elkülöníthető módon 

történhet, és a lehetséges kim enetek 

is ennek megfelelően különbözőek.

Am ikor a formatervezés külön ­

álló produktum ai jelennek meg az épí-
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THE ESSENTIALLY STRUCTURAL 

NATÚRÉ OF ARCHITECTURE

A rchitecture is a humán activ ity  arching 

over a broad scale, w hich seeks contact, 

in  various spatial and tim e dimensions, 

w ith  the rea lity  w illin g  to  accept it. As, 

due to  its  complexity, the receiving média 

has structu ra l features, th is  m ulti-dim en- 

sional dynamics o f scale w ill only w ork 

as soon as the structura l bases o f arch i­

tecture activate, and provide the appro- 

priate answers to  the questions posed by 

space and tim e. S tructura l com patib ility 

is an indispensable condition to  architec ­

ture. W hat layers o f form  w ill settle on 

th is  structure, th is  skeleton is a hugely 

im portant question, bút tha t brings 

us over to  the realm  o f form  design.

FORM DESIGN AS THE COUNTER- 

WORLD OF STRUCTURAL CHARACTER

Form vis-á-vis perception is consubstan- 

tia l, and to tá l. The approach whereby 

atoms are regarded ind ivis ib le  elemental 

particles works faultlessly at the level 

o f molecules, even i f  we are effectively 

aware tha t they are fu rthe r divisible.

One can see, then, tha t dynamic struc- 

tures, frozen at a given scale become 

form , so it  is justified  to handle them  as 

occasional derivatives. These derivatives 

are in  the focus o f form  design, thus one 

may consider its  area o f operation the 

counter-world o f s tructura l character.

A rch itecture as the m ain clash zone 

o f s truc tu ra lity  and form  creation

On the scale o f architecture the 

objects o f form  design become an undi- 

vided whole, and, as such they enter in  

an in teraction  w ith  the live, dynamic 

system o f architecture. That encounter 

may take piacé in  any o f three w e ll 

distinguishable ways, and the three 

possible outputs alsó d iffe r accordingly.

W hen the stand-alone products 

o f form  design appear in  the 

spaces o f the constructed envi- 

ronm ent, it  is a sim ple case o f juxta- 

position , or, chem ically speaking, 

the product is nőt a compound, bút 

only a m ixture. Thus the possibly 

resu lting  dissonances are nőt o f 

elem entary effect, and can be resolved

through the sim ple re-arrangem ent 

or swapping o f the objects.

The situation  becomes more prob- 

lem atic ifth e  form  design enters 

the picture interm ingled w ith  the 

constructed environm ent. Reál, 

substantial clashes may, and do take 

piacé on th is  p ia in  in  most cases. The 

reason o f the dissonance is tha t in  the 

m ulti-scale arch itectura l fabric morphol- 

ogies heavy w ith  external m otivations 

appear pretending an organic unity. 

Narrative type architectures land in  

th is  doubtful situation  by necessity, and 

the way out o f the dissonance, excep- 

tionally, can only be i f  the emerging 

m orphology is rea lly -  tha t is, in  the 

W rightian meaning -  the organic deriv- 

ative o f the arch itectura l structure. The 

narrative w hich is the d irect descendant 

o f the arch itectura l fabric could alsó be 

called in te rná l narrative. In  th is  lucky 

situation the vocabulary o f the language 

is formed by purely arch itectura l forms, 

and structures, and at such tim es archi­

tecture essentially speaks about itse lf.

Finally, we can register symbol- 

architecture as the extreme value of 

the encounter o f architecture and form  

design, when in  fact scaled-up objects 

make th e ir entries in  the fabric o f the 

landscape or the c ity  (see e.g. star arch i­

tecture). It w ould be much more stra ight- 

forward to ca ll tha t phenomenon form  

design, w hich we do nőt do clearly, 

only due to the m isleading natúré of 

sizes o f the concemed buildings.

THE AREA OF VALIDITY OF 

SPONTANEOUS ARCHITECTURE

There are tw o common m isunderstand- 

ings in  conjunction w ith  spontaneous 

architecture w orth  dispelling firs t o f a ll. 

One o f them  is heard most often in  a lay 

environm ent, namely tha t instances o f 

spontaneous architecture are worthless 

and ugly w ithou t exception. I alsó heard 

about the Bököd houses, to  be analysed 

below, a num ber o f tim es tha t knocked- 

up houses are nőt w orth  so much tim e 

to spend w ith . Clearly, the fundaments 

o f tha t m isunderstanding come from 

the unconditional and excessive respect 

towards canonised architecture, w hich, if

í
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9 10

11 12

9 * i2 -  k é p /p ic t . :

A Bokodi-tó 
légifelvételei /
Arial pictüres oflake  
Bököd

Fo r r á s / S o u r c e :

W W W .  E A R T H . 

C O O C L E .C O M

13 . k é p /p ic t . :

Elágazó stégrendszer 
/  Ramifying system of 
jetties

Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s  T i b o r

13 14

15 16

1 4 . k é p /p ic t . :

Kémény-montázs /  
Chimney-montage 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s  T i b o r

15 . k é p /p ic t . :  
Kunyhó versus 
erőmű /  Hűt versus 
power station 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s  T i b o r

1 6 . k é p /p ic t . :  

Szelíd mutációk /  
Cent le mutűtions 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s T i b o r

te tt környezet tereiben, egyszerű 

egymásmelletiségről van szó csupán, a 

kém ia nyelvén fogalmazva nem vegyü- 

let, csupán keverék jön létre. Az eset­

leges disszonanciák így nem megrázó 

erejűek és a tárgyak egyszerű átrende­

zésével vagy cseréjével feloldhatók.

Bonyolultabb a helyzet, ha a dizájn az 

építe tt közeggel elvegyülve kerü l be a 

képbe. Igazi, lényegi ütközés ezen a síkon 
történhet, és tö rtén ik  is a legtöbb eset­

ben. A  disszonancia oka pedig az, hogy 

a többléptékű építészeti szövetben kü l­

sődleges m otivációktó l te rhe lt m orfo ­

lógiák jelennek meg azt tettetve, hogy 

organikus egységről van szó. A  narratív 

típusú építészetek törvényszerűen kerü l­

nek ebbe a kétes helyzetbe, és k ivé te l­

ként a disszonancia e lő li k iu ta t csak az 

jelentheti, ha a felbukkanó m orfológia az 

építészeti struk túrának valóban -  tehát 

w righ ti értelemben -  organikus szár­

mazéka. Azt a narratívát, amely az épí­

tészeti szövet egyenesági származéka, 

akár belső narratívának is nevezhetnénk. 

Ebben a szerencsés helyzetben a nyelv 

szókincsét a tisztán építészeti form ák és 

szerkezetek a lko tják, és ilyenkor az épí­

tészet lényegében önmagáról beszél.

Végül építészet és dizájn találkozásá­

nak szélső értékeként reg isztrá lhatjuk a 

jel-építészetet, am ikor is lényegében fe l­

nagyított tárgyak kerülnek be a tá ji, vagy 

a városi szövetbe (lásd pl: sztárépítészet). 

Ezt a jelenséget sokkal egyértelműbb 

volna formatervezésnek nevezni, am it 

nyilván csak az építészeti méretek meg­

tévesztő volta m ia tt nem teszünk.

A SPONTÁN ÉPÍTÉSZET 

ÉRVÉNYESSÉGI KÖRE

A spontán építészettel kapcsolatban m in ­

denekelőtt oszlassunk el két gyakori fé l­

reértést. Az egyik -  am it főként laikus 

közegben hallhatunk -  az, hogy a spon­

tán építmények kivéte l nélkül értékte ­

lenek és csúnyák. Az alább elemzendő 

bokodi házak kapcsán is számos olyan 
véleménnyel találkoztam , m iszerint feles­

leges összetákolt bódékkal ennyit fogla l­

kozni. Nyilvánvaló, hogy ezen félreértés 

alapját a kanonizált építészet irá n ti fe lté t­

len és tú lzo tt tiszte let képezi, és ha ebbéli 

tiszteletünket szögre akasztjuk, különle ­

ges csodákat fedezhetünk fel. A másik fé l­

reértés inkább szakértő körökből szárma­

zik; sokan gondolják úgy, hogy a spontán 

építészet pártfogói minden spontán té ri 

alkotást eleve jónak és szépnek látnak.

A Bokodi-tó építészetének kapcsán is 

igyekszem hangsúlyozni, hogy a sponta­

neitás csak az építe tt té r bizonyos lépté ­

keiben és o tt is csak speciális peremfel­

téte lek m elle tt lehet termékeny. Ezen a 

példán bemutatom egyrészt, hogy a tá ji 

struktúra, a jelenlévő növényzet és terep ­

plasztika m iként integrálja az egyéb­

ként teljesen ind ividuális építési m otivá ­

ciókat. Másrészt hangsúlyozom, hogy az 

it t  megjelenő építési dimenzió és komp­

lexitás lényegében a spontaneitás leg­

termékenyebb talaja, és ez az a kreatív 

tér, ahol teljesen felesleges volna a la i­

kus építőt e lito rien tá lt túlszabályozás­

sal megfosztani az alkotás örömétől. Nem 

utolsó sorban azért sem, m ert a figyelmes
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we pút aside, we can discover rare beau- 

ties. The other m isunderstanding is more 

widespread among professionals. Many 

believe tha t subscribers to  spontaneous 

architecture regard a ll spontaneous 

spatial creation good and beautifu l. I 

try  to emphasise even apropos o f the 

architecture o f laké Bököd tha t spon- 

tane ity may be fe rtile  only in  certain 

scales o f the constructed environment, 

and even there only at special condi- 

tions. I w ill use the example to present 

on the one hand, the way in  w hich the 

structure o f the landscape, the plastic 

a rt o f fló ra  and landscape integrate 

the otherw ise fu lly  ind iv idua l architec- 

tu ra l m otivations. On the other hand I 

emphasize tha t the arch itectura l dimen- 

sion and com plexity tha t appears here 

is in  fact the most fe rtile  soil fó r spon- 

taneity, and th is  is the Creative space 

where it  w ould be com pletely unnec- 

essary to  deprive the lay arch itect from  

the joy o f creation by elite-oriented over- 

regulation. Nőt last because there is 

a great deal fó r observant architects

to leam  from  th is  charm ing w orld 

o f the good-meaning eventuality.

The unintentional structure-sensitivity 

o f fe rtile  spontaneous architecture 

The lay creator is awkward. His 

specific form -creation is rare ly note- 

worthy. The analyses presented do nőt 

in  fact concentrate on these m ostly 

gawky Solutions o f form , bút much more 

on the m odalities whereby the inci- 

dental parts unité in tő  an attractive, 

and, w hich is more: operating whole 

(picture 8). Reading between the lines o f 

form  one unlocks an enchanting spatial 

m etatext w ritte n  w ithou t the layman 

creator knowledge! U nlike the layman, 

the tra ined arch itect is much too sk ilfu l 

to  ensure tha t th is  m etatext o f under- 

ly ing  structures can appear between 

the lines o f his creation. He covers 

the Creative fie ld seamlessly w ith  his 

in tention, as i f  w ritin g  even in  the space 

between the lines. Fertile spontaneous 

architecture -  and the Bököd example 

no doubt qualifies as such -  though
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műépítész sok m indent tanulhat a jó szán­

dékú esetlegesség eme bűvös világából.

A TERMÉKENY SPONTÁN 

ÉPÍTÉSZET AKARATLAN 

STRUKTÚRA-ÉRZÉKENYSÉGE

A laikus alkotó ügyetlen. Konkrét fo r­

maalkotásai ritká n  figyelemre m éltók.

A  bem utatott elemzések nem is ezek­

kel a többnyire suta form ai megoldások­

ka l foglalkoznak, hanem sokkal inkább a 

módozatokkal, melyek révén az esetleges 

részek tetszetős, és ami még fontosabb: 

működő egésszé állnak össze (8. kép). A 

formasorok között olvasva fe ltá ru l egy 

varázslatos té ri metaszöveg, mely a m in ­

denkori laikus alkotó tudta nélkül íródott! 

A laikussal ellentétben a képzett építész 

túlságosan ügyes ahhoz, hogy a mögöttes 

struktúrák ezen metaszövege megjelen­

hessen alkotásának sorai között. Akaratá ­

val hézagmentesen lefedi a kreatív mezőt, 

m integy megírva a sorközöket is. A te r­

mékeny spontán építészet -  és a bokodi 

fe lté tlenü l annak tekin thető  -  akaratla ­

nu l ugyan, de meghagyja azokat az alko ­

tástechnikai réseket, melyeken keresztül 

beáramolhatnak a valódi krea tiv itást kép­

viselő bonyolult, mögöttes struktúrák.

A SPONTÁN ÉPÍTÉSZET MEDIÁTORI 

SZEREPE A KÜLÖNBÖZŐ ÉPÍTETT 

RENDSZEREK KÖZÖTT

A laikus alkotó képtelen formailag tiszta

frekvenciára hangolt alakzatokat létre ­

hozni, ezért az általa m egjelenített té ri 

együttesek szükségképpen kevert frek­

venciával rendelkeznek. Amiképp a kevert 

frekvencia elengedhetetlen pl. egy híd 

szerkezeti stabilitásához, az épített kör­

nyezetre is jótékony, kiegyensúlyozó hatás­

sal van. Az A lbert Speer-i s teril tonalitás 

ellenvilágaként a spontaneitás kevert frek­

venciája egyfajta semleges, fehér zajként 

m utatkozik, így más épített rendszerek­

kel való találkozáskor elejét veszi a disszo­

nancia kialakulásának és eredményekép­

pen szelíd, demokratikusan mellérendelt 

jellegű, nem valamilyen építészet születik.

A BOKODI-TÓ SPONTÁN UNIVERZUMA

A Vértes északnyugati lábainál, Orosz­

lány és Bököd között található a Bokodi- 

tó (9-12. kép). A  mesterséges tó alap­

funkciójában 1961 óta a Vértesi Erőmű 

hűtőtavaként szolgál. Az Á lta l-ér felduz­

zasztásával elárasztották az erőmű mel­

le tti füves területet, így jö tt létre az 1-1,5 

m éter vízmélységű tó, melybe az 1970-es 

évektől halakat is telepítettek. E kkortól 

kezdve in d u lt meg a horgászfalu kiépü ­

lése és az 1980-as évek végéig lénye­

gében be is fejeződött. M ivel a hűtőtó 

vize télen sem fagy be, egész éven át 

aktív horgászélet za jlik  a területen.

A bokodi horgásztelepülés esetében a 

spontaneitás három szinten is alakította 

a létrejövetel folyam atát. Az első a főfunk­

cióban hűtőtóként lé tesült speciális víz­

potenciál horgásztóként való szellemes
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unw illing ly, leaves in  piacé the gaps o f 

creation technique through w hich the 

complicated, underlying structures 

representing reál crea tiv ity  can flow  in .

THE MEDIATOR ROLE OF 

SPONTANEOUS ARCHITECTURE 

BETWEEN VARIOUS CONSTRUCTED 

SYSTEMS

The lay creator is unable to  create forma- 

tions tuned to form ally clean frequency, 

therefore the spatial compounds repre- 

sented by it  have a necessarily mixed 

frequency. As mixed frequency is indis- 

pensable fó r e.g. the structura l s tab ility  

o f a bridge, it  alsó w orks a beneficial, 

balancing effect on the constructed 

environm ent. As the counter-world o f 

A lbert Speer’s sterilé  ton a lity  the mixed 

frequency o f spontaneity is displayed 

as a kind o f neutral, w h ite  nőise, thus, 

when it  encounters other constructed 

systems, it  prevents dissonance, and a 

gentle, dem ocratically co-ordinated nőt 

like  something architecture results.

THE SPONTANEOUS UNIVERSE 

OF LAKÉ BÖKÖD

A t the North-W est foot o f the Vértes 

m ountain, laké Bököd is situated 

between Oroszlány and Bököd (pictures 

9-12). As its  prim ary function, the a rtifi- 

cia l laké has been the cooling w ater o f 

the Vértes power station since 1961. The

grassland around the power station was 

dammed up w ith  the Á lta l stream let, 

w hich gave rise to the laké o f a depth o f 

1 -1 .5  m> in w hich they planted fish in  the 

early 1 9 7 0 S . That lifte d  the curta in  on the 

development o f the fisherm en’s viliágé, 

w hich effectively came to  an end in  the 

laté 1 9 8 0 S .  Since the cooling laké does 

nőt freeze up even in  w in ter, the area is 

home to  active fish ing a ll round the year. 

Spontaneity helped form  the process 

o f the Bököd fisherm en village’s crea­

tio n  at as many as three levels. The firs t 

is ingeniously using the special w ater 

potentia l, o rig ina lly  a cooling laké, as 

a fishing laké. The next spontaneous 

moment is the insta lla tion  configuration, 

which, unbelievable as it  may sound, 

w ent w ithou t the m inutest amount o f 

contro l by competent authorities. The 

little  houses o f the fisherm en’s viliágé 

appeared quietly, one by one w ith  the 

ta c it approval by the owner Vértes power 

station, thus the location was almost 

exclusively formed by the spontaneous 

circumstances offered by the features 

o f the terra in , and the water, the flóra, 

and o f course the personal m otivations 

o f the constructors. The th ird  sponta­

neous component is the most spectac- 

u la r among all. It is the complex force 

fie ld  under whose a ttraction  more than 

three hundred (!) buildings were erected 

in  th e ir unrepeatable ind ividua lity. The 

only ra tiona l force tha t lends spontaneity 

a somewhat a rtific ia l fram ework was the 

self-regulating system o f the local fish ing 

club tha t divided the available Coastal

17 1 8  1 9  2 3  2 4  2 5

2 0  2 1  2 2  2 6  2 7  2 8

1 7 -19 . k é p /p ic t . :

Szelíd mutációk /  
Centle mutations 
f o t ó : K e c s k é s  T i b o r  

2 0 -2 3 . k é p /p ic t . :

Spontán addíció /  
Spontaneous addition 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s  T i b o r

24-27. k é p /p ic t . :

Kicsinyítés /  
Scaling-down 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s  T i b o r  

2 8 . k é p /p ic t . :  
Felületi homogenitás 
/  Surface homogeneity 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s  T i b o r
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másodhasznosítása. A következő spon­

tán momentum az épületek telepítési 

konfigurációja, ami bárm ily h ihetetlenül 

is hangzik, teljességgel mellőzte a hiva ­

talos hatósági kon tro llt. A  horgászfalu 

házacskái szép csendben, a tulajdonos 

Vértesi Erőmű hallgatólagos beleegyezé­

sével je lentek meg, így szinte kizárólag a 

jelenlévő spontán körü lm ények -  a terep- 

és vízviszonyok, a növényzet és persze az 

építők személyes m otivációi -  a lakíto t­

ták a helyszínt. A harm adik spontán kom ­

ponens m ind közü l a leglátványosabb: 

ez az az összetett erőtér, am inek vonzá­

sában a több m in t háromszáz (!) épület 

a maga megismételhetetlen egyediségé­

ben felépült. Az egyetlen racionális erő, 

mely a spontaneitásnak bizonyos mérték­

ben mesterséges kereteket adott, a helyi 

horgászklub önszabályozó rendszere volt, 

ami m eghatározott méretrendben felosz­

to tta  a használható partszakaszokat.

A körü lm ények szerencsés együttál­

lásának köszönhetően, és az ideális épí­

tészeti lépték jóvo ltából a spontán építé­

szet valóságos m intatelepe jö tt it t  létre. 

Bár bejártam  Magyarországot, Európát és 

távoli földrészek egzotikus tá ja it is spon­

tán építészeti példák u tán  ku tatva, biz ­

ton állíthatom , hogy a Bokodi-tó spon­

tán univerzumának koncentráltság ­

ban és variabilitásban nincsen párja.

A TÁJI KONTEXTUS ÉS A TERMÉSZETI 

STRUKTÚRÁK HATÁSA

A Bokodi-tó horgásztelepe Oroszlány 

városának, Bököd településének és a

Vértesi erőműnek hármas vonzásában 

jö tt létre. A telep megközelítése a partvo ­

nalat 10-30 méteres távolságban követő 

szervizútról tö rtén ik. A  tavat körülvevő 

dús vegetáció -  különös tek in te tte l a part 

m enti sűrű nádasra -  m in t a te lepítést/ 

települést alapvetően strukturá ló  erő­

té r m utatkozik, amennyiben arra kény­

szerítette az építőket, hogy a partnak 

csak bizonyos pontja in nyissanak bejárási 

lehetőséget a házak felé. M ivel pedig a 

horgászat hatékonyabbá tétele érdekében 

célszerű vo lt az épületeket a parttó l 10-20 

méteres távolságban elhelyezni, követ­

kezményként adódott a fő- és mellék­

stégek gazdag rendszere (13. kép), ami a 

11-12. képen látható organikus lenyomat­

ként jelentkezett. (A csekély vízmélység 

szerencsére lehetővé tette, hogy a cölöpös 

szerkezeteket a laikus építők speciális 

szakértelem híján is könnyedén létrehoz­

hassák.) Láthatjuk tehát, hogy a spontán 

alkotók egyéni, természetszerűen diver­

gáló m otivációit m ilyen erős, több lépték­

dimenzión keresztül ható keretrendszer, 

m ondhatjuk: formageneráló háttérstruk ­

tú ra  integrálja gazdag belső dinam iká ­

val rendelkező, jó l működő egésszé.

A horgásztelep sajátos elhelyezke­

dése aktiválja  a spontaneitás egy másik 

fontos tényezőjét, a montázs-hatást is: a 

parányi házak és a gigászi erőmű együt­

tes megjelenése izgalmas, szórakoztató 

és néha már a kom ikum  határát súroló 

látványokat produkál (14-15. kép).

2 9  3 0  31  3 5  3 6  3 7

3 2  3 3  3 4  3 8  3 9  4 0

2 9 -3 1 . k é p /p ic t . :

Felületi homogenitás 
/  Surface homogeneity 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s T i b o r

32 . k é p /p ic t . :  

Színbeli homogenitás 
/  Homogeneity 
ofco lour 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s T i b o r

3 3 . k é p /p ic t . :  
Spontán színesség /  
Spontaneous 
colourfu Iness 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s T i b o r

3 4 . k é p /p ic t . :  
Spontán felületek 
esztétikája /
The aesthetics of 
spontaneous surfaces 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s T i b o r

3 5 -3 8 . k é p /p ic t . :

Tükröződés /  /VI irror 
image
Fo t ó / P h o t o :

K e c s k é s T i b o r

3 9 . k é p /p ic t . :

A burmai Inle-tó 
vízifaluja /  The water 
viliágé o f Inle-lake 
in Burma 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s T i b o r

4 0 . k é p /p ic t . :  
Anyag- és 
szerkezetbeli 
homogenitás /  
Homogeneity of 
matéria! and structure 
Fo t ó / P h o t o : 

K e c s k é s  T i b o r
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sectors in tő  a set standard o f sizes.

Thanks to  the lucky conjunction o f 

circumstances and the ideál architec- 

tu ra l scale a reál exemplary colony o f 

spontaneous architecture was erected 

here. A fte r trave lling  Hungary, Europe, 

and exotic lands o f faraway conti- 

nents searching fó r examples o f spon­

taneous architecture, I can State w ith  

fu ll certa in ty tha t the universe o f laké 

Bököd is unparalleled in  term s o f 

both concentration and variability .

THE EFFECT OF THE LANDSCAPE 

CONTEXT AND THE NATURAL 

STRUCTURES

Laké Bokod’s fisherm en colony was 

created in  the three-way a ttraction  

o f the c ity  o f Oroszlány, the viliágé o f 

Bököd, and the Vértes power station.

The colony is accessible from  the service 

road fo llow ing the shoreline in  a distance 

o f 10-30 meters. The lush vegetation 

surrounding the laké -  w ith  special 

regard to the th ick  reed next to  the laké 

-  works as the force fie ld essentially 

structuring  the construction process by 

forcing the constructors to open entries 

tow ard the houses only at certain points 

o f the shore. And since the improvement 

o f the effectiveness o f fish ing seemed 

to  require the erection o f the houses at 

10-20 m from  the shore, the resu lt was 

a rich  system o f main and secondary 

je tties (picture 13), w hich appeared as 

an organic p rin t as seen in  pictures 11-12.

(Fortunately the shallow w ater enabled 

the builders to create the structures 

supported by s tilts  easily, w ithou t special 

expertise.) Thus we see w hat strong 

fram ework s tructure w ork ing its  effect 

through several scale dimensions, or -  

one could say -  form -generating back- 

ground structure integrates the natura lly 

diverging ind ividua l m otivations o f spon­

taneous creators in tő  a w e ll operating 

whole w ith  a rich  inherent dynamic.

The characteristic location o f the 

fish ing laké activates another im portant 

factor o f spontaneity, i.e. the montage 

effect: the simultaneous appearance 

o f the tin y  houses and the gigantic 

power station produces sights tha t are 

exciting, amusing, and in  somé cases it  

is litt le  short o f comic (pictures 14-15).

GLOBAL UNITY AND LOCAL DIVERSITY

An essential feature o f the evolution o f 

form  is the series o f m utations by tiny 

differences. That is, we are having to do 

w ith  a genre o f variations where, w ith in  

the area o f global u n ity  local diver- 

s ity  is shown by the emergence o f form- 

pattem s in  a relationship o f coordination. 

The tone and the m ain constraints o f 

com position are determ ined by megas- 

tructures, and the occasional arches 

o f melody find  th e ir ind iv idua l roles in  

th is  set o f relations. That local diver- 

s ity is w orth  supporting u n til the in d i­

v idual deflections do nőt reach the 

scale o f the receiving structure. In
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GLOBÁLIS EGYSÉG ÉS LOKÁLIS 

DIVERZITÁS

A formaevolúció lényegi sajátja a mutá ­

ciók apró kü lönbségekkel előálló soro­

zata. Egyfajta variációs m űfajról van szó 

tehát, ahol a globális egység terén belül 

loká lis diverzitás m utatkoz ik az egymás­

sal m ellérendelt viszonyban álló forma- 

kép letek felbukkanásával. A  hangne­

met és a fő kompozíciós kötöttségeket a 

m egastruktúrák határozzák meg, és az 

eseti dallam ívek ebben a viszonyrendszer­

ben ta lá lják meg egyedi szerepüket. Ezt a 

loká lis diverzitást m indaddig tám ogatni 

érdemes, amíg a variációk egyedi k ité ré ­

sei nem é rik el a befogadó struk túra  lép ­

téké t. Bököd esetében egy-két bántó k ivé ­

te ltő l e ltek intve az egyes épületvariációk 

a m egastruktúra keretein belül m utat­

ják be egyedi szerepüket (16-ig. kép).

AZ ADDÍCIÓ MINT A SPONTÁN ÉPÍTÉS 

JELLEMZŐ ATTITŰDJE

M in t már em lítettük, a köznyelvi gondol­

kodás alapvetően lineáris jellegű, ezért 

a laikus, spontán alkotások fő viselke ­

dési m intájaként az addíciót nevezhetjük 

meg. A sorolás, a hozzáépítés az időben 

alakuló spontán rendszerek legterm é­

szetesebb sajátja, ami alapvető különál­

lást m utat a kanonizált alkotási módsze­

rek kompozíciós attitűdjéhez képest. A 

spontán építő a rész-egész viszonyrend- 

szerét általában a személyesebb kötő ­

dést biztosító rész léptéke fe lő l ragadja

meg, így a közreműködése révén lé t­

rejövő kom pozíciókért ra jta  kívü l álló, 

spontánnak nevezhető folyam atok fele ­

lősek. A bokodi vízifalu közel negyven 

éves belső fejlődése kivételes gazdagság­

ban hozta létre az idő- és té rbe li lerakó ­

dások bonyolult rendszerét (20-23. kép).

LÉPTÉKVÁLTÁS, SAJÁTOS 

ARÁNYRENDSZEREK

A spontán alkotó a hivatalos építészet­

ből ösztönösen dom esztikálja a számára 

elérhető tartom ányt. Míg a kanonizált 

építészet formaképzése a nagyítás gesz­

tusát részesíti előnyben, a spontán építé­

szet a kicsinyítés ú tján háziasítja a köve­

tendőnek íté lt m orfológiát. Bár a bokodi 

horgászházak általában is tekin thetők 

úgy, m in t a c iv il lakóházak kicsinyíte tt 

másai, ném elyikük már-már karikatúra- 

szérűén él a méretcsökkentés eszközé­

vel. Ezeknél a példáknál a felhasznált, 

ism ert osztásrendű burkolóanyagok lép ­

téke kom ikus ellentétben á ll a forma á lta l 

egyébként sugallt m érettel (24-27. kép).

ANYAGHASZNÁLAT, SZÍNKEZELÉS, 

FELÜLETEK

A spontán a lakulatok három markáns 

megnyilvánulási módja a jellemzően redu­

ká lt anyaghasználat, az ezt némiképp 

ellenpontozó elfogulatlan színkezelés és 

az ezek együttes hatásaként létrejövő 

fe lü le ti minőségek világa. A  horgásztelep
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Bököd, the individua l build ing vari- 

ations present th e ir own individual 

roles w ith in  the fram ework o f the 

megastructure, apart from  a few  offen- 

sive exceptions. (p ictures 16-19).

ADDITION AS A TYPICAL ATTITŰDÉ OF 

SPONTANEOUS ARCHITECTURE

As we have said above, common- 

language th ink ing  is essentially linear, 

therefore we may ca ll addition the 

main behavioural pattern o f lay, spon- 

taneous creations. S eria lity and addi- 

tiona l construction is the most natural 

feature o f spontaneous Systems form ing 

over time, w hich shows an essential 

difference vis-á-vis com positional a tti­

tűdé o f canonised methods o f creation. 

The spontaneous constructor seizes the 

relationship o f the part/w hole usually 

from  the scale o f the part offering more 

personal attachm ent, thus processes 

beyond his control, qualifying as spon­

taneous are responsible fó r the compo- 

sition  created through his contribution. 

During its  almost 40 years o f in terná l 

development, Bököd aqua-village 

brought an exceptional abundance 

o f complex systems o f sedim entation 

in  tim e and space (pictures 20-23).

CHANGE OF SCALE, SPECIAL RATIO 

SYSTEMS

The spontaneous creator domesticates

instinctive ly  the rangé accessible fór 

h im  from  form ai architecture. W hile the 

form  creation o f canonised architec ­

tu re  prefers the gesture o f scaling-up, 

spontaneous architecture domesticates 

the m orphology deemed to be followed 

through scaling-down. A lthough the 

fish ing houses o f Bököd can gener- 

a lly  be regarded as the scaled-down 

versions o f c iv ilian  residentia l build- 

ings, somé employ the method o f down- 

scaling to the rate o f being caricature.

In these examples the scale o f covering 

m aterials used in  the examples is in  

comic contrast w ith  the size otherw ise 

suggested by form  (pictures 24-27).

USE OF MATERIAL, HANDLING OF 

COLOURS, SURFACES

The three d is tinct modes o f manifes- 

ta tion  o f spontaneous form ations are 

typ ica lly  reduced use o f m atériái, even- 

handed handling o f colour to  compen- 

sate fó r it  to  somé extent, and the w orld 

o f surface qualities created as the 

combined effect o f the above. A t the 

tim e the fishing colony was erected the 

Hungárián m arkét o f construction mate­

ria ls was beneficia lly small, whereby 

there was a h igh degree o f homoge- 

ne ity  o f m aterials, and structures used 

(pictures 28-31). On the other hand, one 

sees an attem pt at a libera l handling o f 

colours aimed at m itiga ting  monotony. 

The handling o f surfaces, colouring 

as the part o f lowest ine rtia  in  the

4 1 . k é p /p ic t . :  4 3 . k é p /p ic t . :

Spontán addíció /  Nyaraló Horányban /
Spontaneous addition Summer cottage

Fo t ó / P h o t o : in Hora'ny

K e c s k é s T i b o r  Fo t ó / P h o t o :

4 2 . k é p /p ic t . :  K e c s k é s T i b o r

Családi ház Borneó
szigetén /  Family 
house on the island 
o f Borneo 
Fo t ó / P h o t o :

K e c s k é s T i b o r
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kiépülésének idején a magyar építőanyag­

piac jótékonyan szűk vo lt, így a felhasz­

ná lt anyagok, szerkezetek terén nagyfokú 

homogenitás figyelhető meg (28-31. kép). 

A monotónia oldására való törekvést lá t­

ha tjuk másfelől a színek szabad kezelésé­

ben. A  felületkezelés, a színezés m in t az 

építési folyam at legkisebb tehetetlenségű 

része esetünkben egyszerre képes az 

egyes épületeken be lü li egység (32. kép) 

és a településképi színesség (33. kép) 

szolgálatára. A spontán módon egymás 

mellé kerülő felületek a különböző faktú ­

rák és színek jóvoltából szórakoztató kép­

le teket hoznak létre. Ezen képletek külön 

esztétikai értékkel gazdagodnak az erózió 

egységesítő és egyszersmind felületgaz­

dagító hatásának köszönhetően (34. kép).

TÜKRÖZŐDÉSEK

A kaleidoszkóp-hatás érvényesül a 

spontán alakzatoknak vízben való tük ­

röződésekor. A kaleidoszkóp alap­

képlete közism erten abban áll, hogy 

bárm ilyen véletlenszerű form ai kons­

tellációnak a szervezettség illúz ió já t 

kölcsönzi a tükröződés jótékony szim ­

m etriája. Esetünkben is nagyban csök­

kenti a form ák heterogenitásából 

fakadó vizuális entrópiát a sima vízfe­

lü le t ebbéli rendező ereje (35-38. kép).

PÁRHUZAMOK

A spontán mögöttes struktúrák általá ­

nos jellegének köszönhetően a spontán 

építészet eszköztára univerzális. Az épí­

tészeti nyelv Chomsky-féle m élystruktú ­

rájának eseti megtestesüléseivel á llunk 

szemben, mely megtestesülések feltűnő 

hasonlóságot m utatnak. A  hasonlóság 

oka, hogy a m élystruktúrát megszólal­

tató felszíni form alizm us jórészt azonos 

fiz ika i paraméterek vonzásában a rtiku ­

lá lódik. Magyarországtól távol, Délke- 

let-Ázsia kilenc országában is gyűjtö t­

tem idevágó példákat, és az it t  bem utatott

fotók segítségével igyekszem a párhuza­

mok valódiságát igazolni. Legkézenfek­

vőbb példaként a burmai Inle-tó vízifaluja 

kínálkozik, ahol szintén redukált esz­

köztárral és elemi épületszerkezetekkel 

készült cölöpházak a lkotnak laza tele ­

pülést (39. kép). A nagyfokú szegény­

ség it t  még a bokodi faluénál is nagyobb 

anyaghasználati homogenitást eredmé­

nyez (40. kép). Figyelemre méltó, hogy 

a többszörösen additív tömegképzés a 

spontán építésnek ebben a trópusi vál­

tozatában is jó l megfigyelhető (41. kép). 

Bomeó szigetének maláj területén pedig 

ugyanolyan spontán m orfológiát ta lá ­

lunk (42. kép), m in t itthon , a dunaparti 

Horány nyaralóépítészetében (43. kép).

ZÁRSZÓ

F ritjo f Capra klasszikus könyvében 

merész párhuzamot vázol fe l a ke le ti filo ­

zófiák és a kvantummechanika világa 

között. A  párhuzam lényegét egy form á­

kon tú li mögöttes struktúra  feltételezése 

adja, amely a fizika, ill. a vallások form a­

lizm usának segítségével képes az ember 

érzékei számára felfogható módon h írt 

adni magáról. A  Bokodi-tó esettanulmá­

nyával azt kívántuk bem utatni, hogy a 

spontán építészet hatóerejét adó mögöt­

tes té ri s truktú rák ugyanígy manifesz­

tálódnak a la ikus építő keresetlen alko ­

tásaiban. Ebben az esetben a spontán 

genezis legvirágzóbb léptékét lá thatjuk, 

azt az alkotási spektrum ot, ahol az in d i­

viduális m otivációk és a külső adottság­

ként értelmezhető hátté rstruktú rák ide ­

ális szerepmegosztásban találkoznak. 

M ivel a karakterszegény akaratlagos fo r­

mák laza mellérendeltsége csak jelentős 

hézagokkal tudja lefedni az alkotás terét, 

a termékeny mögöttes struktúrák nagy 

szabadságfokkal képesek kim eríthetet­

len kompozíciós potenciáljuk megjelení­

tésére. ©



construction process is capable, in  our 

case, o f serving un ity  in  the individua l 

build ing (picture 32), and colourfulness 

as regards the overall image o f the colony 

(picture 33). The surfaces spontaneously 

juxtaposed to  each other create amusing 

patterns thanks to  the various ways 

o f application, and d iffe rent colours. 

These patterns are enriched by special 

aesthetic value as a resu lt o f the homog- 

enizing bút, at the same tim e, surface 

enriching effect o f erosion (picture 34).

MIRRORIMAGES

A kaleidoscope effect is experienced as 

the spontaneous form ations are reflected 

in  the water. The princip le  o f the ka le ido ­

scope is commonly known to  be an illu - 

sion o f structured arrangement through 

the generous symm etry o f re flection of 

any random form ai constellation . In our 

case, too, the same organising force o f 

the fia t w ater surface greatly reduces the 

visual entropy deriving írom  the heter- 

ogeneity o f forms (pictures 35-38).

PARALLELISMS

Thanks to  the generál character o f 

spontaneous underlying structures, 

the too l set o f spontaneous architec- 

ture  is universal. We are experiencing 

specific instances o f Chomskyan deep 

structure o f the language o f architec- 

ture, w hich instances re flect remarkable 

sim ilarity . The reason o f th is  s im ila rity  

is tha t the surface form alism  sounding 

the deep structure is articu lated in  the 

a ttraction  o f m ostly identica l phys- 

ica l parameters. I have collected rele- 

vant examples alsó from  places fa r away 

from  Hungary, in  nine countries o f South- 

East Asia, and I try  to prove the rea lity  

o f the parallelism s w ith  the help o f the 

pictures shown here. The most plausible 

example seems to  be the water-village 

o f the Inle-lake in  Burma where s tilt

houses constructed alsó w ith  a reduced 

too l set, and basic build ing structures 

to  form  a loose com m unity (picture 39).

A  high rate o f poverty results in  homo- 

geneity o f use o f m atériá i even greater 

than in  the viliágé o f Bököd (p icture 40).

It is a notew orthy fact tha t the m u ltip ly  

additive construction is easy to observe 

even in  th is  trop ica l version o f sponta­

neous architecture (picture 41). Mean- 

while, on the Malay part o f Borneo one 

finds the same spontaneous morphology 

(picture 42) as in  Hungary in  the archi­

tecture o f summer cottages in  Horány 

on the Danube banks (p icture 43).

CONCLUSION

In his classic book, F ritjo f Capra 

describes a daring paralle l between 

Eastern philosophies, and the w orld  of 

quantum  mechanics. The essence o f the 

paralle l comes from  supposing an under­

ly ing  structure beyond forms, which, 

w ith  the help o f the form alism  o f physics, 

and/or religions, is capable o f commu- 

n ica ting  its  existence. Our message 

through the case study o f laké Bököd has 

been tha t the underlying spatial struc ­

tures providing the force o f spontaneous 

architecture are manifested in  the same 

way in  the unaffected creations o f the 

lay constructor. In the current case we 

see the most flourishing scale o f sponta­

neous genesis, i.e. the spectram o f crea- 

tio n  in  w hich the ind ividua l m otivations 

and the background structures in terpret- 

able as external conditions meet in  an 

ideál a llocation o f roles. Since the loose 

coordination o f purposeful forms poor 

in  character can only cover the space 

o f creation w ith  sign ificant gaps, the 

fe rtile  underlying structures have a great 

degree o f libe rty  in  displaying th e ir inex- 

haustible potentia l o f com position. ®
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